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De voorzitter van de raad van groepsmeesters zei: ‘En nu krijgen we het geval Wade Trask, schuldig bevonden aan opruiing.’ David Marin beet zich op zijn lip.

Hij had met tegenzin zitten luisteren naar groepsmeester John Peeler die nu al een jaar lang de leden van de raad probeerde te overtuigen dat er over het onderwerp vrouwen een wijziging van de groepswet nodig was. Het was een publiek ‘geheim’ dat Peeler erg gehecht was geraakt aan een bepaalde jonge vrouw en dat hij probeerde een bijzondere categorie te laten instellen om het meisje buiten de paarspelen van de groep te houden.

Marin bemoeide zich niet meer met de gefluisterde discussie, want—Wade Trask, schuldig bevonden aan opruiing. Dat was de zaak waarop hij had zitten wachten. Marin liet zijn blik door de raadskamer dwalen. Aan de lange tafel zaten een twaalftal andere mannen en twee notulisten. Oscar Podrage, de zwaargebouwde, verbeten jongeman die groepsmeester van midden-Noordame-rika was, keek op en zei: ‘Gaat dit over die wetenschapper?’

Medellin, de voorzitter, knikte naar een van de notulisten. De man keek wat papieren door en las toen hardop: ‘Wade Trask, technisch natuurkundige, kenner van Vrapa’s, onderzoeker op het gebied van elektronica—’ Hij zweeg. ‘Ik heb hier nog een lijst van de boeken die hij heeft geschreven.’

Voorzitter Medellin keek van gezicht naar gezicht. ‘We schijnen het met elkaar eens te zijn, heren,’ zei hij. En zijn stem klonk een klein beetje opgelucht.

Marin stak zijn hand op en kreeg het woord. Bedachtzaam bestudeerde hij zijn gehoor. Van de aanwezigen waren Podrage, Ed-mund Slater, Medellin en hijzelf beroepspolitici. De anderen waren, voordat hun gevraagd was de hoge posten die ze nu bezetten te bekleden, leiders in industrie, onderwijs en wetenschap. Medellin en Podrage waren de hoogste bestuurders van deze tijd die samenleving in groepsverband combineerde met het vrije ondernemerschap. Slater, de politieman, was hun handhaver van orde en gezag. En David Marin was—wat eigenlijk?

Hij hoorde niet helemaal thuis tussen deze aardse lieden.

Als bevelhebber van de hele strijdmacht van de onsterfelijke Opperrechter, verschafte hij het menselijk materiaal dat de anderen op hun meedogenloze manier vormden en kneedden.

Zijn taak: een voor een, of in groepjes, de ‘piraten’-staatjes te veroveren die overal ter wereld waren ontstaan na de derde atoomoorlog die ruim twintig jaar geleden was geëindigd. Had hij dat gedaan, dan leverde hij het overwonnen volk uit aan de bestuurders en de politiebeul. En trok zich hooghartig terug omdat het hem niet meer aanging.

Dat had hem altijd een bijzondere positie gegeven in deze raad. Misschien zou dat nu in zijn nadeel werken, want hij wist dat er haat, nijd en angst heerste.

Terwijl hij bewust vocht tegen zijn innerlijke spanning, zei Ma-rin langzaam: ‘Ik ben van mening dat de kwestie Trask nader bekeken moet worden, sterker nog, ik ben van mening dat vrijspraak gerechtvaardigd zou kunnen zijn.’

‘Op welke gronden?’ Dat was Podrage. Hij leek eerder nieuwsgierig dan vijandig.

Marin bracht zijn argumenten een voor een naar voren: ‘Toen ik de betreffende opruiende opmerking las die Trask volgens de aanklacht heeft gemaakt—wat hij trouwens heeft toegegeven—constateerde ik dat die in wezen uit de volgende woorden bestond: het beginsel van het groepsgewijze vrije ondernemerschap dient verder te worden uitgewerkt. Als ik naga hoe vaak wij daar hier over hebben gesproken, hoe vaak we ons hebben afgevraagd hoe een zekere onverbeterlijkheid in de menselijke natuur zou kunnen worden ondervangen door een wijziging van het groepsbeginsel, kan ik er niet mee instemmen dat de aanklacht tegen Trask zijn dood rechtvaardigt.’

Marin besloot op krachtige toon: ‘Ik ben van mening dat Wade Trask aan het begin staat van een wetenschappelijke loopbaan die het stelsel tot eer zal strekken. Daarom doe ik het verzoek de uitspraak van schuldig te veranderen in: “De rechter, de jury en de openbare aanklager worden geprezen voor hun ijver. De arrestant wordt berispt en vrijgelaten om goed werk te gaan verrichten.”’

Terwijl hij sprak zag hij steeds duidelijker dat een aantal van de aanwezigen bedenkelijk ging kijken. Hij zag ook dat hij niet de enige was die merkte dat zijn argumenten gevolg hadden. Medellin keek de vergaderzaal rond en zijn gezicht vertrok in een zenuwtrek. Haastig knikte hij de klerk die het dichtst bij hem zat toe: ‘Wilt u woordelijk oplezen welke verraderlijke woorden Trask heeft geuit?/

De secretaris liep zijn papieren door en even later vouwde hij een aantal bladen van een geschrift terug en zei op droge toon: ‘Ik ga nu de woorden van Wade Trask herhalen, zoals door getuigen tegen hem bevestigd, en zoals volgens zijn eigen verklaring juist weergegeven: “Het groepsbeginsel—” Dit zijn dus de woorden van de heer Trask, mijne heren—”is te ver doorgevoerd. Mijn eigen ontdekkingen hebben het feit bevestigd dat sociale betrekkingen een groepsbenadering vereisen die verschilt van alles wat tot nu toe is geprobeerd.’”

Inwendig vervloekte David Marin de vlaag van waanzin die Trask de beperkingen van de vrije meningsuiting had doen vergeten die de burgers waren opgelegd. Volgens de geleerde zelf was het gebeurd op de dag dat hij erin was geslaagd de zenuwprikkels van een kip over te brengen op het zenuwstelsel van een hond, en verkeerde hij in een voor hem ongebruikelijke staat van opwinding. Tijdens het proces had Trask geprobeerd de ontdekking aan te voeren als bewijs van het feit dat hij in een ongewone gemoedstoestand verkeerde, maar die verklaring was terzijde geschoven.

Medellin sprak weer tegen de klerk: ‘Heeft de Opperrechter deze verslagen van de rechtszitting gezien?’

Marin verkilde. De weloverwogen manier waarop Medellin de vraag had gesteld wees erop dat de Opperrechter zich in eigen persoon had bemoeid met het geval Trask.

De klerk zei: ‘Ja meneer. Hij heeft vorige week om dit materiaal gevraagd en het vanochtend teruggegeven.’

‘Heeft de Opperrechter,’ vroeg Medellin, ‘nog iets opgemerkt hoe erover de beklaagde beschikt moet worden?’

Het leek wel of hij naar een katechismus zat te luisteren. Medellin had kennelijk al die tijd al geweten dat de Opperrechter zijn oordeel al had geveld.

De klerk sloeg een aantal bladen om alsof hij iets zocht en las toen: ‘“Een duidelijk geval van hoogverraad.’”

‘Heeft hij dat ondertekend?’

‘Hij heeft er zijn initialen onder gezet.’

De doodstraf.

Marin vroeg niet waarom deze voor-veroordeling niet eerder in de procedure ter tafel was gebracht. Het was een naar buiten volgehouden fictie van de raad dat de Opperrechter zich niet mengde in de beraadslagingen.

Somber gestemd bedacht hij dat alleen de gedachte al dat een geleerde kritiek had, de man die in het jaar 2140 de Aarde regeerde zo had verontrust.

Medellin praatte in een telefoon: ‘Bent u Tilden Arallo, leider van groep 814?’

Het antwoord klonk uit de geluidsinstallatie van de zaal. ‘U spreekt met Tilden Arallo.’ Het was een bariton en de man vermoedde vast al dat hij werd gebeld door een hooggeplaatst persoon, want zijn stem klonk eerbiedig. te gaan. De energie die onttrokken werd aan het enorme magnetische veld van de Aarde bekommerde zich er niet om of een mens met het hoofd omhoog of omlaag vloog. De kleine vleugels en de nog kleinere staart zorgden voor een aangename vliegwijze.

De mecanicien die het toestel uit een enorme ruimte binnenin het gebouw omhoog had gebracht, stapte uit en Marin stapte in. Hij vloog door naar een luchtlaan voor privéschepen, stelde de automatische piloot in en draaide het huisnummer van Trask.

Het was even stil en toen: ‘Ja?’ Een bariton.

‘Wade.’

‘O, ben jij het David.’ De stem veranderde ogenblikkelijk en werd dringend van toon. ‘Wat is er gebeurd?’

Marin vertelde het hem en haastte zich vervolgens hem gerust te stellen. Toen wachtte hij af. Hij voelde zich dof en ongelukkig. In zijn tijd had hij zelf heel wat doodvonnissen geveld en hij had duizenden mannen in de strijd de dood ingestuurd. Maar dit was anders.

‘David, ik moet )e spreken. Nu meteen.’

Dit was niet het ogenblik om te aarzelen. Hij had hier te maken met een man die de geruststelling nodig had dat zijn vrienden nog achter hem stonden. ‘Waar?’ vroeg Marin.

‘In het Trask-laboratorium.’

Een enkel ogenblik overwoog Marin dat voorstel. Het was geen goede plaats om samen te komen. Nu het laatste oordeel was uitgesproken zou het laboratorium tijdelijk worden overgenomen door de staat. Ze zouden snel handelen. Die beslaglegging zou het eigendomsrecht van Trask niet aantasten. Maar David Marin mocht daar niet aangetroffen worden.

Marin aarzelde heel even en verwierp toen zijn bezwaren. Het was nu tijd voor onvoorwaardelijke vriendschap. Hij zei eenvoudig: ‘Ik ben er over tien minuten.’

‘Goed.’

Er klonk een klik toen de verbinding werd verbroken. Marin liet zich achterover zakken; hij voelde zich niet helemaal op zijn gemak. Voor de eerste maal in zijn loopbaan had hij het verontrustende gevoel dat hij een vergissing beging.

Uiteindelijk zette hij het onrustige gevoel van zich af. En toen had hij ook de tijd om zich te realiseren wat er nu met Wade Trask zou gaan gebeuren. Het doodvonnis zou hem formeel worden aangezegd door Tilden Arallo, leider van groep 814. Als dat was gebeurd kon Trask in theorie de laatste week van zijn leven naar eigen keus in enige weelde doorbrengen. Dat was een punt waarover in regeringspropaganda veel ophef werd gemaakt. De beschaving, beweerden ze, had nooit tevoren een dergelijk hoog niveau van vrijheid gekend. In werkelijkheid was ontsnappen onmogelijk. Bij ieder individu werd op de spieren van een van de schouders een elektronisch circuit ‘gedrukt’. Het circuit kon door een willekeurig regelstation worden ingeschakeld, waardoor een brandende pijn zou ontstaan die voortdurend in hevigheid toenam.

Het apparaat was selectief. Elk individu in het rijk van de Opperrechter had zijn eigen code die in het regelcentrum was opgeslagen. David Marin had zijn eigen code. En Wade Trask had weer een andere code. Slechts een paar mensen kenden deze en dat was het geheim van de absolute macht van de opperrechter.

Trask zei: ‘Ga zitten.’

Hij was een lange, magere man, knap op een intellectuele manier, met een eigenaardige beslistheid in zijn optreden. Zijn ogen glansden blauw achter zijn brilleglazen. Zijn bewegingen waren kalm en in het geheel niet opgewonden.

Hij zei: ‘Ik moet je iets laten zien.’

Marin ging zitten in de hem aangeboden stoel. Hij was verbaasd maar berustend. Het leek hem twijfelachtig of iets dat Trask liet zien van enig belang kon zijn. Hij had dit al eerder meegemaakt, bij ter dood veroordeelde mensen—de overtuiging dat ze iets belangrijks te bieden hadden, waarmee op een of andere manier rekening moest worden gehouden. Het was teleurstellend dat Trask nu aan deze zelfde onwezenlijke hoop had toegegeven.

Trask bleef voor hem staan. ‘David,’ zei hij op gespannen toon. ‘Ik heb iets voor je geheim gehouden. Herinner je je nog dat ik zei dat ik de zenuwprikkels van een kip in het zenuwstelsel van een hond had overgebracht?’

Marin knikte, stomverbaasd. De vraag van de ander scheen geen enkel verband te houden met wat eraan was vooraf gegaan.

Trask was alweer aan het woord; op dringende toon zei hij: ‘In werkelijkheid gebeurde dat lang geleden—meer dan een jaar. Sindsdien heb ik deze hele kwestie ver voorbij dat punt doorgevoerd. Ik heb al proeven genomen met Vrapa’s tot aan het stadium waarvan ik precies weet wat ik kan doen.’ De stem van Trask had een bijklank die macht weergaf. Marin verstijfde toen hij ineens besefte: Trask gedroeg zich helemaal niet als een ter dood veroordeelde.

Hij wachtte en zijn welwillendheid bekoelde. Het was één ding om een gekwetste vriend en burger je vriendschap te betonen. Maar de overtuiging te hebben dat hij op het punt stond werkelijk woorden van verraad aan te horen, was iets heel anders.

Marin zei op scherpe toon: ‘Wade, waar wil je heen?’

Die vraag had de uitwerking van een guts koud water. Trask stond een ogenblik doodstil. Toen lachte hij aarzelend. Toen liet hij zijn tanden zien.

‘David,’ zei hij traag, ‘ik verkeer in een positie waarin ik in mijn eentje dit doodvonnis kan weerstreven. Maar het zou heel wat eenvoudiger zijn als ik jou kon overtuigen en zo je hulp en medewerking kon krijgen.’

De noodlottige woorden waren gesproken. Gespannen en verbaasd besefte Marin dat ze al in Trasks allereerste handelingen besloten lagen. Het maakte zelfs niet uit of de bewering van de ander waar was. ‘Ik verkeer in een positie waarin ik in mijn eentje dit doodvonnis kan weerstreven.’ Daar was het, niet mis te verstaan.

Plannen tot verraad…

Plotseling was hij erg treurig, zich sterk bewust van de vloek van de onverbeterlijkheid van de mens. Na drie atoomoorlogen hoorde je nog steeds overal dit soort praat. Marin staarde somber naar de vloer. Zijn gedachten doorliepen opnieuw de geschiedenis van het proces tegen Trask en hij besefte dat hij blind was geweest en niet de anderen.

De Opperrechter had dit verraad in een oogopslag van inzicht doorzien en bondig zijn doodvonnis geformuleerd, met de onherroepelijkheid van het zuivere oordeel.

Terwijl hij daar zat voelde Marin de hardheid in zijn eigen hart binnensluipen. Hij keek naar Trask en hij was niet langer zijn vriend. Maar een nieuwe gedachte vormde zich in hem, ook betreurenswaardig laat: Gevaar!

Trask was een nauwkeurig mens. Hij zou het risico van deze onthulling niet genomen hebben zonder voorbereid te zijn de gevolgen van een weigering aan te pakken.

Hij zag dat Trask een hand in zijn zak had. De zak bolde een beetje naar buiten. Een wapen?

Toen hun ogen elkaar ontmoetten, zei de oudste man langzaam: ‘Ik moest het je vragen, David, met het oog op onze vroegere band. Dat begrijp je wel.’

Marin die nu tijd probeerde te winnen en wellicht een gelegenheid om zijn eigen wapen te grijpen, zei: ‘Hoe moet ik met je samenwerken?’

Trask schudde zijn hoofd met een scheve lach op zijn gezicht. ‘David, ik neem aan dat deze omschakeling voor jou te groot is. Ik zag de uitdrukking die op je gezicht verscheen, en ik kan dus niet geloven dat je mijn aanbod serhus overweegt.’

Zijn lach vervaagde. Hij haalde zijn hand uit zijn zak en richtte een gaspistool op Marin. ‘Daarheen!’ zei hij kortaf. Hij wees naar een opstelling van apparaten in een hoek van de kamer.

Marin kwam overeind en liep zonder een woord te zeggen naar de aangewezen plaats. Hij wachtte, koel, nieuwsgierig en berustend in—waarin? Daar was hij nog niet zeker van. Hij dacht niet dat het de dood zou zijn. Hij keek op. Zijn ogen ontmoetten de blik van Trask.

Trask was het ten slotte die zijn ogen afwendde en zei: ‘Ik denk dat je wel graag de bijzonderheden van mijn plan wilt weten.’

Marin zuchtte en schudde zijn hoofd. Mensen gaven altijd allerlei ingewikkelde rechtvaardigingen voor hun schurkachtige bedoelingen. En nu hij zijn welwillendheid kwijt was, had hij geen enkele belangstelling meer.

‘Bespaar me de onzin,’ zei hij.

Trask aarzelde. Hij had een kleur en of dat van boosheid kwam of van ongeduld kon Marin niet uitmaken. Maar toen de man ten slotte iets zei was hij weer kalm. ‘Misschien heb ik te lang gewacht voor ik tot handelen overging,’ zei hij. ‘Ik zie in dat de geestelijke sprong die jij zou moeten maken zodat ik mijn beweegredenen uiteen kan zetten, te groot is. Maar het inzicht dat een politiek-econo-misch experiment op een man als jij zo’n sterke greep kan hebben, brengt me toch enigszins van mijn stuk. Ik zal dus alleen zeggen dat het beginsel van groepsgewijze vrije onderneming voor de mens even hopeloos is als de groep op zichzelf of laissez faire op zichzelf. Het zal gesteund moeten worden door de gebruikelijke wettelijke manipulaties en zal ten slotte ineenstorten als de opvolgers van de Opperrechter onderling gaan ruziën.’

‘En jij gaat dat allemaal veranderen?’ zei Marin.

Zijn stem klonk kennelijk vijandig, want de blos op het gezicht van Trask verdiepte. Hij lachte kort en zei: ‘Goed dan, beste vriend, eigenlijk leer je toch het meest van de zaak zelf. Als je wakker wordt, moet je naar mijn kamers gaan en gewoon wachten tot je van mij hoort. Ik zal je niet in de steek laten in je hachelijke positie.’

Doordat hij zich die opmerking herinnerde, wist Marin zijn verstand te behouden toen hij ontwaakte.
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Marin werd wakker als uit een half vergeten droom.

Het was een droom die hem kwelde met gedachten aan vertrouwde dingen. En toch leek het alsof hij vele vreemde plaatsen had bezocht en dingen had gehoord en gezien die niet in zijn eigen leven thuishoorden. Hij ontwaakte aarzelend uit de duisternis van zijn slaap zonder vrees of angst en zonder zich dadelijk te herinneren waardoor hij buiten bewustzijn was geraakt.

Hij deed zijn ogen open en zag dat hij op een brits lag in een hoek van de kamer waar hij Trask had ontmoet. Trask was nergens te bekennen en dat bracht een gevoel van hevige opluchting mee. Hij deed zijn ogen weer dicht, rekte zich uit, geeuwde lui en dacht ten slotte: Zodra ik van lichaam gewisseld heb, breng ik deze apparatuur over naar het kantoor van Marin. Daarna zal het toch niet langer dan een dag of zo duren voor ik de Opperrechter te zien krijg.

De gedachte was zo natuurlijk in hem opgekomen dat het enkele tellen duurde voor hij vreemd en verbazingwekkend leek. Verbijsterd dacht Marin: Zodra ik van wat wissel!

Het denken daarover maakte hem slaperig. Hij schudde nors het hoofd over het feit dat een droom hem zo bleef achtervolgen nu hij wakker was. Hij haalde zich de droom weer voor de geest en merkte verbaasd dat hij zich alles heel scherp herinnerde. Er waren allerlei flarden van gesprekken die niet terug te voeren waren op enig voorval dat hij ooit had meegemaakt. Toch waren de voorvallen op zichzelf prozaïsch genoeg. Mensen die ernstig allerlei plannen bespraken. Hijzelf die met andere mensen door straten liep. Een open vlakte. Dorpen en steden vanuit de lucht gezien. Een stuk weiland met een lachende vrouw die over het gras naar hem toeliep.

Het was geen vrouw die hij ooit eerder had gezien. Dit waren zijn herinneringen niet. Maar ze voelden aan als dingen die ergens werkelijk gebeurd waren. Het denken viel hem zwaar; hij was nu erg slaperig, bijna versuft. Maar ondanks dat alles voelde hij zich lichamelijk onwel en vreemd ongemakkelijk.

Hij dacht scherp: Waar is Trask?

Bijna ogenblikkelijk dwaalde zijn aandacht af naar een wereld van beelden. Ze leken op de beelden die hij in zijn droom al gezien had, maar nu viel het hem op dat ze het leven van Wade Trask afschilderden—een gespannen, bange jongen wiens angsten zich verhardden tot geheime idealen die op hun beurt een sterke

drijfkracht opriepen. Eén tafereel was uitermate scherp. Hij knielde, of liever gezegd, hij zat op zijn knieën naast een bed waarop een stervende man lag. En hij had het gevoel dat dit een experiment was. Hij zei tegen de zieke man: ‘Het enige dat je moet doen is vragen, en dan kijken en dan zullen wij doen wat je ons zegt.’

De man op het bed staarde hem onheilspellend aan. ‘Schoft! Jij bezit de kennis. Help me!’

Wie hij in de droom ook was, nam het woord weer. ‘Laat je gezond verstand niet door angst op de vlucht jagen. Vertel me waarom je ziek bent en vertel me dan wat ik moet doen.’

De stervende man kreunde. ‘Maar daar zijn dokters toch voor. Hoe moet ik weten waarom ik ziek ben?’

En Trask zei: ‘Vertel het me—anders moet je sterven.’

Dat tafereel vervloog als een mistflard. Het had geen continuïteit en ook de dingen die volgden niet—het waren slechts kleine toneeltjes, verspreid en zonder enig verband. Het was onmogelijk te bepalen wanneer Trask aan de lijn van onderzoek was begonnen die tot zijn grote ontdekking leidde. Maar het eindresultaat stond onomstotelijk vast. Na een aanvangsperiode van gewenning, verkreeg de uitgewisselde geestkracht de volledige beheersing en werden alle herinneringen van het binnengedrongen lichaam onderdrukt.

Op het feit na dat hij het lichaam van een ander persoon bewoonde, was de uitgewisselde ‘geest’ volledig zichzelf, met zijn eigen herinneringen, gevoelens en doeleinden. Om een dergelijke buitengewone overplaatsing te verklaren, had Trask een nieuwe theorie over het leven uitgewerkt.

Marin was juist van plan de theorie die zich al gedeeltelijk aan hem opdrong in overweging te nemen toen hij plotseling begreep wat er met hem was gebeurd. Terwijl hij daar lag, begreep hij de waarheid. Het was geen half geformuleerde gedachte of een vermoeden. Het was een uitbarsting van volledig inzicht.

Het ene moment was hij bezig met eigenaardige fragmenten van angsten, verwondering, twijfels en feiten, bijna alsof ze niet op hem van toepassing waren. En het volgende moment bloeiden ze eenvoudig samen tot een hecht geheel.

Wat had Trask ook weer gezegd? …de zenuwprikkels van een kip overgebracht in het zenuwstelsel van een hond.

Tot aan dit onmetelijk rationele moment had hij het geweldige belang van die ontdekking niet begrepen. Als het met een kip lukte, waarom dan niet met een mens? Waarom zouden de zenuwprikkels van Trask niet kunnen worden overgebracht in het zenuwstelsel van Marin?

om hem onder de duim te houden en de snelheid waarmee de groepsleiders hadden gehandeld wees erop dat dit een zeer praktische methode moest zijn om een veroordeelde aan te pakken.

Marin bekeek de vrouw nieuwsgierig. Ze was slank en levendig en kennelijk was ze van zichzelf overtuigd want ze had een aantrekkelijke vrijpostigheid in haar gedrag. Marin maakte zich los uit haar omhelzing en keek de kamer rond die heel weelderig was ingericht. Wanden met eiken lambrizering, een hoog plafond en een plastic raam dat—met uitzondering van de alkoven aan de uiteinden van de kamer—van wand tot wand en van plafond tot vloer reikte.

Onwillekeurig gleed zijn blik naar rechts. Daar stond een grote klok die in een van de eiken panelen was ingebouwd. De klok maakte een herinnering los—niet een van hemzelf maar het lichaam-en-brein van Trask bedacht dat de klok een ingang verborg naar het huislaboratorium van Trask, een geheime plek waar Trask heel wat van zijn proefnemingen had gedaan. De andere ingang was in zijn studeerkamer.

Ook bedacht hij terloops dat de klok zelf een van de vroegere uitgangen van het Brein was.

Het Brein was verdwenen tijdens de oorlog en de enige dingen die er nog aan herinnerden waren voorwerpen zoals deze klok. En het grootste deel van die overblijfselen was verwoest of verwaarloosd.

Marin merkte op dat de wijzers van de klok precies hetzelfde tijdstip aangaven als zijn horloge; een paar seconden voor tienen. Hij wilde zich net omdraaien toen het apparaat een klik gaf die hem deed stilstaan.

Er volgde een geladen stilte waarin heel zwak een onderstroom van geluid uit het binnenste van de klok te horen was. Toen klonk een prachtige klokslag. Tegelijk was het scherm op de wijzerplaat van de klok vol dansende kleuren. De echo van de slag stierf weg, en weer was het even stil. Trommels roffelden. Dat geluid werd steeds zachter en een mannenstem zei in de welbekende modeltaal van mechanische stemmen: ‘Het is nu 10.00 uur v.m. op 26 augustus van het jaar 2140.’ Weer was het even stil en toen vertelde dezelfde stem dat het weer koel was voor augustus en dat de lucht een beetje bewolkt was.

Er klonk een bekkenslag die gevolgd werd door hetzelfde geluid dat het hele ritueel had ingeluid. Toen was het stil.

Marin die helemaal verdiept was in het luisteren en kijken merkte dat de vrouw hem aanstaarde. Ze leek een beetje verbaasd en hij bedacht dat Wade Trask natuurlijk amper naar de klok gekeken zou hebben; dat was uiteindelijk voor hem een vertrouwd voorwerp.

Hij stond daar nog steeds en deed net of hij in gedachten verzonken was. Hij keek plotseling op. ‘Wat doe jij voor de kost?’ vroeg hij. ‘Met dooie mannen slapen?’

Ze leek een beetje ineen te krimpen, maar ze zei niets. Marin, die eigenlijk niet echt kritiek wilde leveren, bleef toch doorgaan: ‘Wat zijn je prijzen?’

Ze was weer kalm. ‘Van honderd tot vijfhonderd per week.’

Pas nu drong het tot Marin door dat hij niet alleen maar probeerde haar aandacht af te leiden van zijn belangstelling voor de klok. Hij overwoog serieus haar op sleeptouw te nemen. En dat was inderdaad een heel bijzondere gedachte. Zijn gedachten schoten razendsnel terug naar Delindy Darrell, de allermooiste vrouw die hem ooit kinderen had geschonken. Ze hadden bijna drie jaar samengeleefd. Maar nu was ze al een half jaar de maîtresse van de Opperrechter.

Die hele periode van een half jaar had hij zich niet voor vrouwen geïnteresseerd.

Op plotseling vriendelijke toon zei hij: ‘Lieve kind, je mag blijven als je dat wilt, maar ik moet bekennen dat ik me niet erg serieus voel.’ Hij lachte en voegde er met een tikje spot in zijn stem aan toe: ‘Ik zal je beschouwen als een vijfhonderd-dollar-grietje.’

Ze lachte, liep naar hem toe, kuste hem, omhelsde hem—een snelle omarming—en toen beende ze met het hoofd omhoog de slaapkamer in.

Marin ging in een stoel tegenover de deur zitten en pas toen begon hij te beseffen dat hij een heleboel had kunnen doen. Voor zover hij wist had Trask al lang van zijn gelijkenis met David Marin gebruik gemaakt om een audiëntie aan te vragen bij de Opperrechter. Voor zover hij wist had Trask misschien al een identiteitswisseling afgedwongen met de dictator.

Ik had iets moeten doen! dacht Marin, bleek en geschokt.

Het gevoel van enorme spanning ebde weg. Het was duidelijk dat hij helemaal niets had kunnen doen—anders had hij het wel gedaan. Het feit dat hij nu het schokkende effect van de gebeurtenissen te boven begon te komen, strekte hem tot eer. Het was tenslotte de grootste schok die ooit iemand had ervaren.

Morgen, dacht hij eindelijk—dat was vlak voor middernacht— morgen zal ik iets doen.

Als het niet al te laat was.

Een andere verklaring was er niet voor de enorme inspanningen die de mannen van de rechter zich getroostten om alle mensen die ooit banden met het Brein hadden gehad uit te roeien.

Hij herinnerde zich iets dat hij eens had gehoord: dat het Brein de Opperrechter onsterfelijk had gemaakt. Toen had hij alleen zijn schouders opgehaald. Hoewel dat praatje al jaren de ronde deed, had hij toespelingen op de onsterfelijkheid van de Opperrechter altijd beschouwd als een bijzonder kinderlijke vorm van propaganda. Toch was er hier ergens een angstige realiteit, anders zou Riva Allen niet in zo’n ellendige toestand verkeren. Haar levensgeschiedenis was maar een klein verhaal, maar toch gaf dat substantie aan alle dingen die hij ooit over het Brein had gehoord.

Zijn gedachten dwaalden vreemd af…

…Moeilijk te bedenken welk ogenblik geschikt zou zijn voor een opstand tegen zo’n machtig tegenstander als een onsterfelijke dictator. De groep in Jorgia zou hun actie te lang kunnen uitstellen; hij kon niet wachten.

Marin fronste slaperig zijn voorhoofd. ‘Heb ik dat gedacht?’ Hij had tevoren zelfs nooit opstand overwogen. En wat was dat over een groep in Jorgia? Zou het mogelijk zijn dat heel even, nu hij op de rand van de slaap verkeerde, een plan van Trask was doorgesijpeld in zijn bewustzijn?

Maar waarom dan die opstand? Dat klopte niet. Een man die zijn bewustzijn en zijn identiteit van het ene naar het andere lichaam kon verplaatsen had geen revoluties nodig. Bovendien zou het onmogelijk zijn.

De groepsgedachte, gecombineerd met het beginsel van de vrije onderneming en zwanger van grootse ideeën, begon nu pas goed houvast te krijgen. Als een reus beende het idee door het land, verpletterde alle verzet en wekte tegelijk hoop. Op zulke tijdstippen luisterden mensen niet makkelijk naar stemmen die hen waarschuwden voor toekomstige rampen of die aandrongen op een mogelijkheid met nog grotere creativiteit.

Weer dwaalde zijn geest af. Als zij niet handelen, dacht hij, zal ik in mijn eentje iets moeten ondernemen.

Hij voelde zich opgelucht over het feit dat hij niemand iets over zijn uitvinding had verteld. Omdat hij nu, helemaal in zijn eentje in staat was tot handelen—en dan nog wel op de grootst mogelijke schaal.

Marin sliep onrustig en zijn dromen waren wazig maar toch doelbewust. Hij scheen tot zijn nek toe vol te zitten met geheime plannen die helemaal de zijne niet waren.
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Marin werd wakker met een lijf dat overal prikte. En dat was meteen zo’n vreemd gevoel dat hij doodstil bleef liggen hoewel hij van binnen trilde van de zenuwen.

Hij merkte ineens op dat het ontzettend donker was en een oeroude, voorwereldlijke angst voor de nacht overviel hem. Hij luisterde gespannen of hij geluid hoorde. Hij was van mening dat alleen een ongewoon geluid hem zo gespannen en alert had kunnen maken. Het prikkende gevoel over zijn huid werd sterker in plaats van zwakker en het was geen aangename ervaring.

Tot zijn eigen verbazing voelde hij een doodsdreiging die zo sterk was dat de angst als een ijzige stroom langs zijn ruggegraat kroop. Zijn vreselijke angst dwong hem zijn nekspieren te ontspannen; hij hief zijn hoofd op en tuurde naar de deur.

Toen snapte hij er niets meer van.

Lijnen van een lichtend spul staken door de deur opening van de slaapkamer tot halverwege zijn bed. Terwijl hij star en ongelovig toekeek schoten de uiteinden naar voren en kwamen tot op een paar centimeter van het bed. Alle lijnen—en het waren er een heleboel—kronkelden en glansden toen die beweging plaatsvond.

Marin liet zich uit het bed glijden. Het was een zijdelingse, rollende beweging en hij deed het zo vlug dat hij al op de vloer lag voordat hij besefte dat hij er op een beetje geritsel van de dekens na zonder geluid te maken uit was gerold.

Hij had tijd voor een vlugge blik op het andere bed. Daaruit klonk een zachte ademhaling. Riva merkte kennelijk niets van de gebeurtenissen.

Ze verdween naar de achtergrond van zijn gedachten, want op dat ogenblik schoten de lijnen zijn gezichtsveld binnen, alsof ze naar voren geworpen werden en ze vielen over zijn bed. Een van de uiteinden schoot in het voorbijgaan vlak langs zijn gezicht. Maar het viel omlaag en slingerde als een stuk touw tegen de dekens aan.

De mechanische eigenschappen ervan maakten een eind aan Ma-rins paniek. Hij kwam beverig overeind, deed een paar stappen achteruit en doordat hij ineens begreep wat er aan de hand was, was hij de situatie meester.

Dit was een mechanisch verschijnsel. Griezelig, zelfs ongelooflijk—maar toch een machine en geen levensvorm. Nu het verrassingselement was verdwenen berustte het enige gevaar voor hem in de geheimzinnigheid ervan—en van degene die het stuurde.

Hij stak zijn hand uit naar de kapstok waaraan zijn jas hing en trok die zachtjes en voorzichtig los. Uit de rechterzak haalde hij zijn gaspistool. In het donker liet hij de jas op de grond zakken. Toen liep hij met het pistool stevig in de hand om het bed heen. Hij was niet bang, maar nog wel erg voorzichtig.

Hij kwam bij de deuropening en dat bracht even een crisis in zijn behoedzaamheid. Moest hij erdoor stappen of alleen kijken? Over de lijnen stappen, of—wat?

Hij keek. Hij tuurde voorzichtig om de deurpost heen. Toen hij zag waar de lichtende lijnen vandaan kwamen, zuchtte hij en dacht: Ach, natuurlijk!

De stralen staken naar voren uit een van de ‘uitgangen’ van de klok. Marin maakte een berekening en sprong toen door de deuropening over de stralen heen. Hij liep haastig naar de klok en zocht gejaagd naar een schakelaar waarmee hij hem kon uitschakelen.

Hij vond een tuimelschakelaar die op aan stond en die duwde hij naar uit. De lijnen, die hij kon zien tot aan de deur van de slaapkamer, verdwenen ogenblikkelijk. De verlichte wijzerplaat van de klok werd donker. Hij duwde de schakelaar weer naar aan. De wijzerplaat lichtte op, maar de glanzende zilverdraden waren niet meer te bespeuren.

Marin liep naar de slaapkamerdeur. Een vlugge blik in de slaapkamer overtuigde hem ervan dat de lichtstrepen daar ook verdwenen waren en dat deze fantastische episode achter de rug was.

Zachtjes deed hij de deur weer dicht en bleef een paar seconden doodstil wachten om zeker te weten dat Riva niet wakker was geworden en toen deed hij het licht in de grote kamer aan.

Eén ding verbaasde hem. De aanval, als het dat tenminste was, was tegen hem gericht geweest—of liever gezegd, tegen Wade Trask.

Daar aarzelden Marins gedachten. Er was nog een mogelijkheid : door Trask, niet tegen Trask.

Met die gedachte in zijn hoofd stond hij daar en keek grimmig de kamer door. Hij herinnerde zich de gedachte die hij had gekregen toen hij voor het eerst de kamer binnenstapte—over het geheime laboratorium. Vreemd genoeg wist hij toen met een terloopse zekerheid precies hoe hij daar binnen moest komen. Nu was het nog maar een vage herinnering—het had iets te maken met de klok.

Vijf minuten later deed hij de geheime deur open en trad hij binnen in een lange, smalle kamer. Die was hel verlicht. Hij vroeg zich af of het openen van de deur automatisch het licht had ingeschakeld. Zijn ogen gleden langs de toebehoren van een technisch elektronicus—motoren, stalen panelen met wijzerplaten en klokken en schakelaars. Aan het plafond waren een aantal grote apparaten opgehangen en een hele wand zag eruit als het schakelbord van een telefooncentrale. In een van de hoeken lag een stapel dozen en aan het eind van de tafel op de grond…

Marin greep zijn gaspistool steviger beet en bleef doodstil staan.

Langzaam ontspanden zijn stijve vingers zich om de metalen kolf van het wapen. Hij liep behoedzaam naar voren en knielde neer naast het slappe mannenlijf dat daar lag met het gezicht omlaag. Het was een bekende gestalte en tegelijk merkte hij dat het lichaam nog ademde. En toen hij het in die krappe ruimte moeizaam omdraaide werd het gevoel van herkenning steeds sterker.

Even later keek hij neer op het gezicht en dat gevoel had hij nog steeds. Het was heel erg bekend maar na een paar seconden zonk zijn hart in zijn schoenen. Hij had er geen idee van wie het was.

Hij stond op en zocht naar een koord. Hij vond dun snoer in een la onder de tafel. Handig en vlug bond hij handen en voeten van de man vast op zo’n manier dat de bloedsomloop niet werd belemmerd.

Tegen de ochtend zal hij wel wakker zijn, dacht hij. Dan kan hij alles wel uitleggen.

De man zag eruit alsof hij met een gaspistool was neergeschoten. Aangezien er een ingewikkeld instrumentarium nodig was om te bepalen welk gas, was het verstandiger maar geen tegengifsoorten uit te proberen en hem gewoon op natuurlijke wijze te laten ontwaken.

Een tijdje later stapte Marin weer uit het laboratorium, trok de klok zorgvuldig op zijn plaats en overwoog wat hem nu te doen stond.

Slapen, natuurlijk.

Hij ging terug naar de slaapkamer, maar dit keer deed hij de deur dicht. Hoewel hij eigenlijk sterk twijfelde aan een herhaling van het gebeurde.

Een handlanger van Trask was de flat binnengedrongen en was op een of andere manier het slachtoffer geworden van zijn eigen handelingen. Trouwens, het feit zelf dat Trask op zo’n vreemde manier een handlanger had gestuurd vereiste ook een verklaring— morgenochtend.

In het donker kroop Marin weer in bed. Hij was erg moe en hij had een gevoel alsof zijn maag in de knoop zat. Er ontgaat mij iets, dacht hij gespannen.

Wat zou dat kunnen zijn?

Met die gedachte sliep hij in. Een uur later werd hij wakker en dacht: Hé, toen ik uit bed sprong heb ik helemaal Trasks bril niet opgezet en toch kon ik alles prima zien.

Hij had kunnen weten dat dat zou gebeuren. De strijdkrachten hadden bij hun pogingen om hun agenten te vermommen ontdekt dat je met verschillende manipulaties het gezichtsvermogen kon beïnvloeden.

Zijn levenskracht, met zijn uitgangspunten, was nu al enige uren in het bezit van Trasks lichaam. Ondanks zijn neerslachtigheid had hij waarschijnlijk al de hele ‘toonaard’ van het lichaam gewijzigd.

Hij dacht daar lange tijd over na en toen kwam het ongeruste gevoel terug. Want het was helemaal zijn gezichtsvermogen niet dat hem dwarszat. Het was iets anders. Wat?…

Hij sliep. En werd wakker. En dacht: Lieve god, die man is…

David Marin!
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De telefoon ging.

Een voor een vielen de gissingen van Marin af. Na een kort ogenblik waren ze verdwenen en hij deed zijn ogen open.

Het was klaarlichte dag en dat verbaasde hem. Hij had de indruk gehad dat hij de hele nacht had liggen nadenken over een heleboel dingen die hij moest doen. Daar was het lichaam van… hemzelf… in het geheime laboratorium. Daar was het feit dat hij om 2.00 uur ‘s middags naar Azië moest vliegen. Dan had hij nog het gevoel dat hij het zich niet veroorloven kon tijd te besteden aan zijn taak als groepsleider. Hij had uitvoerig nagedacht over de manier waarop hij dat het beste kon vermijden. En dan was er nog het Brein; daarin moest hij zich absoluut verdiepen. Elk feit dat onderwerp was van zoveel vreselijke activiteit van de Opperrechter kon bruikbaar zijn. Delindy, de oorlog in Azië en de uitvinding van Trask hadden—naar zijn mening tenminste—gelijkelijk zijn aandacht geboeid. Maar kennelijk had hij liggen slapen, en niet liggen nadenken. Tenminste niet bewust. Hij grijnsde treurig en greep naar de telefoon. Toen aarzelde hij weer.

Stel dat dit iemand was die hij niet kende, maar die automatisch veronderstelde dat hij bekend was.

De telefoon rinkelde weer terwijl hij zich schrap zette om aan zo’n situatie het hoofd te kunnen bieden. Toen pakte hij de hoorn op.

Een mannenstem zei: ‘Ralph Scudder hier, Trask.’

Marin wist net een kreet van herkenning te onderdrukken. Hij had van deze man gehoord—of liever gezegd van deze Vrapa. Ralph Scudder, Vrapaleider—en dat betekende bendeleider. Scudder stond bekend als de baas van N.V. Genot, een semi-geheime Vrapa-onderneming die het gokken en de prostitutie— van Vrapa-vrouwen—regelde en zich bezighield met talloze kleine misdaden. Agenten van de ordedienst waren van mening dat de onderneming beschermd werd door de Opperrechter.

Marin haalde langzaam en diep adem. ‘Ja?’ zei hij.

‘Ik heb een bespreking geregeld over het onderwerp waar we samen over gesproken hebben — 10.00 uur vanavond.’

Marin had het gevoel dat zijn ingewanden samenkrompen. ‘Waar?’ vroeg hij.

‘Bel “Genot” voor je komt. Zij wijzen je de weg wel.’

‘Ik zal er zijn,’ zei Marin.

Hij hing op zonder af te wachten of Scudder misschien nog meer had mee te delen.

Hij voelde zich opgelucht. Zijn eerste optreden als Trask was eenvoudig geweest. Als die man in het laboratorium Trask was kon hij van hem horen waarover zij tweeën—de geleerde en de Vrapa—• hadden gesproken.

Op dat moment keek hij toevallig naar het tweede bed. Het was keurig opgemaakt en er lag niemand in. Marin keek er ernstig naar en haalde ten slotte zijn schouders op. Hij had het recht niet noch de wil om de gangen van Riva Allen te bepalen. Maar het was vreemd en volkomen onnodig dat ze zo stil was vertrokken. Na een tijdje begon hij zich er ook aan te ergeren. Want—zomaar ineens— raakte hij in de greep van erotische verlangens; een bijna atavistische begeerte gloeide op in zijn cellen en schreeuwde om bevrediging-Het vuur van zijn verlangen doofde. Hij besefte ineens hoeveel hij was veranderd vergeleken met gisteravond. Het enorme gevoel van verlies was hij kwijt, bijna alsof een zware last iets lichter was geworden. Hij zag nu niet één maar verscheidene oplossingen voor zijn probleem.

Zo nodig kon hij zelfs de Opperrechter waarschuwen. Wonderlijk genoeg zou dat best eens het juiste antwoord kunnen zijn; eenvoudig en recht op de man af. Maar eerst moest hij nog een paar dingen te weten komen. Hij moest bij voorbeeld wachten tot het lichaam in het laboratorium bijkwam. Misschien was het Trask niet.

Hij dacht vol ontzag na over die mogelijkheid. Wat had Trask een fantastische ontdekking gedaan! In een enkele compacte geniale handeling had hij het machtsevenwicht verstoord. Alle oorlogsmachines van de krijgsmacht, alle slimheid van een Edmund Slater, dit alles was overvleugeld door een zuiver mechanische manier om identiteit van lichamen te veranderen. Zoals een demon uit de oudheid kon de mens die een dergelijk apparaat in zijn macht had menselijke wezens ‘bezitten’ en hen één voor één zijn.

En aangezien de mensen niet zo makkelijk het gevaar ervan zouden begrijpen, kon een vastberaden Trask zijn slag slaan in de hoogste top van de machtsgroep van een wereldregering—behalve dan dat er één ding was dat dit verhinderde.

Daar lag hij in zijn eigen laboratorium, gevangen, slachtoffer van een ongelukje—misschien nu ontwaakt en nadenkend over de omvang van de ramp.

Marin voelde zich doodmoe. Maar het idee dat hij met Trask zou kunnen praten was genoeg om hem naar het laboratorium te sturen.

…Zijn lichaam lag daar, slap, ademend en bewusteloos.
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Hij ging weer naar bed en sliep.

En werd wakker door het geluid van de slaapkamerdeur die openging. Riva Allen stapte naar binnen. Ze was volledig gekleed en ze droeg twee koffers die onmiddellijk haar afwezigheid verklaarden. Ze zag er erg elegant en goed uit in een blauw pakje en ze schudde berouwvol haar hoofd toen ze zei: ‘O, nu heb ik je wakker gemaakt.’

Marin zei: ‘Geeft niets. Het is toch tijd.’

Hij keek op zijn horloge en zuchtte. Twintig voor negen. Dan werd het inderdaad tijd dat hij eruit kwam. Toen hij zijn benen over de rand van het bed zwaaide, liep Riva langs hem en zette de koffers neer. Ze zei geheel overbodig: ‘Ik heb mijn spullen gehaald.’

Marin stelde zich voor hoe ze haar bezittingen had opgehaald uit het luchtstation en kromp inwendig ineen. Hij mompelde: ‘Prima. Doe maar net of je hier thuis bent.’

Het meisje keek hem met een geërgerd lachje aan. Ze zei: ‘Het heeft eigenlijk heel weinig zin dat ik hier blijf als je mijn aanwezigheid niet méér benut dan gisteravond.’

Haar duidelijke ergernis maakte Marin weer vrolijk. ‘Ik was apathisch,’ zei hij. ‘Het zal niet weer gebeuren.’ Hij stond op en klopte haar op de wang. Ze greep zijn hand en zwaaide zich met een zinnelijke beweging van haar lichaam tegen hem aan. Hij hield haar even in zijn armen en mompelde vaag dat hij weg moest. En toen ze zich aan hem bleef vastklemmen zei hij: ‘Vanavond!’ en hij maakte zich los uit haar armen.

In de badkamer maakte hij een dagindeling.

Ik zal mezelf vermommen als Marin, dacht hij. Toen stond hij geschrokken stil. Wat had hij dat terloops overwogen. Niet dat het moeilijk zou zijn. De krijgsmacht had de kunst van het vermommen tot zo’n buitengewone hoogte opgevoerd dat. het mogelijk was twee individuen die lichamelijk niet al te zeer verschilden in dubbelgangers te veranderen.

Marin lachte tegen de spiegel met zijn magere Trask-gezicht. Hij was absoluut de enige persoon die het makkelijk zou vinden de rol van David Marin, groepsleider, tot in de puntjes perfect te spelen. Maar dat zou nog maar het begin zijn.

Hij had een heleboel te doen en hij wist nog niet precies hoe hij al die dingen zou aanpakken. Zijn eerste taak was natuurlijk de dringende militaire zaken afhandelen. Maar hij kon deze zelfde avond terugkeren van zijn eerste reis naar Jorgia. Als over twee dagen de strijd begon, zou het moeilijker zijn om weg te komen.

Toch wist hij misschien te vermijden dat hij de ongelooflijke gebeurtenissen uit moest leggen, als alles goed ging. Zijn doel was Trask en Marin op een of andere manier weer tot hun normale staat terug te brengen. Als hij dan echt zichzelf weer was, zou hij de zaak in de hand hebben en dus de uitvinding op reële basis kunnen bespreken en alle problemen aanpakken. Naderhand kon hij de dingen die hij nu misschien moest doen, rechtvaardigen.

Toen hij zich had aangekleed ging Marin naar het dak. Hij was tevreden en opgelucht toen hij zag dat zijn eigen springstuwer op de parkeerplaats stond. De aanwezigheid daarvan was een soort tastbaar bewijs dat het werkelijk Trask was, die man in het laboratorium. Met de spullen die hij aan boord had zou hij over een paar minuten op weg zijn naar de meest dringende zaken.

Hij liep haastig naar de machine, steeg vlug omhoog naar de luchtlaan voor privéschepen, en schakelde de automatische piloot in.


6

De vermommingsuitrusting van de springstuwer was een standaardpakket dat door de krijgsmacht werd gebruikt. Toch nam het nog enige tijd in beslag. Het eerste deel van het karwei bestond uit het ‘bedrukken’ van de spieren van gezicht, hoofd en hals, vlak onder de huid met een reeks eenvoudige elektronische circuits. Dit gebeurde met een hoge-snelheidsgaspistool dat een speciaal gas door een mal uitblies zodat het een patroon vormde en dan met zo’n hoge snelheid dat de huid niet beschadigd werd.

Marin wachtte tot het gas zijn soepele maar sterke circuit-vorm had aangenomen. Toen schakelde hij de regeldoos in en begon aan de knoppen te draaien; één voor elk circuit. Elke keer dat hij aan een knop draaide spande of ontspande zich een aantal spieren. De betreffende spieren vormden een sleutel tot de vorm van het gezicht.

Na zijn ervaringen van de vorige avond vertrouwde Marin niet op zijn geheugen waar het zijn uiterlijk betrof. Als voorbeeld gebruikte hij de foto van zichzelf achter de identiteitsplaat op het regelbord van de springstuwer. Terwijl hij aan de knoppen draaide veranderde eerst de uitdrukking en toen het voorkomen van Trasks gezicht.

Enige tijd later had hij het gezicht van David Marin zo goed mogelijk benaderd. Tevreden haalde hij een hoofdschakelaar over en zette alles vast.

Het volgende stadum was een verfijning van het voorgaande. Hij ‘drukte’ circuits op belangrijke spraakspieren en paste heel zorgvuldig hun spanning aan tot de stem van Wade Trask op het automatische antwoordapparaat van de stuwertelefoon net zo klonk als een bandje van de stem van David Marin.

Hij paste een aantal van zijn eigen pakken uit de klerenkast van de springstuwer. Twee ervan, een donker en een licht, pasten redelijk, de andere pakken waren te breed in borst en schouders.

Marin koos het lichte pak, ook op grond van zijn jarenlange ervaring. Want kleur of fleur leidde de aandacht af van het individu, ook al leek het bij te dragen tot de persoonlijkheid.

Een paar minuten later landde hij op het dak van het groepsleidersgebouw—en nu zat hij vast aan deze dubbelrol van… zichzelf.
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Hij trof het hoofd van de ordedienst aan in een groot kantoor waarin niets anders stond dan een groot stalen bureau en een aantal stoelen. De muren van het kantoor waren van beton, net als de vloer en er was nergens een apparaat te bekennen—wat Marin op een bittere manier vermakelijk vond. Hij wist hoeveel apparatuur deze magere, rusteloze, vastberaden man bij zijn moorddadige werk gebruikte. De absolute afwezigheid van enige elektronische uitrusting weerspiegelde pervers het enorme ontzag van de ander voor de dingen die je met die apparatuur kon doen. Na een blik op zijn kantoor was het duidelijk dat Edmund Slater, hoofdspion van de meedogenloze dictator, niet van plan was zich in zijn eigen heiligdom te laten bespioneren.

Toen Marin binnentrad ijsbeerde Slater door de kamer. Hij bleef bij de wand tegenover de deur staan, keerde zich om en lachte zorgelijk.

‘David, dat was erg onverstandig wat je gister hebt gedaan in de raadsvergadering. Wij hebben te maken met een heer die speelt volgens regels die hard zijn maar verschrikkelijk redelijk. Zelfs ik ben niet onvervangbaar.’

Marin zei: ‘Ik neem aan dat we het over de zaak Trask hebben? Ik besefte niet dat ik een bereval binnenwandelde.’

Slater schudde zijn hoofd. Zijn blik was waakzaam en zijn ogen hadden een groene glans. Hij zei: ‘Er zit meer aan die zaak vast dan het feit dat jij het gevaar niet zag. Dat pleidooi dat jij hield was een emotioneel pleidooi. Er lag een bepaalde klank in je stem die ik daar nooit had verwacht. Een aanduiding van verdriet, David, en ik moet toegeven dat ik dat zelfs nu niet begrijp.’

Hij zweeg en verroerde zich nog steeds niet. Het leek wel alsof hij wachtte op een aanwijzing van Marin die hem zou helpen het te begrijpen. Marin bestudeerde de man en nu was het zijn beurt om een bedenkelijk gezicht te zetten. Hij werd onder druk gezet en het was duidelijk dat hij de waarheid niet kon vertellen; daarom was elk ogenblik dat aan deze gesprekslijn gewijd was, verloren tijd.

Marin zei rustig: ‘Ed, ik wilde dat je eens ophield je eigen angsten te dramatiseren. Je moet toch weten dat ik op geen enkele manier rekening kan houden met de mogelijkheid dat ik beschuldigd zal worden van bijbedoelingen. Als de angst die je mij nu probeert in te boezemen me ook maar iets zou doen, zou je maar beter meteen met een onderzoek kunnen beginnen. Wat had je eigenlijk op je hart? Ik heb ook nog iets met je te bespreken.’

De slanke, geheimzinnige man aarzelde zichtbaar. Toen lachte hij niet onaangenaam en hij zei: ‘Zoals je weet, roept dit departement af en toe de hulp in van het jouwe bij de opleiding van personeel voor verbindingswerk met jou.’

Marin zei: ‘Ik hoop dat die regeling naar genoegen werkt?’ Hij wachtte. Het was duidelijk dat Slater deze zaak naar voren had gebracht met een speciale bedoeling aangezien het allemaal al lang geleden was afgehandeld op veel lager niveau dan dat van groepsmeester.

Slater zei met een grijns: ‘Ik heb een jonge jongen die ik graag deze middag met jou wil meegeven. Het is zijn eerste aanraking met de oorlog, en zoals je zult merken moet hij alles nog leren.’

Marin schudde zijn hoofd. ‘Daar kan ik vandaag niet mee lastig gevallen worden. Ik zit te krap in mijn tijd.’

Slater lachte weer. ‘De Opperrechter en ik,’ zei hij, ‘stellen uitzonderlijk veel belang in deze jongen. Als je hem ziet, moet je maar eens goed naar hem kijken en je afvragen of hij je niet aan een bekende doet denken.’

Marin zuchtte en rekende in zijn hoofd snel even uit wanneer de eerste paarspelen hadden plaatsgevonden. Dat was vlak na de oorlog—twintig jaar geleden. Misschien was dit een van de kinderen van de Opperrechter, resultaat van de spelen van die eerste jaren. De leider had de eerste paar maal deelgenomen, tot het aantal vrouwen dat hem hun kenteken zond zo groot werd dat het een zaak van algemeen belang werd dat hij zich terugtrok.

Er zat niets anders op dan dat Marin zijn weigering introk. Hij zei: ‘Zorg dat hij om twee uur bij het vertrek van de raket aanwezig is.’

Slater knikte goedkeurend. Toen zei hij: ‘En—wat had jij op je hart?’

Het bleef lang stil.

Na enige tijd kwam Marin overeind en liep naar het raam. Het zou moeilijker worden om dit te zeggen dan hij had verwacht. Wat hij nodig had was zo belangrijk dat hij zich een vergissing in de presentatie van zijn woorden niet kon veroorloven. Het hele gesprek was al veel gevaarlijker verlopen dan hij had verwacht.

Terwijl hij daar naar buiten stond te kijken viel zijn blik als vanzelf op een bouwsel dat als een eigenaardige dakkapel bovenop het grote groepsmeestersgebouw rustte. Daar moest Trask zich over zes dagen melden voor executie. Het hoofdbestanddeel van de uitbouw was laag gehouden en was in zijn vierkante massiviteit niet fraai. Ramen met tralies gaven het de gebruikelijke sombere, onderdrukkende aanblik van een gevangenis. Aan twee kanten van het bouwwerk rezen identieke schachen van metaal en beton bijna honderd meter kaarsrecht omhoog. Daar bevonden zich de demperkamers van de slopers waar stap voor stap de radioactiviteit van de secondaire materie werd herleid of onderdrukt of—als er niets anders overbleef—het aangetaste materiaal automatisch in veilige containers werd gepakt en verwijderd naar een veraf gelegen begraafplaats.

Van waar hij stond kon Marin de energiecentrale zelf niet zien en ook de zendantenne niet. De centrale was een aanbouw van de dakkapel en de antenne stond in een verhoogd deel dat hij uit dit raam niet kon zien. Maar hij wist dat zich ergens in de ondergrondse kelders van dit gebouw het relais bevond dat—als het werd ingeschakeld—een brandende pijn kon veroorzaken in de schouders van het lichaam van Trask om hem zo door de pijn onontkoombaar naar zijn ondergang te sleuren.

Marin was gespannen en hij vroeg zich af hoeveel mensen hadden overwogen hoe ze dit fort zouden kunnen binnendringen om hun eigen gegevens te vernietigen. Hij had nog nooit gehoord dat het iemand was gelukt. Die gedachte spoorde hem nu aan. Hij wendde zich af van het raam en zei: ‘Ed, ik wil iets weten over een onderwerp dat zelfs in de raad taboe is.’

Slater die half met zijn rug naar hem toe stond, draaide zich om en keek hem met saamgeknepen ogen aan. ‘Wat voor onderwerp is dat?’

‘Het Brein.’

Het bleef lang stil en Marin meende te zien dat de kleine man duidelijk van kleur veranderde. Hij leek een beetje te verschrompelen. ‘David,’ zei hij eindelijk, ‘als ik tegen de Opperrechter zou zeggen dat jij die naam hebt genoemd, zou hij pas goed ongerust over je worden.’

Marin wachtte, hij durfde niets te zeggen.

Edmund Slater ging op zachte toon verder: ‘Ik heb de leiding van de ononderbroken speurtocht naar het Brein. Mijn agenten zijn mannen die weten dat het voor hen de dood betekent als ze ook maar iemand vertellen dat zo’n speurtocht plaatsheeft. Ik stel voor dat je vergeet dat dit gesprek ooit heeft plaats gevonden.’

Marin nam ieder woord van die waarschuwing ernstig. Maar hij aarzelde niet. Hij zei: ‘Ik wil je deze gedachte voorleggen. Als het Brein nog bestaat, weet jij waar hij zich bevindt.’

De lenige geest van de magere, pezige man voor hem scheen onmiddellijk alle betekenisnuances van die woorden te omvatten.

‘Zoveel gegevens,’ zei hij en hij sprak als iemand die hardop denkt. ‘Tienduizenden aanwijzingen—zo veel stukjes in elkaar te passen; misschien is er wel een nieuwe, scherpe geest nodig om alle beelden te bezien.’ Zijn ogen verloren hun afwezige blik en richtten zich op Marin. Hij leek erg gespannen en beheerste met moeite zijn opwinding. ‘David,’ zei hij met een stem net zo ingehouden als zijn gedrag. ‘Ik denk dat die gedachte van jou de grootste vondst is in de laatste tien jaar van deze speurtocht. Ik wil hier graag verder met jou over spreken voor ik besluit of ik in mijn eentje zal doorgaan, of de zaak zal voorleggen aan de Opperrechter.’

Marin, die krap in zijn tijd zat zei: ‘Waar is het Brein voor het laatst gezien?’

‘Daarover hebben we tegenstrijdige berichten,’ zei Slater. ‘De laatst bekende lezing dateert van ongeveer vierentwintig jaar geleden. Een zwerver, die inmiddels dood is, verklaarde dat hij om ongeveer 2.00 uur ‘s nachts een reusachtig schip zag zweven boven de berg waarin het Brein was gehuisvest. Terwijl hij stond te kijken gingen de grote, gecamoufleerde stalen deuren bovenin open en het schip zonk omlaag in de reusachtige schacht die was opgetrokken om het Brein in geval van gevaar makkelijk te kunnen verhuizen. Kennelijk werd de bodem van het schip verwijderd of anders had het glijpanelen waarmee bijna het hele binnenwerk blootgelegd kon worden. En wat belangrijker was, deze hele zaak was duidelijk voorbereid bij al het constructiewerk dat was bedoeld om het Brein tegen luchtaanvallen te beschermen. Stalen uitsteeksels, boorgaten in de metalen wanden van het gebouw en verscheidene afwerp-systemen waardoor de hele structuur precies in holle of bolle vormen in het schip bevestigd kon worden met bouten of lassen zodat het als een geheel vervoerd kon worden—alles was kennelijk met een mathematische nauwkeurigheid voorbereid. Ik hoef je nauwelijks te vertellen dat we hebben geprobeerd elke persoon die met die vlucht te maken had op te sporen.’

Marin herinnerde zich Riva Allens bewering dat het Brein naar een andere planeet was gevlogen en hij besefte dat hij hier eerlijk alle beschikbare feiten te horen kreeg. ‘Wat hebben jullie gevonden?’ vroeg hij.

‘Hypnose, hersencontrole op een afstand, griezelig gebruik van elektronische circuits rechtstreeks op de hersens van mensen—we konden gewoon met de meeste mensen die ook maar de geringste band hadden met deze zaak het risico niet nemen. Ik zou je kunnen vertellen hoeveel mensen gedood werden, maar het aantal zou je niet bevallen. Het eindgetal is zeer onaangenaam om te horen. Maar ondanks dat alles kregen we toch met een aantal van hen medelijden en die houden we nu alleen in de gaten of we houden hen of hun nakomelingen op een andere manier in bedwang.’

Marin dacht aan Riva en nu was het beeld inderdaad overduidelijk. Haar verhaal en dit verslag pasten wonderwel bij elkaar. Het enige was dat zij nooit zou weten hoe ternauwernood zij en haar moeder aan de dood waren ontkomen. Het zou feitelijk veel eenvoudiger geweest zijn hen te vernietigen. Het aantal doden zou wel zeer groot moeten zijn als twee mannen als de Opperrechter en Slater uiteindelijk hun beulsrol hadden gestaakt en genade schonken.

Marin zei langzaam: ‘Weet jij wie de meesterschurk achter de ontsnapping van het Brein was?’

‘Ja.’

‘Wie?’

‘Het Brein,’ zei Edmund Slater.

De kale kamer leek op een of andere manier een passende omgeving voor die woorden. De betonnen wanden en vloer boden bescherming tegen alle mechanische dingen. Het was bijna alsof je hier, en hier alleen, in deze naargeestige ruimte, veilig was voor de listen van een elektronisch brein. Je kon je bijna voorstellen dat de mensheid vanuit een kamer als deze zijn laatste weerstand zou bieden aan het opdringen van de horden die werden gestuurd door een denkende machine.

Het bestaan van zo’n supermachine was voor Marin erg moeilijk te aanvaarden. Hij wist dat deskundigen uitgangen van het Brein hadden onderzocht en dat er geen twijfel over bestond dat ze aspecten vertegenwoordigden van een elektronische wetenschap die verloren was gegaan en nog niet opnieuw was uitgevonden. Maar Slaters woorden gaven een indruk van een wezen zo groot dat het het menselijk begrip te boven ging en—en die gedachte was nog moeilijker te bevatten—met belangstelling voor de mens.

Hij stond met zijn rug naar het raam, trok een bedenkelijk gezicht en zei: ‘Wat hoopt het Brein te bereiken?’

‘De dictatuur over de wereld. Volledige beheersing van de mens.’

Marin barstte in lachen uit maar toen zag hij dat Slater doodernstig was. Hij hield op met lachen en zei: ‘Ik weet niet precies waarom ik dat zo belachelijk vond. Maar ik kan me niet echt voorstellen dat een machine zich druk maakt om mensen.’

Slater schudde zijn hoofd. ‘We hebben hier niet met een ego te

maken maar met een berekening, geen waanzinnig op macht belust monster maar een fijn instrument dat een probleem oplost omdat hem dat is opgedragen. Wij willen het Brein—als het enigszins mogelijk is—niet vernietigen. Wij willen het in onze macht krijgen en het probleem in minder meeslepende bewoordingen herformuleren. Ja, wij willen de oorlog kwijt en wij willen een vreedzame wereld die gezond funcioneert—maar niet ten koste van de zelfbeschikking van de mens. Het Brein had opdracht al het nodige te doen om de allerbeste oplossing voor de oorlog te vinden. Kennelijk hecht het een speciale betekenis aan het woord allerbest.’

Marins gedachten vlogen terug naar zijn verwondering over de propaganda dat de Opperrechter onsterfelijk was. Dit leek hem geen geschikt ogenblik om dat ter sprake te brengen. Hij begreep dat hij niet alle antwoorden hier zou vinden—nog niet, vandaag niet. En dus keek hij op zijn horloge, zag dat het tijd was om te vertrekken en zei: ‘Ed, ik spreek je nog wel. Maar wat je me nu net vertelde is een vreemd verhaal en ik kan het niet helemaal geloven. Het Brein heeft nooit zonder dat hem dat was gevraagd ergens plannen voor gemaakt. Hij zou een situatie kunnen beredeneren en de gegevens beschikbaar stellen zodat mensen daarover konden nadenken hoe te handelen. Maar elke actie die het Brein zelf onderneemt moet gebeuren door middel van een servomechanisme, hoe verfijnd en scherpzinnig ook.’

Slater zei: ‘Deze machine is het geweldigste apparaat dat ooit is ontwikkeld. Hij kan een algemene opdracht aannemen en zichzelf dan voorzien van de benodigde uitgewerkte orders die hij uitvoert via servomechanismen die hij zelf ook opzet. Daarvoor was natuurlijk een brede onderbouw nodig. Maar ik kan je wel met zekerheid zeggen dat hij met het opbouwen van die onderbouw honderd jaar lang geholpen is door alle wetenschappelijke en technische breinen van de hele wereld.’

Marin liep naar de deur. Toen draaide hij zich om. Hij zei plotseling: ‘Zijn er ook gegevens omtrent het Brein die naar Jorgia verwijzen?’

Slater schudde langzaam zijn hoofd. Hij leek verbaasd. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘We staan aan de vooravond van de strijd,’ zei Marin, ‘en ik heb ineens het gevoel dat er naast het zichtbare nog andere krachten aan het werk zijn.’

‘Je bent samen met ons bij alle besprekingen aanwezig geweest,’ zei Slater.

Marin was daar niet zo zeker van als hij een paar dagen eerder

geweest zou zijn. Hij fronste bedachtzaam zijn voorhoofd. ‘Uiterlijk ziet alles eruit zoals altijd—dat moet ik toegeven. We konden ons moeilijk een betere situatie wensen dan een koningsregering, compleet met oer-conservatieve opvattingen. Dat zo’n groep de macht in handen kreeg over een staat die tweehonderd jaar geleden communistisch was, is beslist een van de bizarste gevolgen van de oorlog.’

Hij schudde geërgerd zijn hoofd en besloot: ‘Nou ja, we zullen ze omverwerpen. Tot ziens.’ Hij ging naar buiten en deed de deur achter zich dicht.

Het was tijd voor de lunch. Tijd om uit te vissen wat de dictator van plan was.
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Uit zijn springstuwer keek Marin neer op de stad onder hem. Hij zag de stad nu niet zoals hij was, maar in zijn verbeelding; zoals hij hem op oude films had gezien van tijdens de grote oorlogen, smeulend en weerzinwekkend in zijn doodsstrijd.

Tweemaal was de phoenixstad herrezen uit de as. De eerste maal in de vorm van een conventionele stad, met gebouwen die de vorm hadden die de eigenaar verlangde en straten die als lange armen naar de verten reikten of elkaar kruisten in een patroon van fantastische herhaling. De tweede wedergeboorte had plaatsgevonden onder de stevige leiding van de Opperrechter en daarom was de stad waarop Marin nu neerkeek een patroon van vierkanten. Elk vierkant had zijn eigen park, maar altijd, wat de afmetingen ervan ook waren, torende rondom elk vierkant een ruggegraat van bouwwerken omhoog. Men redeneerde dat je de effecten van een atoombom tot een paar van die vierkanten beperkt kon houden, zodat de grote verspreidingskracht bedwongen of afgeleid zou worden door de torenhoge, stevig gebouwde ommuring van de aangetaste vierkanten.

Marin vond de stad er bijna middeleeuws uitzien. Dat effect werd weer gelogenstraft door de zwermen springstuwers en luchttaxi’s en ander vliegvervoer, groot en klein. Maar zijn opleiding had zijn vermogen om overbodig detail buiten te sluiten gescherpt en dus zag hij een stadspatroon dat een vormelijke, ouderwetse schoonheid bezat. De vierkanten waren te stijf, maar hun sterk uiteenlopende afmetingen zorgden gedeeltelijk voor de willekeur die zo noodzakelijk was om datgene te bereiken dat in de ware kunst tijdloos is. De talloze parken, altijd groen en rijk aan goed verzorgde flora, gaven het geheel een indruk van bekoorlijke elegantie. De stad van de Opperrechter zag er welvarend en duurzaam uit.

Voor hem uit veranderde het uitzicht; het werd donker en vreemd. De machine gleed voort over een uitgestrekte, lage, rommelige grijze klont van buitenwijken die stoomde en rookte en hier en daar schuilging onder zijn eigen kwade dampen.

De Vrapawijk!

Het woord was afkomstig van de beginletters van: Voorlopige Restrictie in Afwachting van Permanente Apartheid. Het was een emotionele nachtmerrie als al je identificatie werd afgenomen en je een kaart in handen gedrukt kreeg die de ambtenaren op de hoogte stelde van het feit dat je onder de zorg van de Vrapa-orga-nisatie viel. De crisis had nu al jaren geleden plaatsgevonden, meer dan een kwart eeuw terug, maar onder aan elke kaart stond een boodschap in kleine lettertjes. Een regel die identificatie nog steeds een machtig iets maakte; een regel die luidde: Drager dezes wordt gestraft met de dood indien buiten het restrictiegebied aangetroffen.

In het begin had het noodzakelijk geleken. Er heerste een ziekte, kwaadaardig en dodelijk, die misschien wat al te gretig aan radioactieve straling werd toegeschreven. De psychologische gevolgen van de wanhopige angst van duizenden mensen scheen niet als oorzaak in aanmerking genomen te zijn. De ziekte verspreidde zich over een apathische wereld en riep een meedogenloze reactie op: blijvende apartheid, de doodstraf voor overtreders, en mensen die de ziekte overleefden… veranderden; schijnbaar een afdoend bewijs voor de juistheid van de maatregelen.

Toen de springstuwer op het plein landde zag Marin wat in de Vrapawijk een heel gewoon tafereel was: een man met een tijgerkop—katachtige ogen, katachtige oren en zelfs beharing over zijn hele gezicht—wandelde naast een vrouw die duidelijk een aantal kenmerken van een vis vertoonde. Ze waren zonder enige twijfel mensen, maar een afgrijselijke hand had zich uit het genetisch verleden uitgestrekt en hen gebrandmerkt. Uit het evolutionaire verleden van de mens waren stukjes blauwdruk bovengedreven van levensvormen uit dat verleden.

Het zien van deze mensen wekte een belangstelling voor het mysterie van hun bestaan die Marin zelf nooit had ervaren. Toch was het een bekende ervaring en dat deed hem er voor het eerst in vele minuten weer aan denken: Trask stelde natuurlijk zeer veel belang in dit alles. Wade Trask, natuurkundige, elektronicus, kenner van Vrapa’s.

Marin parkeerde zijn schip en wandelde naar een speciale luchttaxi. Die had een bordje ‘gereserveerd’ voor het raam. Maar voor de mensen die het wisten was dit een privé-luchtlijn naar het hof van de Opperrechter. Het was de enige taxi die bij het hof mocht landen.

De speciale agent die de zaak beheerde droeg het uniform van een luchttaxichaufïeur en de twee mannen kenden elkaar goed. Toch moest Marin het wachtwoord van de dag opgeven en de reden van zijn bezoek. De agent belde naar de luchtafdeling van de ordedienst aan het hof en trok de gegevens na.

Pas toen, en niet eerder, stegen ze op.
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De luchttaxi drong diep door in de mistige, rokerige wereld van industrie en achterbuurten van de Vrapawijk.

Plotseling zweefde een ordeschip boven hen, glanzend wit en van een ontwerp dat in alle opzichten een indruk van snelheid gaf. De radio kraakte: ‘Indentificatie, alstublieft!’

Toen dat gebeurd was vloog de luchttaxi verder. En hoewel er regelmatig ordeschepen boven of onder hen vlogen, stelde niemand vragen over zijn aanwezigheid hier in dit verboden gebied; kennelijk waren ze allemaal ingelicht.

Na enige tijd zag Marin recht vooruit een groen, parkachtig gebied. Tussen de bomen waren hier en daar kleine gebouwen zichtbaar. Aan het verste uiteinde van het park bevond zich een open plek, waarop een pijl zichtbaar was die naar een bord wees waarop met grote letters stond: Hier landen. Marins chauffeur zette zijn machine op een betonnen baan aan de grond en liet hem onder een rij bomen tot stilstand komen. Marin stapte in stilte uit. Het was nauwelijks te geloven dat hij zich bijna in het hart van de Vrapawijk bevond. Een briesje beroerde zijn gezicht en hij hoorde het zachte ruisen van de bomen. De vredige landelijkheid van dit park-landgoed benadrukte een bepaalde eenvoud in het leven van de Opperrechter. Misschien was die eenvoud geaffecteerd, maar Marin vond het altijd een prettige gedachte dat hij het hier kon ervaren—zelfs vandaag, nu hij zoveel van plan was…

Toen hij naar de poort in het handig verborgen hek liep, zag hij dat de wachters zoals altijd geüniformeerde Vrapa’s waren. Dat attendeerde hem weer op het feit dat de dictator zo vaak gebruik maakte van dit uitgestoten volk—openlijk en in het geheim. Misschien meende de Opperrechter dat hij, als eenling, alleen zijn eigen doeleinden kon bereiken als hij elke macht uit zijn omgeving gebruikte. Marin dacht daar niet in het bijzonder over na, maar allerlei oude gedachtenpaden raakten de rand van zijn bewustzijn en hij aanvaardde automatisch de aanwezigheid van deze wezens. Men zei dat Slater had geprobeerd ze door zijn eigen ordemensen te vervangen, een tiental jaren geleden toen hij pas was benoemd, maar zijn redenering had kennelijk de opvattingen van de Opperrechter niet beïnvloed.

Een vreemde leider—om zich Vrapa’s te kiezen als lijfwacht, Vrapa’s als bedienden. In dit geval scheen de bewering dat Vrapa’s gewelddadig en verraderlijk waren toch niet van toepassing. Hier dienen was voor de individuele Vrapa natuurlijk een reden voor zelfrespect.

De Vrapa bij de poort was op een vissige manier een tamelijk knap persoon. Hij zei: ‘Juffrouw Delindy Darrell bevindt zich bij het zwembad. Ze verzoekt u daar even met haar te spreken voor u zich naar de lunch begeeft.’

Marin knikte, hij durfde niets te zeggen. Hij liep naar de tuin terwijl hij dacht: Er moet iets aan de hand zijn.

Het zou hun eerste ontmoeting worden sinds…

Hij kreunde. En zette de gedachte van zich af. En toen vroeg hij zich af of het mogelijk zou zijn haar over te halen hem ergens te ontmoeten.

Delindy was uit het water en zat in haar eentje in de zon. Ze was kletsnat en een genoegen voor het oog. De gloed was er, de lach, haar duidelijke vreugde om hem weer te zien. Ze stak haar handen uit en hij greep ze vast terwijl zij hem van top tot teen bekeek met haar dansende ogen. Maar toen ze sprak klonk haar stem bezorgd. ‘Ik wil dat je me overmorgen meeneemt naar Azië. Wil je daarover nadenken?’

Haar lichamelijke reactie op haar eigen verzoek was verbazingwekkend. Een masker viel van haar af. Ze beefde. Hij zag de slagaderen in haar hals heftig kloppen, het snelle op en neer gaan van haar boezem en het trillen van haar handen. Ze fluisterde: ‘Denk er alsjeblieft over na. Maar als ze me vragen waarom je hier kwam, wat zal ik dan zeggen?’

‘De kinderen,’ vroeg Marin, ‘hoe is het met’—hij aarzelde— ‘onze kinderen?’

‘Uitstekend,’ zei ze en ze lachte verdrietig. Het kloppen in haar keel nam af. Haar ademhaling werd normaal, haar wangen kregen weer kleur. Ze lachte, warmer en natuurlijker. ‘Ik ben blij dat je dat vroeg, lieverd.’ Ze liet zijn handen los. ‘Nu kun je maar beter gaan.’

Marin zei: ‘Ik wil je erg graag mee hebben.’

Hij liep weg en nu was hij degeen die beefde als een riet. Zij wilde dus met hem mee naar de Jorgiaanse grens aan de vooravond van een oorlog. Zou ze vermoeden dat dat het moment van aanval zou zijn?

Hij arriveerde bij de lunchzaal en nu richtte hij al zijn aandacht op de Opperrechter en op de reden voor deze lunch.

De lunch werd gehouden in een klein gebouw dat—volgens de inscriptie in de steen die het dak van de veranda steunde—opgetrokken was uit fijn graniet dat van overal ter wereld was verzameld. Geen enkele steengroeve had meer dan een zestal stenen mogen leveren. Het gebouw was een geschenk aan de Opperrechter van het dankbare volk van een land uit het oude Europa dat een jaar of acht geleden was veroverd. Het hele park stond vol met zulke kleine gebouwen, allemaal geschenken, allemaal voorzien van prachtige inrichting, opgetrokken van kostbare, aantrekkelijke materialen in een bevallige stijl. In zo’n sfeer, helemaal verstoken van de schittering van grote gebouwen, leefde de Opperrechter met zijn vrouwen, zijn boezemvrienden van het ogenblik en zijn Vrapa-bedienden.

Toen Marin de hoge lunchzaal betrad, zag hij dat in een hoek—■ een eindje bij het podium voor het orkest vandaan—een tafel was gedekt voor acht personen. Meer dan een dozijn Vrapakelners stonden in groepjes bij de keuken. En in de aangrenzende tussenkamer bevonden zich de andere gasten met een drankje.

Hij herkende ze allemaal: een toneelschrijver, een beroemd musicus, een kaartspeler en drie andere mannen die hij minder makkelijk kon thuisbrengen. Ze waren van het befaamde gezelschapstype ; mensen met een radde tong, een talent voor het vertellen van verhalen en de vlotte genialiteit die gepaard gaat aan het doorzien van grote problemen zonder gehinderd te worden door zorgen over de uitkomst. De Jorgiaanse veldtocht zou voor Marin normaal gesproken een kwestie van prestige geweest zijn. Voor deze mannen zou het, als ze ervan geweten hadden, een tafelgesprek zijn.

Er werden groeten uitgewisseld. Marin kreeg een drankje van de toneelschrijver, weerde een aantal opmerkingen over zijn privé-leven af en bestudeerde toen de mannen die door de Opperrechter waren uitgenodigd om aan deze bijzondere bijeenkomst deel te nemen.

Wat hem zo interesseerde aan de lunch was dat die strikt genomen volkomen overbodig was. De Jorgiaanse zaak kon niet worden besproken. Bovendien kon de leider op dit late tijdstip, afgezien van het afgelasten van de invasie, niets doen dat zo’n enorme hoeveelheid kleine bewegingen nog zou kunnen beïnvloeden of veranderen.

Er klonk wat rumoer bij de buitendeur.

De man die de kamer binnentrad leek maar heel weinig op het beeld dat men zich gewoonlijk van een dictator vormt. Dit was een onstuimig mens. Hij was zo onstuimig dat niemand het in zijn hoofd zou halen op een redelijke manier met hem om te gaan. Dit was een persoon waarmee je het eens was—anders stierf je. Marin was het altijd met hem eens geweest. Het was een eigenaardig compromis met zichzelf, een houding die hij baseerde op wat hij altijd had beschouwd als het volledig aanvaarden van de doelstellingen van de ander. Binnen dat raamwerk van gelijke uitgangspunten kon hij zich vrijelijk bewegen, beslissingen nemen en handelen— zonder de vrees dat hij iets zou doen dat de onredelijke toorn van de grote man zou opwekken.

Ivan Prokov, beter bekend als de Opperrechter, was goed gebouwd en net geen 1.80 meter lang. Hij droeg een roze zijden hemd, een witte zijden broek en een witte sjaal om zijn hals. Hij had een leeuwenkop, een autoritair voorkomen en een hele reeks bedrieglijke persoonlijkheden. Hij zwaaide naar de andere aanwezigen en liep vlug met uitgestoken hand op Marin af.

‘David,’ zei hij hartelijk.

Hij greep Marin bij de arm en voerde hem mee naar de lunchtafel. ‘Je hebt niet veel tijd,’ zei hij. ‘Laten we dus meteen met de maaltijd beginnen.’

En dat waren praktisch alle woorden die tussen hem en de Opperrechter persoonlijk werden gewisseld—hoewel er natuurlijk in de hele lunchende groep een vertrouwelijke gesprekssfeer hing.

Marin die binnen kort hard aan het werk moest, hield zich bezig met zijn voedsel; een verrukkelijke schepping van oesters en rijst en groenten in een saus. De anderen raakten al gauw verdiept in een levendige discussie over de vraag of er in dit vroege stadium al een onderzoek gedaan moest worden naar het slagen of het falen van de groepswetten en de groepspraktijk. En zo ja, door wie dat dan zou moeten gebeuren.

Marin vroeg zich na enige tijd af wie het tegenstrijdige onderwerp eigenlijk ter sprake had gebracht. En zijns ondanks moest hij wel opmerken dat er dingen werden gezegd die, indien als bewijs aangevoerd in een rechtszaal, zeker tot veroordelingen zouden leiden. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zoveel opruiende taal had gehoord in aanwezigheid van de Opperrechter.

Dat feit verschafte hem ineens zijn enige echte aanwijzing. Hij werd op de proef gesteld. Na zijn verdediging van Trask in de raad, was de dictator aan hem gaan twijfelen.

Marin voelde zich vreemd bevreesd. Dat was voor hem een nieuwe ervaring. Tweemaal keek hij op tijdens een luwte in het gesprek en tweemaal merkte hij dat de Opperrechter hem in de gaten hield. De tweede maal zei de man: ‘Aan welke organisatie of aan welke individuen zou jij zo’n onderzoek in handen geven, David?’

Daar was een antwoord niet moeilijk op, nu hij eenmaal vermoedde dat hij werd uitgevraagd. Hij zei gladjes: ‘Mijn eerste keus zou Medellin en Slater zijn.’

De grote man grinnikte. ‘Dat is een keus die bij mij niet zou zijn opgekomen,’ zei hij eerlijk.

Marin zei: ‘Wilt u misschien dat ik de zaak een week of zo in overweging neem en daarna verslag aan u uitbreng?’

De Opperrechter keek nadenkend. ‘Misschien. Maar eigenlijk heb ik voor jou wel belangrijker zaken. Breek je er dus maar niet het hoofd over.’

Hij raakte verdiept in zijn voedsel en er lag een bedachtzame uitdrukking op zijn gezicht. Maar hij was ten slotte degene die op zijn horloge keek en zei: ‘Tijd om te vertrekken, David. Veel succes.’

En dat was de lunch.

Onderweg naar het militaire vliegveld liep Marin de gebeurtenissen nog eens na en hij kwam uiteindelijk toch tot de conclusie dat hij er was geweest om beoordeeld te worden. De Opperrechter was ontevreden over zijn verdediging van Trask en hij had zijn aanwezigheid persoonlijk willen ervaren.

Het was moeilijk te bepalen tot welk besluit de dictator was gekomen, en bovendien—hield Marin zichzelf voor—had het eigenlijk geen zin erover na te denken. Voorlopig was de mening van de Opperrechter over zijn persoon van weinig belang. Hij had een karwei te klaren, tijd te verdoen en tijd te winnen.
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Marin was een paar minuten voor twee op de raketlanceerbasis. De luchthaven lag dertig kilometer ten noorden van de stad in een dal. Het dal was kaal en geërodeerd, de typisch naargeestige omgeving van een militair kamp. Over de hele lengte werd het door niemand anders bewoond dan door militairen en er waren hier geen gebouwen of optrekjes die niet voor militair gebruik waren. In het noordelijkste uiteinde van het dal waar het land ruw en heuvelachtig werd gaf een reeks betonnen bunkers en landingsbanen de lanceerplaats aan. Het raketvliegtuig zelf stond in de beschutting van een uitstekende vleugel van een reusachtige betonnen bunker.

Toen de springstuwer van Marin landde leek de koortsachtige activiteit rondom de raket met de vleugelstompjes nog toe te nemen. Vanuit de lucht bezien had het er wat gezapig uitgezien. Op weg naar het toestel kreeg Marin de indruk dat er talloze kleine machines doelloos ronddwaalden met lege of volle wagentjes achter zich aan, of met helemaal niets. Hij zag ook dat in de buurt van de steile loopplank een groepje mannen stond. Een van de mannen was een grote jonge kerel met een jongensachtig gezicht. Twee ervan waren oudere mannen met gezichten van steen. Weer een ander had naargeestige ogen, maar een lachend gezicht. Dit was ook de persoon die David een penning toonde die hem identificeerde als een ordeagent in burger en hij wees de lange jongen aan.

‘Meneer Marin, dat is de jongeman waar meneer Slater het over had.’

De lucht was vol van gesis en geratel en het geluid van stemmen en de bewegingen van mensen en machines. Het voorstellen mislukte dus enigszins. ‘Meneer Marin, dit is’—enorm kabaal—’Burnley.’

Marin schudde de zwaar gebouwde jongeman die overal centimeters groter was dan hijzelf de hand. Hij schatte de jongen op niet meer dan twintig en op het eerste gezicht kon hij geen enkele gelijkenis ontdekken met de Opperrechter. Toch had hij iets bekends, maar hij had geen tijd om te bepalen wat. De snelle kleine tractor en de trekwagentjes snorden weg. Mensen daalden af in de betonnen schuilkelders en de vlakte rondom de reusachtige raket begon er verlaten uit te zien.

De piloot kwam naast Marin staan. ‘We zijn zover, meneer.’ Hij ging aan boord van de machine.

De jonge Burnley kreeg een verlegen blik in zijn zachte bruine ogen. ‘Ik kan maar beter aan boord gaan.’

Hij was bijna onbeleefd in zijn haast want hij snelde de loopplank op alsof hij bang was dat hij achtergelaten zou worden. Marin volgde wat trager en overwoog wat hij met Burnley aan moest. Hij vermoedde dat de jongen niet in staat was tot zelfstandig handelen. Zulke mensen konden in de greep van de angst uitstekende vakmensen worden, maar voor een commandopost waren ze niet geschikt. Dat besef stelde hem teleur. De Opperrechter zou hiermee niet in zijn schik zijn.

Marin ging op de bank naast de jongeman zitten en maakte plichtgetrouw zijn riemen vast. De piloot had kennelijk zitten wachten tot hij aan boord was, want de deuren gleden sissend dicht, de stoelen veranderden geluidloos van stand en daar klonk het gedempte gebrul van de raketmotoren en hij voelde de druk van de supersnelle verplaatsing. De druk hield vele minuten aan terwijl het toestel schuin omhoog de hemel in klom. Plotseling werden de motoren uitgeschakeld en de raket vervolgde zijn kromme baan in de buitenste laag van de Aardse atmosfeer. Na enige tijd begon hij omlaag te vallen en Marin keek naar zijn metgezel. De jonge Burnley lag met zijn ogen dicht in zijn stoel en zag er erg ontspannen uit.

Voor Marin was het nog steeds een geval van liefhebbende vaderogen die een gelijkenis zagen die hij zelf niet kon ontdekken. Het feit dat deze jongen de zoon van de Opperrechter was, was voor de leider kennelijk al genoeg om hem te herkennen. O Opperrechter, dacht hij, zou je bij de neus genomen zijn? De resultaten van de paarspelen werden natuurlijk nauwkeurig bijgehouden. Maar een administrateur uit vroeger tijden toen alles nog niet zo goed georganiseerd was, zou niet hebben kunnen vertellen wat een vrouw de avond voor de spelen had uitgevoerd.

‘Wat is je voornaam?’ vroeg Marin.

‘David.’

‘Hé, zo heet ik ook.’

‘Dat klopt. Ik ben naar u genoemd.’

Een ogenblik van duizeling… waarvan hij zich herstelde.

Marins geheugen snelde terug naar de eerste paarspelen. Een aantal vrouwen had hem hun kenteken gestuurd en hoewel hij nog maar zeventien was en volgens de wet niet verkiesbaar, waren er in die dagen nog genoeg muizegaatjes om een man met hulp van zijn invloedrijke moeder aan de startlijn te krijgen. Kundig aangebrachte make-up had hem wat zijn uiterlijk betrof oud genoeg gemaakt. Opwinding, het egoïsme van de jeugd en een enorme fysieke vitaliteit hadden hem twee overwinningen in het veld bezorgd en het recht om twee vrouwen zwanger te maken.

Marin draaide zich om in de stoel om de jongen wat beter te bekijken en hij zag dat hij bloosde. ‘Nou,’ zei hij, ‘vertel me eens iets over jezelf.’

Het bleek dat David Burnley was opgegroeid in een kleine gemeenschap aan de westkust, een van de drie kinderen van Ethel Burnley. ‘Ik was het enige beroemde kind,’ zei David Burnley met enige trots in zijn stem. ‘Moeder heeft nooit meer in de buurt kunnen komen van iemand met zo’n hoge positie en ik denk dat het voor George en Sarah niet zo goed was dat ze daar altijd maar over praatte.’

Marin nam aan dat George en Sarah de twee andere kinderen waren, maar hij zei niets. Het stoorde hem dat hij zich die twee eerste vrouwen bij wie hij kinderen had niet meer kon herinneren.

De jonge Burnley ging verder. ‘Moeder werkte in een van de openbare kinderbewaarplaatsen en ik zag haar dus erg vaak, wat verhinderde dat ik me als veel andere kinderen verloren ging voelen. Daar raakten ze natuurlijk wel overheen maar.

‘Wat voor opleiding heb je?’ vroeg Marin.

‘Ik studeer nog. Het is nu vakantie. Eind september is die afgelopen. Ik heb als hoofdvak politieke economie.’

Het werd duidelijk dat hij zo’n opdracht als deze ‘met zijn eigen vader’ niet had verwacht, hoewel hij wel verzocht had om regeringsdienst tijdens zijn vakantie. ‘Ik heb natuurlijk uw naam opgegeven en misschien komt het daar wel door—maar toch was het een verrassing.’

Het was duidelijk dat iemand dit met opzet had gedaan. Marin bedacht dat de mensen, ondanks alle pogingen de rol van de vader te verkleinen, nog steeds in termen van samenbrengen van vader en zoon dachten, en dat ze zich niet serieus hielden aan de regel die stelde dat dat nepotisme was en dat elke terugkeer naar het ouderwetse huwelijksstelsel de vrouw opnieuw tot slaaf zou maken.

Elke vrouw ontving overheidssteun om haar kinderen te kunnen onderhouden. De volledige mannelijke bevolking, of ze nu bij de spelen in de prijzen vielen of niet, ja zelfs of ze voor de spelen in aanmerking kwamen of niet, bracht de belasting op waaruit die steun werd betaald.

De moeder moest voor de kinderen zorgen en ze haar persoonlijke aandacht schenken, maar gedurende een nauwkeurig omschreven maximum aantal uren, dat zij in overleg met de kinderen kon vaststellen, werden ze opgevangen door een openbare bewaarplaats. Aangezien het zelden voorkwam dat een vrouw haar kinderen de maximum toegestane tijd in een bewaarplaats moest laten, was een minimum verblijfsduur verplicht. De wet had het zo geregeld dat een vrouw niet geheel in beslag genomen kon worden door haar moederrol.

Die methode had bepaalde goede uitgangspunten. Er bestond geen twijfel aan dat de geschiedenis van de vrouw met een scherpe blik was bekeken en dat er een poging was gedaan haar vrij te maken.

Marin herinnerde zich een onderzoek dat de groepsmeesterraad had ingesteld. Achtendertig procent van de volwassen mannelijke en vrouwelijke bevolking had geprobeerd onder die wet uit te komen door middel van allerlei manieren waarp een man en een vrouw en haar kinderen toch een familieband konden onderhouden. De mannen werden kostganger in het huis van de vrouw, of ze woonden naast haar of aan de overkant van de straat.

Naast Marin zei de jongen: ‘Dit is wel een snelle vlucht, zeg. Hoe lang duurt het?’

Marin had geen tijd om antwoord te geven. Het schip was al enige tijd bezig aan de neerwaartse bocht. Nu zwaaiden plotseling hun stoelen een hele slag rond. Een ogenblik later kwamen de voorste raketmotoren brullend tot leven en begonnen remkracht te leveren.

Elk gesprek was meteen onmogelijk. Marin zat met gesloten ogen en betreurde het ernstig dat deze vader-zoon verhouding hem moest komen storen in de allerbelangrijkste week van zijn leven. Zijn verleden was doorspekt met incidentele perioden van belangstelling voor zijn kinderen. In één geval, toen hij wel eens wilde weten wat voor kinderen hij had, had de driejarige die zijn belangstelling genoot zijn hele bezoek lang alleen maar woedend gekrijst.

Die reactie was eigenlijk verrassend betekenisvol en deed vermoeden dat het kind gevoelsmatig besefte wie hij was.
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Ze daalden in de duisternis van de hele vroege morgen. Hier aan de rand van Siberië was de zon nog niet op en het enige dat op de grond zichtbaar was, was een enorme hoeveelheid gekleurde lichtjes. Te midden van die lichten was een krijgsmacht gelegerd. Het was een van de vele kampen die de hele bergstaat Jorgia omringden. Dit was kamp A en het dateerde helemaal van het eind van de Derde Atoomoorlog. In de loop der jaren was het aantal manschappen en materieel geleidelijk opgevoerd tot het—nu al weer drie jaar—een ontzagwekkend leger was.

Gedurende die jaren, waarin een aantal van de allerkoudste winters uit de geschiedenis viel, had de ‘stad’ kamp A een aantal permanente verworvenheden gekregen, waarvan de meeste niet zichtbaar waren in het donker. Maar Marin wist dat er betonnen landingsbanen waren, vliegtuighangars en verscheidene grote vliegvelden en—wat in zo’n afgelegen gebied nog veel kostbaarder was—een raketbasis.

Het reusachtige toestel donderde omlaag door de duisternis met de raketten nog steeds in de remstand. Aangezien bij grote kisten de magnetische apparatuur zinloos was en aangezien niemand ooit een manier had kunnen bedenken waarop zo’n monster met vleugelstompjes langzaam zou kunnen aanvliegen, moesten de piloot en de grondradar samen een ingewikkelde landingsmanoeuvre uitwerken bij een snelheid van achthonderd kilometer per uur. Vlak voor het toestel de grond zou raken, werden de wielen van het uitgeklapte landingsgestel in een razend tempo rondgedraaid, zodat de slijtage aan de banden tot een minumum beperkt kon blijven.

Het leek wel of het toestel heel lang voortzweefde terwijl de banden nauwelijks het beton raakten, de raketten vuur spogen en alles in een heel teer evenwicht hing dat in stand werd gehouden door automatische apparatuur.

Ten slotte wist die volmaakte coördinatie van elektronische apparatuur het toestel zo ver af te remmen dat doelmatige handbesturing mogelijk werd. Het toestel draaide van de hoofdbaan weg en rolde met de remmen volledig aangetrokken voort tot bij een helder verlicht betonnen afdak. Het kwam zo zachtjes tot stilstand dat er een ogenblik voorbijging voor Marin zich kon ontspannen in het besef dat het vreselijke geweld van de landing achter de rug was.

Naast hem zei de jonge Burnley: ‘Tjee!’

De buitendeuren schoven sissend open. Marin ging als eerste de loopplank af, en even later stelde hij de jongen voor aan een groep officieren en burgervertegenwoordigers van zijn ministerie. Hij ontdekte dat het in kamp A twintig over vier was en hij wist dat voor hem een heleboel slaperige mensen waren opgestaan.

Klaarstaande auto’s reden het hele gezelschap naar een ambtswoning, die zo groot was dat hij ook een gehoorzaal bevatte. Marin bracht zijn zoon naar de bibliotheek en stelde de jongen voor dat hij zou beginnen met zich vertrouwd te maken met de politieke en economische problemen van Jorgia. ‘Vooral,’ zei hij, ‘had ik graag dat je de komende paar dagen de structuur van het huidige leiderschap van de staat bestudeert en gegevens voor me verzamelt over namen en posities en relatieve belangrijkheid van de verschillende individuen en posten.’

De jonge Burnley antwoordde kwiek: ‘Ik zal mijn best doen. Ik heb al enige achtergrondinformatie over het gebied.’

Marin liep de bibliotheek uit en overlegde nog even met de technici die de veelvoudige elektronische apparatuur zouden bedienen en de meters zouden controleren die verbonden waren met elke stoel in de gehoorzaal. De afdeling elektronica had twee verschillende taken. Er zouden mensen aanwezig zijn die geen Engels verstonden. Via de koptelefoons van vertaalmachines waren vertalingen beschikbaar. Het principe van de vertaling was hetzelfde als dat van automatische telefoonverbindingen en automatische typemachines, waar plastic modellen van de elektrische impulsen van geluid de betreffende apparatuur in werking stelden. De tweede taak van de afdeling elektronica was het opsporen van spionnen. Marin overtuigde zich ervan dat de technici die de gegevens van elke stoel afzonderlijk zouden bekijken, geschikt voor dat werk waren.

Hij dronk koffie met de technici en een groep officieren waarbij de details van de bijeenkomst nog even werden doorgenomen. Hij vernam dat de meeste Jorgiaanse agenten zich al in het kamp bevonden en dat men van plan was ze per vliegtuig naar Jorgia terug te brengen om dan elk individu vanaf vaste landingsplaatsen naar huis te laten trekken. Men was ervan overtuigd dat een aantal van hen opgepakt zou worden, maar het werd als onwaarschijnlijk beschouwd dat de uit één of een paar individuen verkregen inlichtingen op tijd de juiste machthebbers zouden bereiken om nog tegenmaatregelen uit te lokken.

Marin gaf geen commentaar op die veronderstelling. Maar hij was ervan overtuigd dat er een spionagestelsel bestond. Hij zou zijn zoon waarschuwen dat hij niet met vreemdelingen moest praten.

Er kwam een verbindingsofficier binnen. ‘Meneer Marin, de mensen beginnen zich in de gehoorzaal te verzamelen1.’

Marin stond op. ‘Ik ga me nu verkleden,’ zei hij. ‘Laat me roepen als iedereen aanwezig is.’

Hij liep naar zijn kamers, verkleedde zich en ging toen op weg naar de bibliotheek. Omdat hij een speciale bedoeling had betrad hij de bibliotheek via een trap uit een kelder waarin oude archieven werden bewaard. De ingang was een klein halletje dat van de eigenlijke bibliotheek was afgescheiden door gordijnen.

Marin stond achter de gordijnen even stil en hij hoorde zijn zoon zeggen: ‘Wat gaat er dan gebeuren?’

‘Niets.’ De stem van een man. ‘Het enige wat wij willen is hem verdoven en hypnotiseren zodat we hem tegen de oorlog kunnen indoctrineren. We moeten ergens beginnen en we hebben geen tijd te verliezen. Luister: na de bijeenkomst lokken we hem hier met jou naar binnen. We zullen jou vastbinden zodat hij niets gaat vermoeden…’

Marin schoof heel voorzichtig de gordijnen wat uiteen. Een lange, donkere man van omstreeks dertig jaar stond over David gebogen die achter een bureau zat. Het gezicht van de jongen was bleek en gespannen. Een paar meter ernaast stond een kleine dikke man. Hij hield een ploffer in de hand en hij keek naar de deur van de hoofdgang, die tegenover de toegang tot de gehoorzaal lag waar de bijeenkomst zou plaatsvinden. De gezette man was even zenuwachtig als de lange man ontspannen. Verder was er niemand te zien.

Met saamgeknepen ogen haalde Marin zijn ploffer uit zijn holster. Hij voelde geen medelijden. De twee mannen hadden zelf de keus van wapens bepaald door het bezit van een verwoestend energiewapen in plaats van de minder dodelijke gaspistolen. Het zij zo.

In een enkele vloeiende beweging vuurde Marin een sterke ener-giestoot af op de man met het wapen. Toen hij hem zag vallen, zijn hoofd een zwart geblakerde massa, stapte hij achter de gordijnen vandaan—en schoot op de lange kerel. Met rokende kleren tolde de man rond en viel in een slappe hoop op de grond.

Marin liep het vertrek in en zei verbeten: ‘In orde David, en nu het hele verhaal. Jij—’ Hij zweeg. De jongeman had naar hem zitten kijken met een iets openhangende mond maar zijn ogen stonden helder en hij was een en al oplettendheid.

Zijn uiterlijk veranderde. De oplettendheid zakte weg. De heldere blik verliet zijn ogen. Hij zakte naar voren over het bureau, bijna alsof hij overmand werd door een enorme vermoeidheid en daar bleef hij slap liggen.

Flauwgevallen! dacht Marin minachtend.

Maar dat schokte hem meer dan het verraad. Lafheid, zwakte— zijn zoon! De schande daarvan sloeg een diepe wond.

Hij liep naar voren, greep het keurig gekamde haar, tilde het hoofd op en gaf de jongen een klinkende klap in zijn gezicht. Hij dacht steeds: Ik moet opschieten! Ik moet het hele verhaal weten voor de bijeenkomst begint zodat ik kan bepalen wat ik met hem moet aanvangen.

In zijn boze haast gaf hij wel tien klappen in het slappe gezicht. En toen pas merkte hij iets op aan de slappe huid dat hem in zijn enorme ervaring met mensen in alle stadia van bewusteloosheid was opgevallen. De huid voelde dood aan. Verbaasd liet hij de jongen los, greep zijn pols en voelde naar de hartslag. Niets.

Marin duwde het lichaam terug in de stoel, boog zich over hem heen en luisterde aan zijn borst. Langzaam richtte hij zich op. Hij was geschokt en ongelovig—en nog iets anders. Verdriet was het niet, hield hij zichzelf voor. Zelfs geen sentimenteel gevoel dat hij eigenlijk verdrietig moest zijn om de dood van een jongen die hij een paar uur geleden nog nooit had gezien. Maar hij wist wat het wel was. Een van zijn levenslijnen was afgesneden.

Kinderen waren een projectie van jezelf in de toekomst. Een grote tragedie van de groepswereld van de Opperrechter was het feit dat het bijna 70 procent van de mannen, die hadden gefaald in de paarspelen, bij de wet verboden was de levensstroom die in hen vloeide verder uit te dragen voorbij hun eigen leven. Voor hen was het het eind van de lijn. De overvloedige, willekeurige variatie aan genenmateriaal werd opzettelijk uitgeschakeld.

Hij herstelde zich van de schok. Hij begon weer te denken. En te handelen. Hij liep naar de telefoon en belde het kantoor van de residentie. Toen er een man antwoordde zei hij: ‘Hier David Marin. Stuur een dokter naar de bibliotheek. Bestel een ambulance en laat hier onmiddellijk een bewakingseenheid aantreden.’

Hij hing op. En even was hij op zijn gemak. Er waren wel eerder mensen in zijn nabijheid gestorven, voornamelijk ten gevolge van martelingen en soms door een overdosis gas of verdovende middelen. En die waren weer tot leven gewekt door doktoren die waren opgeleid in de speciale opwekkingsmethoden van de ordedienst.

Hij liet zich naast de lange man op zijn knieën zakken en doorzocht zijn zakken. Hij vond een sleutelring, een klein opschrijfboekje met een pen, een portefeuille met alleen geld erin en een kam en een zakdoek.

Marin liet het opschrijfboekje in zijn zak glijden. Hij wilde net de dikke man onderzoeken toen de deur openvloog. Marin richtte zich behoedzaam op met zijn gaspistool schietklaar. Maar het was de bewakingseenheid die binnenkwam—zes soldaten met een officier.

De officier overzag kennelijk in een oogopslag het tafereel en beval zijn mannen met een gebaar: ‘Bewaak ramen en deuren.’ Hij wendde zich tot Marin. ‘De dokter is op weg uit het gebouw naast ons. Wat is er gebeurd?’

Marin negeerde de vraag. Hij was er nog niet zeker van in hoeverre hij het gebeurde bekend wilde maken. Hij zei: ‘Deze jongen is dood, schijnbaar alleen van de schrik. Voor zover ik weet is er niets met hem gebeurd. Ik wil dat de dokter elke mogelijkheid benut om hem opnieuw tot leven te brengen. En laat die lijken verwijderen.’

‘Uitstekend, meneer.’

Marin aarzelde. Het was tijd om hier te vertrekken, tijd om naar de bijeenkomst te gaan. Maar hij wilde niet. Als ze David Burnley weer tot leven wekten wilde hij erbij zijn. De jongen zou dingen kunnen zeggen die achterdocht konden wekken.

Achter het bureau bewoog Burnley zich. Marin dacht uiteraard niet aan een levende beweging maar aan een verschuiven van een dood gewicht. Hij sprong toe om het lichaam te kunnen opvangen voor het op de grond viel. Toen hij de arm van de jongen beetgreep, voelde hij onder de huid de spieren bewegen. De snelheid van het daarop volgende herstel maakte dat hij geen tijd had om erover na te denken.

David Burnley ging rechtop zitten, keek een ogenblik verbijsterd rond en zei toen op angstige toon: ‘Wat was dat voor ding in mijn brein?’

Een onverwachte opmerking. Marin deinsde achteruit. ‘Ding!’ zei hij.

‘Er drong iets binnen in mijn hersens dat mij uitschakelde. Ik kon het voelen. Ik—-‘ Hij zweeg. Tranen sprongen in zijn ogen.

De officier kwam naderbij. ‘Kan ik iets doen?’

Marin gebaarde dat hij vertrekken moest. ‘Haal die dokter!’ zei hij.

Dat was een defensieve handeling. Hij had tijd nodig om een nieuwe gedachte op zich te laten inwerken. Hij herinnerde zich wat Slater had gezegd over het gebruik van elektronische schakelingen regelrecht in een menselijk brein, als methode om mensen op afstand onder controle te houden… Die jongen was dood, dacht Marin gespannen.

Dood zonder aanwijsbare oorzaak. Was het mogelijk dat bij verbreking of opheffing van de verbinding met de stroomkring de betreffende persoon doodging?

Weer had hij geen tijd om er helder over na te denken. Dat leek erop te wijzen dat de jonge Burnley een slachtoffer was en geen verrader. Het leek te betekenen dat de ‘dood’ de verbinding had verbroken, hoewel dat niet zeker was.

Marin zei vriendelijk: ‘Hoe voel je je, David?’

‘O, wel goed.’ Hij stond op, zwaaide heen en weer en toen rechtte hij lachend zijn rug. Hij vermande zich zichtbaar. ‘Prima,’ zei hij nog eens.

Marin zei: ‘Ik zal je door iemand naar bed laten brengen. En David—’

‘Ja?’

‘Zeg hier tegen niemand iets over tot ik straks gelegenheid heb gehad met je te praten.’

Hij sprak op bevelende toon en zonder een antwoord af te wachten riep hij twee van de wachters en keek hij toe hoe ze de jongeman half dragend, half leidend uit de kamer brachten. Zich gespannen bewust van het feit dat hij zijn voornaamste taak nog moest volbrengen, liep Marin terug naar zijn eigen kamers. Hij zag verbaasd dat de oproep om naar de bijeenkomst te komen nog niet was gearriveerd. Rusteloos wachtte hij af.

Hoe meer hij over de gebeurtenissen nadacht, hoe meer zorgen hij zich maakte. ‘Er drong een ding binnen in mijn hersens dat me uitschakelde!’ had de jonge Burnley gezegd. Als dat waar was, dan was dat zo’n belangrijk voorval dat het waarschijnlijk met niets anders vergeleken kon worden.

Het moest van tevoren bedacht zijn. Daar was Marin zeker van. De schakeling die het mogelijk had gemaakt dat iemand hem in zijn macht nam, moest enige tijd geleden zijn aangebracht.

Marin zuchtte, deed de plastic deuren open en stapte de tuin in. De dag brak aan, hoewel de zon nog niet op was. De lucht was fris, zelfs een beetje kil. Hij kon zich amper indenken dat hij kort geleden nog in de stad van de Opperrechter was en dat het in die verre hoofdstad nog steeds middag was.

Terwijl hij daar in het grijze ochtendlicht stond, bedacht hij dat hij zich nu op grondgebied bevond waarop de eerste belangrijke autoritaire groepsbeweging het leven had gezien. Hier, in het hart van de planeet, was twee eeuwen geleden de Sovjet-Unie geboren en die had, voor zijn waarde zelfs maar bewezen was, zijn leerstellingen met geweld verbreid.

De bodem van menig land raakte verzadigd van bloed toen zowel eenvoudige als ontwikkelde mensen een beginsel bestreden dat, slechts steunend op beloften, de ankerstenen van de geschiedenis omverwierp. In vele landen raakten mensen die door de westerse beschaving waren wakkergeschud uit hun eeuwenlange apathie, verstrikt in de netten van gewetenloze en verstandsloze volksmenners en ze waren al verloren voor ze ook maar één eigen vrije gedachte hadden kunnen formuleren. En zoals een weerspannig kind de haat voor zijn vader uit in het pesten van de buurkinderen, zo kon ook een uitgebuit volk, leerde de ervaring, makkelijk gebracht worden tot het haten van iedereen, behalve de ware schuldige. En van daaruit tot de geestelijke aftakeling en waanzin van openlijke razernij, de drang te doden en alle innerlijke beroering en uiterlijke handelingen van lichamelijk geweld.

Er waren in totaal drie grote atoomoorlogen. Ten slotte klom een gedecimeerde mensheid uit de diepe schuilkelders omhoog en omdat de meeste mensen zo eindeloos vermoeid waren, maakten ze geen bezwaar toen een nieuwe leider zei: ‘We zullen de groepsgedachte en het beginsel van vrij ondernemerschap samenvoegen. Dit zijn beginselen die aan het hart zijn ontsproten. Het één bindt het lichaam in een warme band samen met andere lichamen; het andere maakt de geest vrij. Het ene schenkt het individu leven door middel van zijn gemeenschap; het andere erkent zijn recht op individuele scheppingsdrift.’

En toen had de Opperrechter eraan toegevoegd: ‘In de verwarring na de beëindiging van de oorlog, zullen een heleboel streken lang zonder passende regering zitten. Daar zullen zich tijdelijke staten vormen die zullen verstarren en zich zullen proberen te handhaven. Wij waarschuwen deze mensen nu al. De geschiedenis van de laatste twee eeuwen staat ons niet toe genade voor recht te laten gelden. Wij zullen afscheidingen niet toestaan.’

Er vormden zich wel bijna duizend staten, de meeste klein en betekenisloos en vele primitief in politieke en economische beginselen. In sommige gevallen verhieven een aantal individuen zich tot absoluut heerser en vanaf die hoge positie keken ze angstig rond en vroegen ze zich af hoe lang het zou duren. Toen begon de fluistercampagne, de diplomatieke manipulatie, de voortdurende sussende verklaringen vanuit duizenden verschillende bronnen, dat de Opperrechter wat haastig was geweest met die opmerking in het begin, dat het niet zijn bedoeling was dat die woorden letterlijk werden genomen en dat ze voortkwamen uit de spanning van dat ogenblik. In hoeverre die sussende geruchten van de Opperrechter zelf afkomstig waren, zou nooit iemand precies weten. Maar in de loop van twintig jaar was het aantal van de oorspronkelijke duizend staten teruggebracht tot honderd.

De val van Jorgia zou waarschijnlijk nog eens vijfentwintig staten haastig doen toesnellen met verklaringen die, in welke bewoordingen ook, op den duur inlijving in een enkele wereldstaat inhielden.

Achter Marin klonken voetstappen. Het was een ambtenaar die hem kwam vertellen dat ze zover waren.
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Er waren ongeveer honderd mannen en vrouwen aanwezig. Men had Marin verteld dat elk individu beweerde twintig tot vijftig eenheden of groepen te vertegenwoordigen. En dat betekende dat in totaal ruim tienduizend mensen in deze zaal door middel van hun afgevaardigden hun oor te luisteren hadden. Er waren vast wel een of twee spionnen van de Jorgiaanse koningin onder het gehoor. Maar wie dat ook waren; ze zouden binnen het uur gevangen en veroordeeld zijn, nog voor Marin vertrok.

Marin liep het podium op in het uniform van een gewoon soldaat. Het was keurig geperst en in werkelijkheid heel knap gesneden om hem gunstig te doen uitkomen. Maar het was bedoeld om mensen te beïnvloeden die zichzelf als idealisten beschouwden en die hun kleine staat wanhopig graag een deel wilden zien worden van het politiek-economische stelsel van de Opperrechter.

In werkelijkheid was Jorgia een politiek monstrum. Een groep Westeuropese avonturiers had er het heft in handen genomen na het uiteenvallen van alle troepenmachten ter wereld, en zij hadden een hele reeks vreemde dingen gedaan. Eerst hadden ze een wetenschappelijke militaire staat gesticht. Die ontwikkelde zich al snel tot een stuk of dertig onderstaatjes die elk onder leiding van een bestuur stonden. Toen volgde een periode van verwarring waaruit de oorspronkelijke leider van de avonturiers te voorschijn was gekomen als erfkoning—een fantastische aanmatiging van macht en waardigheid die niettemin aanvaardbaar scheen voor de behoudende elementen. Na de moord op de ‘koning’ werden de democratische procedures uit de beginperiode opgeschort. Onder bewind van de oudste dochter verstarde het volledig hiërarchische stelsel en maakte het zich op zich te verdedigen tegen de Opperrechter. Het was niet verbazingwekkend dat vele Jorgianen het verlies van hun rechten betreurden en zo bereidwillige handlangers werden van de Opperrechter.

En nu zaten ze hier voor hem.

Marin hief zijn hand op om de zaal stil te krijgen en zei: ‘Mannen en vrouwen van Jorgia, er is mij verteld dat jullie in je raden hebt besloten dat er ongeveer duizend leidende figuren van het Jorgiaanse regiem vermoord, berecht of gevangen genomen moeten worden. Ik moet u meedelen dat er tegen de koningin geen voorbarige acties mogen worden ondernomen.’

Verder legde hij ze geen enkele beperking op. In werkelijkheid zou het in de meeste gevallen niet nodig zijn mensen te doden vanwege het pijn-veroorzakende circuit dat op menselijke spieren kon worden aangebracht. Maar deze mannen en vrouwen wisten niets van dat opmerkelijke orde-apparaat af.

Hij ging verder: ‘Wie het ook is die naar uw mening gedood moet worden, bereid de moord zorgvuldig voor. In het vroegste stadium van een revolutie kunnen bepaalde leiders zoveel steun aan zich trekken dat ze de hele operatie in gevaar brengen.’

Hij had geen medelijden met de betreffende personen. Omdat hij zoveel wist van de talloze miljoenen die in de drie atoomoorlogen het leven hadden verloren, was hij erg onverdraagzaam tegenover mensen die opnieuw hadden geprobeerd een aparte staat te stichten, met alles wat dat betekende in termen van mogelijke toekomstige oorlogen.

Het gehoor scheen onder de indruk van zijn ernst. Ze zaten zwijgend te luisteren toen Marin uitgebreid inging op wat er allemaal gebeuren moest. Dat deel van zijn instructies sloot hij af met de mededeling: ‘Elk van u zal een lijst krijgen met de dingen die moeten gebeuren. Leer die lijst uit het hoofd, want hij is geschreven met inkt die plotseling zal vervagen.’

Dat was een misleidende opmerking. De instructies waren niet met inkt geschreven. Ze waren langs elektronische weg aangebracht op een bijzondere substantie die er uitzag als papier. Het elektronische patroon op elk vel zou met afstandsbediening vernietigd worden waarna korte tijd een ander patroon in het ‘papier’ zou worden ingeschakeld dat vervolgens weer werd uitgeschakeld. Elke poging daarna om de patronen weer op te roepen zou een verwarde mengeling van betekenisloze vormen veroorzaken. Deze methode was ontwikkeld door Trask Elektronica.

Het ogenblik voor de opsomming van verdienstelijke personen was aangebroken. Eén voor één noemde Marin de namen en nu lette hij scherp op reacties. Mensen verraadden zichzelf vooral gauw bij dit soort gelegenheden. Als zich in de menigte rebellen een spion van de Jorgiaanse koningin bevond, zou hij inwendig koken van woede nu hij de hoge functies en schatten van zijn land hoorde versjacheren. De leugendetectors die heel handig in de stoelen waren ingebouwd, zouden hier een deel van doorgeven. Maar Marin vertrouwde vooral op zijn eigen scherpe vermogen om innerlijke strijd af te lezen aan gezicht en lichaamsbewegingen van een mens.

Al helemaal aan het begin had hij er een uitgepikt; een lange man van een jaar of dertig met een verstandig gezicht die ongeveer in het midden van de zaal heel stijf op zijn stoel zat. Toen hij na enige tijd zeker van zijn zaak was, gaf Marin het van tevoren afgesproken sein en een ogenblik later kreeg hij een strookje papier in handen gedrukt met de woorden: ‘Instrumenten bevestigen uw ontdekking.’

Terwijl hij het briefje nog stond te lezen, zag hij uit zijn ooghoeken ordeagenten door de gangpaden lopen. Toen ze allemaal ongeveer ter hoogte van hun slachtoffer waren, draaiden ze als één man om, drongen zich langs de andere zittende mensen en omsingelden de man razendsnel.

De spion verstijfde. Kennelijk begreep hij dat hij onherroepelijk was ingesloten, want hij deed geen poging zich te verdedigen. De ordeagenten brachten hem naar het podium.

Marin bracht het publiek tot bedaren. ‘Deze arrestatie is gedaan om jullie te beschermen. Wij hebben redenen om te vermoeden dat deze man een spion is. Misschien zullen sommigen onder u hem herkennen als zijn vermomming is verwijderd.’

De hele toestand moest voor het slachtoffer erg onwezenlijk geweest zijn. Op dit moment, nu het veel te laat was, begon hij zich te verzetten. Hij werd naar een stoel gesleept en daar vastgehouden terwijl een laborant een wagentje met verschillende bladen binnenreed. De laborant haastte zich niet maar deed zijn werk grondig. Hij controleerde het haar, de wenkbrauwen, de wangen, de oren en de kin en de mond. Hij gebruikte het ene middel na het andere, en niet een keer zat hij ernaast.

De gevangene veranderde voor de ogen van het publiek. Zijn zandkleurige blonde haar werd donkerbruin. Zijn gezicht werd dun en ingevallen. Zijn ogen raakten hun staalblauwe blik kwijt en vertoonden een doodsbange, bruine glans.

Plotseling schreeuwde een vrouw uit het publiek: ‘Het is Kuda!’

Marin keek vragend naast het podium waar een van zijn ondergeschikten haastig een bericht op een schoolbord schreef. Het bericht luidde: ‘Jorgiaanse society—familie met veel politieke macht.’

Marin liep naar de rand van het podium. ‘Mannen en vrouwen, ik weet dat jullie met mij van mening zijn dat wij Kuda wel aankunnen—en al zijn rijke vriendjes ook—en ik ben ervan overtuigd dat jullie beseffen dat jullie belangrijker dingen te doen hebben dan het afrekenen met een spion. Neemt uw wettig werk ter hand. Wij zien elkaar weer over drie dagen—in Itnamu. In naam van de Opperrechter groet ik u, de toekomstige leiders van de provincie Jorgia.’

Ze juichten hem toe, een beetje hysterisch en bibberig. Een aantal van hen zou over drie dagen dood zijn, een mogelijkheid waar ze waarschijnlijk niet graag bij stilstonden. En hij was vast niet van plan hun te vertellen dat statistieken van revoluties uit het verleden een sterftecijfer van 20% onder de leiders te zien gaven.

Terwijl zij de zaal uitstroomden, wendde Marin zich tot de wachters die de spion vasthielden. ‘Doorzoek hem grondig en breng hem dan naar de bibliotheek. Ik reken wel met hem af.’

Toen Marin een minuut later de bibliotheek binnenstapte, zag hij zijn zoon, David Burnley, achter het bureau zitten waar hij enige tijd tevoren was ‘gestorven’. Met een bedenkelijk gezicht liep Marin naar dé jongeman toe die overeind kwam en in de houding ging staan. ‘Waarom lig jij niet in bed, David?’

‘Dit is mijn plicht.’ Het gezicht van de jongen was vuurrood. ‘Ik voelde me prima en ik stond erop… en ze konden niets vinden dat niet in orde was.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb het materiaal bijeen gezocht waarom u me hebt gevraagd.’ Hij wilde vreselijk graag in de smaak vallen, dat was duidelijk te zien.

Even stond Marin besluiteloos rond te draaien. Wat er met zijn zoon was gebeurd, was voor zijn eigen doeleinden belangrijker dan de Jorgiaanse spion. En dus was een minuut—inmiddels al twee minuten—een heleboel waard.

Hij zei: ‘David, dat ding in je hersens—hoe lang was dat daar?’

‘Toen die mannen binnenkwamen voelde ik het.’

‘Kende je ze?’

‘Ik heb ze nooit eerder gezien. Maar ze kenden mij wel.’

Marin dacht even razendsnel na. Slater… de Opperrechter… een aantal ordeagenten, personeel van de regeringsdienst voor het toewijzen van banen—genoeg, dacht hij, die van deze tocht wisten, genoeg om iets te laten uitlekken.

David Burnley was weer aan het woord. ‘Ze hadden gehoord dat ik idealen had, dat ik tegen de oorlog was. Ik denk dat ik op de universiteit een beetje te loslippig ben geweest. Ze vroegen of ik met ze wilde samenwerken, en ik wilde nee zeggen. Dat zweer ik. En toen kreeg ik dat gevoel in mijn hoofd. En mijn tong werd vastgegrepen en ik hoorde mezelf ‘ja’ zeggen. Ze vertelden meteen dat ze u in hun macht wilden krijgen zodat u deze oorlog niet zou voeren. En ik bleef maar met ze instemmen, tegen mijn wil.’ Hij beefde toen hij dat vertelde. ‘Ik zweer—’

Marin zei: ‘Laat maar, ik geloof je wel.’

Dat deed hij werkelijk. De ‘dood’ was te echt geweest en de eerste woorden die de jongen had gesproken toen hij bijkwam waren overtuigend spontaan. Het plan van de twee spionnen was eigenlijk helemaal niet slecht. En wat een wapenfeit zou het geweest zijn als ze aan de vooravond van de strijd de opperbevelhebber hadden bereikt en hem met hypnotische middelen in hun macht hadden gekregen.

Er klopte iemand op de deur. Marin rukte zich los uit zijn gedachten en hij liep naar de deur. Het was de bewaker met Kuda. ‘Een ogenblik,’ zei hij en hij deed de deur dicht. Hij richtte zich weer tot zijn zoon. ‘We willen hier een spion ondervragen. Wil jij met je papieren en je boeken zolang in de tuin gaan?’

David Burnley begon zijn spullen bij elkaar te rapen en toen stopte hij. ‘Mag ik blijven luisteren?’ vroeg hij.

Marin zei van niet. ‘We hebben geen tijd voor een lang vraaggesprek, dus het zal grof toegaan.’

De jongen werd bleek. Hij pakte zijn boeken op en liep naar de deur. Daar vertraagde hij zijn pas en hij draaide zich om. ‘Is geweld absoluut noodzakelijk?’

‘Nee,’ zei Marin. ‘Geweld is nooit noodzakelijk.’

‘Maar waarom dan—’ De grote jongen keek verbijsterd.

‘Als de gevangene,’ zei Marin kalm, ‘ons precies vertelt wat wij willen weten, raakt niemand hem aan.’ Hij lachte grijnzend naar de jongen die op zijn lip beet. Het was duidelijk dat de jonge Burnley vermoedde dat de spion wel eens weerspannig zou kunnen zijn.

‘Bovendien,’ zei Marin, ‘is het mogelijk dat we hem op bepaalde punten van gedachten willen laten veranderen waarna we hem terugsturen naar Jorgia als agent van ons. Wij twijfelen eraan dat hij dat zal doen, tenzij we bepaalde overtuigingsmethoden gebruiken.’

De jongen stond zichtbaar te trillen. ‘Maar u kunt toch niet verwachten dat hij voor u gaat werken. Mensen doen zulke dingen gewoon niet.’

Marin zei op zakelijke toon: ‘Ons grootste probleem is de beperkte tijd. Aan methoden geen gebrek.’ Hij zweeg. ‘Tot straks.’

De jonge Burnley bleef weer bij de deur staan om nog eens duidelijk aan te geven dat hij niet graag het vertrek verliet. ‘Wat zijn dat voor methoden die u gebruikt?’

‘Ten eerste,’ zei Marin, ‘bezorgen we hem de grootst mogelijke schok. Formeel veroordelen we hem ter dood.’
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Lange tijd na de krachtdadige indoctrinatie ging de veroordeelde als razend te keer. Marin, die van de andere kant van de kamer toekeek, kon geen samenhang in de woorden ontdekken. Maar de geluiden waren boos en het gedrag gewelddadig.

De woede zakte plotseling weg. De lange gevangene met zijn holle ogen mompelde iets binnensmonds en liet zich op een stoel vallen. Hij bleef daar verkrampt zitten. Zelfs aan de manier waarop zijn kleren om hem heen hingen was te zien hoe gespannen zijn spieren waren. Zijn bruine ogen hadden een verdwaasde en geschokte blik. Ze keken hopeloos. Ze smeekten. Ze leken waanzinnig van angst en verdriet.

De stilte eindigde met een vertraagd treurspel. Het slachtoffer kwam overeind en begon met slepende tred heen en weer te lopen voor het grote raam waar het licht van de dag nu helderder werd. Met onregelmatige tussenpozen mompelde hij iets en opnieuw verstond Marin slechts nu en dan een woord. Een betekenis kwam niet over.

Hij bekeek het tafereel met saamgeknepen ogen. Hij merkte dat zijn medewerker—een ordeagent, die kennelijk niet erg gewend was aan geweld—zich naar hem toeboog. ‘Wie had gedacht dat een man als hij zo kapot zou gaan.’

Marin zei: ‘Ik heb wel eerder mensen zien instorten.’ Hij voelde zich stijf, maar vastbesloten. ‘Als je dat een paar maal hebt gezien weet je zo ongeveer wel wat er bereikt kan worden.’

Hij zweeg omdat hij zich, zijns ondanks, van alles herinnerde. Een ogenblik schemerden de zwarte schaduwen uit het verleden voor zijn ogen. Hij kreeg geen duidelijk herkenbaar beeld, maar het was een samensmelting van vreselijke indrukken, een stroom van gezichten die staarden en bewogen en slap hingen; maar ze hadden één ding gemeen: op al die gezichten stond angst, verdriet, hopeloosheid en pijn te lezen.

Zijn metgezel zei ten slotte aarzelend: ‘Waar wacht u op, meneer? Hij lijkt nu toch handelbaar genoeg.’

Marin gaf geen antwoord, maar stond plotseling op en liep de kamer door waarbij hij schijnbaar langs de wankele spion zou komen. Terwijl die blindelings in zijn richting wankelde, ging Marin opzettelijk in de weg staan en terwijl hij net deed of hij hem ontweek, gaf hij hem in werkelijkheid een zet. Kuda viel ongelukkig op de grond en kwam op zijn knieën terecht. Daar bleef hij ineengedoken zitten op een vreemde manier, als een hond die met

de zweep is afgeranseld. Toen krabbelde hij moeizaam overeind. Hij zette zijn onzekere loop voort, de botsing kennelijk al vergeten.

Marin liep door naar de aangrenzende ruimte om het voorval de schijn van toeval te geven.

Hij haalde het opschrijfboekje dat hij eerder uit de zak van een van de doden had gehaald te voorschijn. Er stonden verscheidene aantekeningen in: een paar telefoonnummers, iets dat op een kostenberekening leek, verscheidene blaadjes met letters in groepjes van twee of drie—initialen, vermoedde Marin, en vijf uitgeschreven aantekeningen. Een daarvan luidde als volgt:

W.T. ter dood veroordeeld……….26/8

Aanval Jorgia …………………30/8

Vernietiging van bewijsstukken ……29/8

Vernietiging van archieven ……….30//31/8//1/9

Vernietiging van materiaal ……….1//2/9

Alle celleiders verlaten J………..1//2//3/9—niet later

Geschokt en ongelovig bestudeerde Marin het bericht. ‘W.T. ter dood veroordeeld’—Wade Trask. 26 augustus was de datum waarop het oordeel was geveld. De aanval op Jorgia was gepland voor de dertigste, maar die datum was alleen bekend aan de Opperrechter, Slater, Medellin en hemzelf. Alle groepsmeesters wisten dat er aangevallen zou worden, maar ze kenden de datum niet.

Marins blik flitste omlaag naar de term celleiders. Dat was een communistenwoord dat al bijna een kwart eeuw niet meer in gebruik was—en zeker niet bij de regering van Jorgia.

Hij liet het opschrijfboekje weer in zijn zak glijden en riep naar zijn elektronica-staf om een leugendetector.

Na enige tijd stond alles opgesteld en zat Kuda in de stoel onafgebroken naar de vloer te staren. Hij beantwoordde alle vragen met een afwezige klank in zijn stem.

Zijn naam? Josephus Kuda. Afkomst? Jongste zoon van Georgi Kuda, de Jorgiaanse minister van landbouw.

Het verhaal dat eruit kwam was erg eenvoudig: de Jorgiaanse regering wist niet of de oorlogsgeruchten op dit ogenblik dreigender waren dan in de voorgaande jaren. Als een van de regeringsspionnen in de groep rebellen had Kuda de gebruikelijke opdracht alles te ontdekken wat hij kon. Hij beschouwde deze bijeenkomst van de afgevaardigden van de rebellen niet als beslissend omdat er al eerder gelijksoortige angstaanjagende dingen waren gedaan. Hij wist niets over de twee mannen die Marin had gedood.

Marin zei bijna verbijsterd: ‘Maar wie zijn dat dan wel?’

Hij liet de dode lichamen binnenbrengen. Kuda staarde ernaar en schudde toen zijn hoofd. De leugendetector bevestigde zijn ontkenning.

De ordeagent zei: ‘Zullen we hem indoctrineren en naar Jorgia terugsturen als onze agent?’

Marin schudde zijn hoofd. Hij kon het niet zeggen, maar het was een feit dat dat geen enkele zin had nu de aanval over twee dagen zou plaatsvinden.

De man zei: ‘Wat moet er met hem gebeuren?’

‘Een ogenblik,’ zei Marin.

Hij liep naar de tuindeur en riep zijn zoon. David Burnley kwam binnenstormen. Hij leek net een slungelachtig uitgegroeide jongen met zijn verbaasde, onhandige gedrag. Hij staarde naar de gevangene en Marin zag hoe hij schrok van de toestand waarin de man verkeerde. Ogenblikkelijk veranderden gezicht en ogen van de jongen in spiegels van onuitgesproken kritiek.

Marin zei snel: ‘We hebben hem met hypnose bewerkt en hij is van angst ingestort. Hij komt er wel overheen.’

Op dat punt zweeg hij even omdat hij merkte dat zijn stem enigszins verdedigend had geklonken. Hij beet op zijn lip en vroeg zich af of hij misschien ook bezig was in te storten. Hij liet zich in ieder geval wel beïnvloeden door de opvattingen van de jongen. Hij zei op vriendelijker toon: ‘Jongeman, ik draag deze gevangene aan jou over. Ik wil dat jij de namen en de huidige verblijfplaats van elke directe bloedverwant van koningin Kijshnashenia uit hem lospeutert. Wij zijn van plan hun levens te sparen. Ik vertel je dit in het volle vertrouwen dat jij als mijn zoon zal geloven dat ik dit oprecht meen. Als hij ons die gegevens verstrekt, zal ook zijn eigen familie gespaard worden.’

‘En hij zelf?’

‘Hem kan ik zo iets niet beloven,’ zei Marin ernstig. ‘Over het leven van spionnen wordt niet onderhandeld. Het doodvonnis is geveld. Een gratieverzoek zal door een gerechtshof gehoord moeten worden.’ ‘O!’

De jongen stond doodstil en zijn hele groi>. lijf trilde. Toen: ‘Waar moet ik hem vasthouden?’

Marin wendde zich tot de ordeagent. ‘Houd gevangene Kuda beschikbaar voor ondervraging binnen deze residentie op aanwijzing van David Burnley.’

Hij schudde de jongen de hand. ‘Ik ben over twee dagen weer terug,’ zei hij.

‘Gaat u nu meteen weg?’

‘Nee, maar ik zie jou niet meer voor mijn vertrek.’

Het gevoel dat de tijd drong keerde terug. Hij had zich tot kalmte gedwongen in het aangezicht van onvermijdelijke zaken. Maar nu was het Jorgiaanse intermezzo van vandaag bijna afgelopen. Nog een bespreking van een uur met stafofficieren om zich ervan te overtuigen dat rekening gehouden werd met bepaalde eventualiteiten, en dan…
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Het was een paar minuten over negen toen de raket fluitend uit de bovenste atmosfeerlagen neerdaalde. Hij zweefde kilometers boven de raketlandingsplaats in het dal bij de stad van de Opperrechter en eindelijk nam de snelheid zoveel af dat de raket hanteerbaar werd. Hij rolde vlug en gemakkelijk naar de uitklaringspoort. En Marin die onderweg een half uurtje had geslapen ging van boord, van plan om de rest van de avond aan zijn eigen zaken te wijden.

Middenin een grote stap bleef hij staan omat hij zag dat Ed-mund Slater hem opwachtte. In een gedachtensprong zag Marin zichzelf al omlaag storten van zijn hoge positie als aanvoerder van een leger naar een peilloze diepte vol spanning. Hij liep naar de chef van de ordedienst toe. Terwijl ze elkaar de hand drukten, dacht Marin: Hij moet hier met een bepaald doel zijn.

Slater begroette hem. ‘De baas wil dat je vanavond aan het hof blijft en dat je morgenochtend met hem ontbijt.’

Marin zei: ‘Het zal me een genoegen zijn te ontbijten met zulk voornaam gezelschap. Maar…’

Hij kon niet geloven dat Slater hem had opgewacht om zo’n onbeduidend bericht over te brengen. Een briefje, een telefoontje of een boodschappenjongen zouden dat net zo goed hebben kunnen doen. Terwijl hij sprak en nadacht werd hij steeds koppiger. En nu was hij vastbesloten niemand toe te staan, ook de Opperrechter of Slater niet, zijn avond van hem weg te stelen.

Hij opende zijn mond om te zeggen dat hij zich later wel naar het hof zou begeven. En toen deed hij hem weer dicht. Want—wat had deze kleine, verbeten man op zijn hart? Marin vond dat hij maar beter niets meer kon zeggen tot dat duidelijk was. Ondanks zijn uiterlijke vriendelijkheid, was dit een man die met kwistige hand dood en verderf uitdeelde.

En hij zei dus: ‘Ik vraag me af waarom jij me hier hebt opgewacht, Ed.’

Slater fronste zijn voorhoofd en staarde naar de grond. Ineens nam hij zichtbaar een beslissing. Hij keek op. ‘David, ik vind dat jij en ik nu meteen een bespreking moeten hebben met de Opperrechter.’

‘Waarover?’

‘Over de zaak Trask.’

Dat schokte hem. Hij had eigenlijk niet gedacht dat enig belangrijk persoon zich op dit moment om Trask zou bekommeren. Het vonnis was geveld. Voor zover zij wisten zou de executie op het aangewezen tijdstip worden uitgevoerd.

Marin vloekte binnensmonds. Hij had moeten weten dat de menselijke bloedhond Slater en de tijger van een man die de planeet overheerste, de Opperrechter, op een of andere manier zouden ruiken dat er iets mis was. Hij had dat vermogen van de Opperrechter al meer opgemerkt. Een verbazingwekkende kundigheid in het uitkiezen van de beslissende factor uit ontelbare samenhangende en onsamenhangende gegevens. En nu had hij zonder mankeren Trask herkend als een gevaarlijk persoon.

Het geschokte gevoel was even snel als het was gekomen weer verdwenen. Marin bedacht dat deze gespannen kleine man hem op zijn eigen ergerlijke manier eigenlijk een dienst bewees.

Marin zei: ‘Bedankt, Ed. Als jij het zegt ga ik natuurlijk. Mijn vliegwagen of de jouwe?’

‘De mijne.’

‘Dan zal ik de mijne laten nasturen.’

Slater was ongeduldig. ‘Dat kunnen we uit de lucht wel regelen. Kom mee.’

Toen hij daar zo stond dacht hij voor de tweede maal op deze tweede dag na de veroordeling van Trask: Stel dat ik niet op tijd mezelf kan worden?

Hij zag de vijf dagen die Trask nog resten bijna omvliegen; verdwenen voor hij zelfs maar zwakjes had kunnen proberen zich te bevrijden uit de val van het hem opgedrongen lichaam. Als het erop aankwam zou zijn kundigheid in het vermommen waardeloos zijn. Het pijn-veroorzakende signaal waarmee de ordedienst de mensheid overheerste, zou onfeilbaar aan uiterlijke schijn voorbij gaan en hem met zijn aanhoudende kwelling dwingen zich te melden voor… de dood.

Slater zei iets. ‘David, als ik zijne excellentie vertel dat hij jou moet horen inzake Trask, dan denk ik dat hij dat zonder vooroordelen zal doen.’

Marins hart sprong op en zakte toen treurig weer in zijn schoenen. Hij voorzag heel scherp dat hij om middernacht een onwrikbaar besluit vernomen kon hebben. Hij zou zich geen betere dan Slater kunnen wensen om voor Trask tussenbeide te komen. Zelfs Medellin zou niet zo waardevol zijn. En toch…

Het was te snel. Hij was nog niet voorbereid op een crisis. Hij had de kans nog niet gehad om te zien of het lichaam in het geheime laboratorium van Trasks flat al weer bij bewustzijn was. Tot dat was gebeurd, was er voor hem geen veilige weg.

Het was natuurlijk mogelijk dat de Opperrechter zijn verdediging zou aanvaarden en dat hij het doodvonnis ongedaan zou maken. Maar dat vond Marin toch weinig reëel.

Hij zag dat Slater zijn hoofd schudde. ‘Ik weet niet waarom je nog aarzelt, beste vriend. Volgens mij kan je elk ogenblik van je post verwijderd worden. Daarom zijn alle andere dingen die je aan je hoofd hebt betekenisloos.’

Marin zei stomverbaasd: ‘Van mijn post verwijderd—waarvoor in godsnaam?’

Slater zei somber: ‘Hij is erg ontevreden, David. Hij heeft vernomen dat jij voor Trask hebt gepleit en dat heeft hem diep geschokt.’

Marin volgde zwijgend toen Slater hem voorging naar zijn springstuwer.

Enige tijd later bereikten ze de rand van de luchtverdediging van het hof. Orde-vliegtuigen begeleidden hen; telkens nam een volgend eskader die taak over terwijl het vorige zijn onophoudelijke patrouilledienst voortzette. Het laatste toestel landde samen met hen en voor ze het hek konden bereiken waren ze al geïdentificeerd door de bemanning van het ordetoestel en begeleid tot aan het punt waar Vrapa-officieren het overnamen. Toen ze zich op het beveiligde terrein bevonden, draaide Slater zich om naar Marin en hij zei: ‘Ik stel voor dat je mij eerst laat gaan en dat jij even wat rondloopt. Kom over tien minuten bij ons.’

Het was nu de tijd niet om Delindy op te zoeken en dus bleef Marin rondlopen aan de rand van het verlichte sprookjesland van tuinen.

Toen de afgesproken tijd verlopen was stond hij voor de bescheiden woning van de Opperrechter, een boerderij-achtig gebouw met acht kamers dat van achteren een aanbouw had waarin een aantal bedienden was gehuisvest.

Op het terras zaten twee mannen in de schaduw van een boom. Ze stonden allebei op toen Marin naderbij kwam, maar alleen Slater liep hem tegemoet. De kleine man leek met een glijdende beweging uit de schaduw te glippen. Hij bleef abrupt voor Marin staan en zei: ‘David, zijne excellentie heeft zich akkoord verklaard met een bespreking van de zaak van Wade Trask.’

De stem van de ordechef klonk een beetje trots. En het was duidelijk dat hij van mening was dat hij een buitengewoon succes had behaald. Marin hield zich uiterlijk kalm, maar door zijn bloedbaan stroomde gloeiend vuur. Terwijl hij naar voren liep, voelde hij weer de geweldige, verborgen boosheid van de man die daar op hem zat te wachten. Instinctmatig zette Marin zich schrap. Hij was vastbesloten zich duchtig te weren.

En toen was er enige tijd alleen het geluid van zijn stem die het zachtere geluid van de avondwind overstemde. Hij begon met dezelfde argumenten die hij had aangevoerd in de groepsmeesterraad toen ze zijn persoonlijk verzoek hadden afgewezen. En daarna beschreef hij een aantal van Trasks uitvindingen en het gebruik dat hij daarvan had gemaakt. Ten slotte eindigde hij met een persoonlijk verzoek: ‘Langzamerhand ben ik afhankelijk geworden van het genie van deze man voor een groot deel van het creatieve werk dat we bij de krijgsmacht zo dringend nodig hebben. Hij heeft altijd onbeperkt gegeven en nooit iets achtergehouden. Ik ben van mening dat deze hele zaak op basis van een gesprek van-man-tot-man geregeld had moeten worden. Ik denk dat ik, als ik toen de zaak voor de eerste maal ter sprake kwam niet afwezig was geweest, met hem had kunnen praten en dat ik dan al gauw zou hebben ontdekt wat er werkelijk in hem omging toen hij kritiek op ons groepsbeginsel leverde. Om kort te gaan, excellentie, ik vind dat deze man niet ter dood gc kracht moet worden. Ik ben van mening dat hij vrij moet komen, cd wel zo vlug mogelijk.’

Het was eruit. De smeekbede, wat het resultaat ook zou zijn, was voorgoed achter de rug. Nu hij zijn woorden in één blik snel overzag, kon Marin niets bedenken dat zo belangrijk was dat hij het nog had moeten toevoegen. Misschien had zijn stem wat te bewogen geklonken, en dat was niet goed. Maar dat gevoel was als vanzelf binnengeslopen. En aangezien dat zou worden aangezien voor een blijk van zijn al lang bekende belangstelling voor het welzijn van Trask, zou dat de beslissing niet beïnvloeden.

Hij wachtte.

Het was doodstil daar onder de dik bebladerde boom. Het was een stilte die zich maar uitrekte terwijl de man die daar in de schaduw zat scheen te overwegen wat Marin had gezegd. Een karig briesje blies door de takken; de geur van bloemen en planten werd even heel sterk. En stierf weg toen de wind ging liggen.

De leider schudde zijn hoofd. ‘David,’ zei hij, ‘je moet inmiddels toch wel weten dat ik je als persoon en als mens met geniaal inzicht in militaire zaken waardeer. Jouw steun aan Trask heeft me geschokt en ik vraag me nu al enige tijd af in wat voor relatie jij tot deze man staat.’

‘In geen enkele relatie,’ zei Marin, ‘behalve dan een heel gewone die voortkomt uit het ministeriële werk dat ik doe.’

‘Dat geloof ik wel,’ zei de Opperrechter. ‘En ik verwacht dan ook van je dat je hem verder je steun zult onthouden. Vanaf dit moment moet je je met al je energie wijden aan het winnen van de Jorgiaanse oorlog.’

Dat was een rechtstreeks bevel. Marin verbleekte en zei toen: ‘Afgesproken.’ En hij glimlachte gedwongen.

De dictator scheen te aarzelen. ‘Er zit meer achter die zaak van Trask dan aan de oppervlakte blijkt, David. Ik betreur het dat ik zelfs jou niet in vertrouwen kan nemen. Maar geloof me alsjeblieft als ik je vertel dat het uiterst belangrijk is dat Jorgia snel wordt genomen.’

Hij zweeg even en zei toen: ‘Je zou natuurlijk kunnen zeggen, als het zo belangrijk is Trask te doden, waarom dan het gebruikelijke wettige uitstel niet ingetrokken? Ik kan alleen maar zeggen dat ik daar mijn redenen voor heb.’

Marin dacht aan het opschrijfboekje dat hij uit de zak van de dode man had. Hij had gedacht dat hij op zo’n belangrijk ogenblik als dit zou kunnen besluiten het aan de Opperrechter te laten zien. Maar hij kon het niet. Hij was zelf nog veel te onzeker over het Brein… en over de Opperrechter.

In de schaduw kwam de Opperrechter overeind. ‘Dat is alles. Ik stel voor dat je naar je gebruikelijke gastverblijf gaat en dan zie ik jc wel weer aan het ontbijt.’

Voor Marin was er een deur voorgoed dichtgeslagen.
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Marin, gast tegen wil en dank, liep naar het gastverblijf. De avondlucht was nu koeler cn op de verlichte paden na heel wat donkerder. Uiterst ongelukkig met zijn situatie, betrad hij het gastverblijf. I lij had helemaal geen behoefte aan slaap. Hij had de sterke over-iiiiging dat hij deze nacht niet helemaal mocht verkwisten.

ILn toch zou hij op bevel van de dictator binnen het beveiligde gebied moeten blijven. Weggaan, om wat voor reden dan ook, zou achterdocht wekken.

Hij kleedde zich besluiteloos uit, haalde een pyjama uit de kast, maar trok hem niet aan. Hij had het gevoel dat het aantrekken van die pyjama een soort besluit zou zijn om de hele nacht te slapen. En nu slapen stond gelijk met over vijf dagen dood zijn. Het was een onaangenaam soort wiskunde en er was eigenlijk niets dat hij met zekerheid kon optellen of aftrekken. Zijn onwil deze tweede nacht slapend te verdoen kwam voort uit een gevoel, niet uit een berekening.

Naakt kroop Marin tussen de lakens, draaide het licht uit en lag in het donker na te denken. Hij dacht onwillekeurig ook aan zijn inmiddels verlopen afspraak met Ralph Scudder, de Vrapaleider. Niet dat hij ook maar enigszins van plan was Scudder te gebruiken, maar het feit dat hij de ander niet had ontmoet leek hem een verloren kans.

Marin strekte zijn arm uit en stelde de verlichte wekker in. Slapen, dacht hij somber. Nou ja, in ieder geval zou hij dan morgenochtend goed uitgerust zijn.

Hij schrok wakker met het gevoel dat er iemand in de kamer was.

De stem van een vrouw fluisterde in het donker: ‘David!’

Delindy!

Marin fluisterde terug: ‘Hierheen, in het bed.’

Het was even stil, toen voelde hij een beweging en rook haar parfum. Een ruk aan de dekens en daar lag ze naast hem in bed. Ze drukte zich tegen hem aan en hij merkte dat ze een zijden nachtjapon droeg. Die voelde koel aan tegen zijn huid.

‘Arme stakker,’ plaagde ze. ‘Helemaal geen kleren aan.’

Maar haar vingers bewogen rusteloos en zachtjes over zijn lichaam toen ze zei: ‘Ik kan niet blijven. Hoe zal ik je ontmoeten om mee te gaan?’

Marin zoende haar. Haar lippen waren zacht en gretig, maar haar lichaam VQelde gespannen aan. Hij zei: ‘Draag een eenvoudig kapsel en maak je niet op. Ik zal het luchtcommando zeggen dat er een vrouw meevliegt.’

Het bleef stil in de duisternis naast hem. Eindelijk zei Marin: ‘Hoe lijkt je dat?’

‘Niet erg complimenteus,’ zei de vrouw.

Marin zei zachtjes: ‘Zeg lieverd, je weet best dat de mooie Delindy niet uitsluitend uit make-up bestaat, en ik weet dat ook. Maar we kunnen onze tijd beter niet verdoen met overbodige vermommingen. Hoe verklaar je je afwezigheid tegenover de Opperrechter?’

‘O, ik ga gewoon een paar dagen weg. Dat vindt hij niet erg.’

‘Heb je hem verteld waar je heen ging?’

‘Nee. Hij vraagt geen uitleg.’

In het duister schudde Marin zijn hoofd. Ze had zich laten bedotten door de uiterlijke schijn van volledige verdraagzaamheid. De werkelijkheid, wist Marin met zekerheid, was niet de neiging tot achterdocht die zoveel toeschouwers had dwars gezeten. Het was eenvoudig en doodgewoon een ongelooflijk scherpe opmerkingsgave gecombineerd met juist die innerlijke woede waar de man zo’n hekel aan had. De Opperrechter was een ongeëvenaard genie dat regelrecht in de harten der mensen keek en als hij daar de woede zag die hij onbewust ook in zichzelf bespeurde, sloeg hij de aanstoot gevende krankzinnigheid dood voor zijn eigen innerlijke evenwicht erdoor in gevaar kon komen.

Marin zei vriendelijk: ‘Ik zal je precies vertellen wat je moet doen. Vind je dat erg?’

‘Ik luister.’ Zij drukte zich zo mogelijk nog dichter tegen hem aan.

Marin vertelde haar kort welke route haar eigen springstuwer moest volgen, waar ze op haar eerste luchttaxi moest overstappen en waar ze uiteindelijk in contact moest treden met een militair

voertuig.

‘Dat is slim,’ zei Delindy bedachtzaam toen hij was uitgesproken. ‘Denk je dat we daar echt iemand mee voor de gek kunnen houden?’

Marin zette de beginselen van de misleidingstechniek uiteen. ‘Je hebt te maken met mensen, gewoonlijk maar een beperkt aantal. Zij worden gehinderd doordat ze geheim moeten blijven. Zij worden opgehouden door opstoppingen. Als ze te ver achterraken, verliezen ze je uit het oog.’

Dat scheen ze te aanvaarden want ze fluisterde: ‘O, David, het is zo heerlijk weer bij je te zijn. Ik heb je zo gemist. Ik—’ Haar stem beefde. En een tel later hield Marin een snikkende vrouw in zijn armen. ‘O, liefste,’ fluisterde ze. ‘Ik ben zo ongelukkig. Hoe kon ons zo iets overkomen?’

Marin hield haar dicht tegen zich aan. Hij had een gevoel alsof hij van binnen potdicht zat, alsof zijn hersens niet werkten, alsof de levenskracht van zijn wezen werd aangetast door haar verdriet, landelijk dacht hij gekweld: Ik kan me hierdoor niet laten treffen. Dit mag mijn beslissingen niet beïnvloeden.

En hij wist niet precies wat hij daarmee bedoelde.

Want-welke beslissingen waren dat?

Zijn enige taak was ervoor te zorgen dat hij weer David Marin werd—niet alleen in schijn maar ook in werkelijkheid.

De vrouw in zijn armen hield plotseling op met huilen. ‘Ik moet gaan,’ zei ze. ‘Ik zie je op de lanceerbasis.’ Ze kuste hem vluchtig en rolde bij hem vandaan. Hij hoorde haar uit bed stappen en over het tapijt lopen. Toen ging de deur open en weer dicht.

Marin bleef nog een tijdje liggen nadenken over haar aanwezigheid, het gevoel van haar handen op zijn lichaam, haar fluisterende stem, haar tranen—-nu allemaal weg, maar niet vergeten.

Als dochter van de voormalige Jorgiaanse ambassadeur was ze uiterst verdacht. Hij vermoedde dat het feit dat ze naar de Jorgiaanse grens wilde uitsluitend en alleen een proef was om te zien of hij haar zou meenemen. Misschien probeerde ze wel uit te vissen of het dit keer misschien echt oorlog zou worden. Marin draaide zich op zijn zij, opnieuw diep ongelukkig over deze verloren nacht.

Zijn wekker stond op achttien minuten voor één toen hij met een vastberaden besluit wakker werd. Hij stapte uit bed en kleedde zich in het donker aan.

Hij dacht niet nog eens na over zijn besluit om in actie te komen. Dat was al gebeurd toen hij rusteloos lag te slapen. Zonder aarzelen verliet hij zijn verblijf en een ogenblik later was hij op weg naar het huis van de Opperrechter.

Marin liep zogenaamd terloops over het pad, alsof hij een ommetje maakte. Als Delindy kon wegsluipen om hem op te zoeken, was het omgekeerde ook mogelijk.

Hij besefte dat hij nu als vaststaand aannam dat de ingang naar de schuilkelders—met het voormalige codenummer 808-B—zich ergens in het huis van de Opperrechter bevond. Vannacht zou hij een eind maken aan alle gissingen daaromtrent. En hij zou ook met eigen ogen bepalen wat er zich in die kelders onder de grond bevond. Zodra hij er binnen was zou hij snel en zo grondig mogelijk zoeken, zolang hij tijd had.

Zodra…

Dat was natuurlijk het probleem. Binnen komen en de ingang vinden. Met een hulpeloos gevoel bleef Marin stilstaan in de schaduw van een overhangend bosje. Terwijl hij daar stond verdreef hij met kracht alle twijfel uit zijn gedachten. Er was geen weg terug. Als het Brein zich daar beneden in de schuilkelders bevond, was dit misschien de enige kans die hij ooit zou krijgen om dat te ontdekken.

In de schaduw bepaalde hij zijn plaats ten opzichte van de tuinen. Hij kende dit hele gebied. Hij had een afstand afgelegd van ongeveer zestig meter. En dat betekende dat hij bij het volgende dwarspad het huis van de Opperrechter zou kunnen zien.

Alles zou open zijn. Zo luidde de wet. En op dit niveau gehoorzaamde de dictator zijn eigen verordeningen. Het was het soort ding waar bezoekers op letten. Van dergelijke onbeduidende waarnemingen was de populariteit van een leider afhankelijk.

Marin moest nu kiezen tussen twee uiterst eenvoudige handelwijzen. Hij kon het huis stiekem binnendringen op een ingewikkelde manier. Of…

Zachtjes, maar vol zelfvertrouwen liep hij naar de voordeur, deed die stil open, stapte naar binnen en sloot zorgvuldig de deur weer achter zich. Hij stond daar op de drempel in het donker waarin een vage gloed doordrong uit een gang die naar rechts liep. En toen er enige tijd later nog steeds niets te horen was, voelde hij een opgetogenheid, een wilde vervoering, een opwinding die veel te onstuimig en te ongewoon was om hem voordeel te kunnen bieden. Het was de opwinding van een man die een grote gok heeft gewaagd met zijn leven als inzet.

En gewonnen had.

…Niet voor het eerst. Maar nog nooit zoals nu waarbij alles op het spel stond—zijn leven, zijn naam, zijn positie, zijn macht. En nog veel spannender was dat de tweede stap van het spel, waarin de inzet gelijk was, al aan de gang was.

Hij sloop door de kamer, scherp oplettend of er nergens een stuk meubilair op een verkeerde plaats stond. Hij kende deze kamer omdat hij er op koele avonden vaak besprekingen had bijgewoond. Hij ging dus op weg naar een deur die zich recht tegenover de hoofdingang bevond. Even later stond hij in een pikdonkere gang. Verderop lagen de slaapkamers—die van Delindy rechts en die van de Opperrechter links.

Hij kon onmogelijk zien of de deuren openstonden. Marin wachtte. Maar er klonk geen enkel geluid. En dus giste hij opgelucht dat de deuren dicht waren. In het donker tastte hij de wand rechts naast hem af, vond het knopje van de lift en drukte het in.

Lang geleden had hij al eens besloten dat de aanwezigheid van een lift in een huis zonder verdiepingen twee dingen kon betekenen: een kelder, of—en dat was waarschijnlijker—ingang 808-B naar de schuilkelder. Het was tenslotte niet meer dan normaal dat de Opperrechter in geval van nood een snelle vluchtweg had.

Er klonk een zacht sissend geluid en toen een zacht schuivend geluid. De liftdeur schoof open en een zee van licht viel naar buiten. Marin rilde toen dat licht de gang binnenstroomde en de duisternis verstoorde van de grote hal waar hij zo juist doorheen was gelopen. Maar hij bleef waar hij was. En toen de lift helemaal open was, ging hij erin.

Eenmaal binnen, rilde hij nog eens. Maar dit keer van opluchting. Het regelpaneel was een gecombineerd soort, met elf knoppen—van o tot en met 9 en een ontspanner. En net als een elektrische rekenmachine kon je hem op elk gewenst aantal verdiepingen inschakelen.

Marin zette hem op honderd en drukte toen de ontspanner in.

De deur schoof dicht. Het mechanisme van de lift siste zachtjes. Snel zakte hij omlaag. De genummerde knoppen lichtten op bij het passeren van de verschillende verdiepingen. Van o tot negen was het licht wit. Bij tien lichtten er twee getallen op—de nul was wit en de een rood. Bij elf was de ene helft van de één-knop wit en de andere helft rood. Bij honderd, toen de lift tot stilstand kwam, werd de een blauw en de nul rood met wit.

De deur gleed open en Marin zag een klein stukje van een karakteristiek saaie gang van het schuilkeldercomplex. Hij ging met zijn ploffer in de hand op pad en op die verdieping zocht hij een half uur lang—als vluchtig binnenkijk-til in grote, lege betonnen kamers en lange, donkere gangen tenminste zoeken genoemd kon worden. Hij ging een verdieping lager, toen weer twee omhoog, toen vier omlaag en zo verder.

Hij raakte steeds meer verbijsterd en hij merkte dan ook niet dat achter zijn rug een schuifluik in het plafond opengleed waarachter een buigzame metalen buis zichtbaar werd die zich op hem richtte en iets afschoot.

Hij liep verder, werd opzij geroepen door een stem die hem uit een verborgen machine aansprak en even later lag hij op een metalen draaitafel. Op dit punt was zijn waarneming volledig uitgeschakeld en er klonk alleen een gefluister van mechanische voorwerpen—een zacht zoemen, geluid alsof iemand grinnikte, delen van elektronische denkmachines die met elkaar overlegden.

Er werd geen woord gesproken, maar zijn hersengolven werden geregistreerd en zijn gedachtenprocessen bestudeerd en uiteindelijk werden drie controle-eenheden ingeprent op het zenuwweefsel van zijn hersenen.

Toen werd hij weer losgelaten.

Marin liep weer verder zonder enig besef dat zijn speurtocht onderbroken was. Even voor 5 uur in de morgen ging hij met de lift weer omhoog, doodmoe en ervan overtuigd dat er voor een enkel persoon geen beginnen aan was de schuilkelders te doorzoeken.

Weer was hij doodsbang dat hij ontdekt zou worden, hoewel— eigenaardig genoeg—niet zo erg als op de heenweg. Maar er gebeurde niets. En even later stond hij in de tuin. Toen was hij dertig meter bij het huis van de dictator vandaan en hij wist dat hij nu in ieder geval niet meer op heterdaad betrapt kon worden.

In de ochtendschemering kroop hij weer in bed. En zijn ontevredenheid over de verloren nacht was weer terug. Hij werd telkens wakker en telkens had hij weer dat zelfde gevoel. Hij had op een of andere manier de waarheid over het hoofd gezien en zo een zeer groot risico genomen zonder dat het hem iets had opgeleverd.

…Verloren tijd…

Het ontbijt met de Opperrechter verliep rustig. Ze spraken niet over de Jorgiaanse oorlog.

Vlak na het ontbijt vloog Marin bij het hof vandaan.

Terwijl hij de Marin-vermomming van gezicht en lichaam van Wade Trask verwijderde, kon hij eigenlijk maar twee belangrijke dingen bedenken die tijdens zijn bezoek waren voorgevallen. De Opperrechter had naar zijn pleidooi voor Wade Trask geluisterd. En Delindy was stiekem bij hem gekomen om nauwkeurig te bespreken hoe ze met hem mee zou kunnen gaan naar Azië.

Hij, die niets aan het toeval kon overlaten, meende dat elk van deze voorvallen op zichzelf al voldoende waren om hem aan het hof uit te nodigen. Hij kon zich heel goed voorstellen dat het gesprek van gisteravond door de Opperrechter zelf was opgezet en niet door Edmund Slater. En Delindy’s komst had drie mogelijke verklaringen. Aan de ene kant zou de Opperrechter doodkalm zijn eigen maîtresse kunnen gebruiken om haar voormalig minnaar te bespioneren, in de overtuiging dat ze liever loyaal zou zijn tegenover een wereldheerser dan tegenover een gewoon onderdaan. Aan de andere kant zou Delindy zelf ook een Jorgiaanse spion kunnen zijn die haar lichaam gebruikte om eerst een groepsmeester in haar web te vangen en dan de dictator, ten bate van haar eigen land. De derde mogelijkheid was dat ze van David Marin hield.

Eigenlijk was er nog een vierde mogelijkheid, besefte Marin. Zij was een spion van het Brein en deed onbewust het werk dat het mechanische wezen haar opdroeg, terwijl ze op een bewust niveau haar gewone zelf bleef.

Nerveus zette Marin die gedachte uit zijn hoofd. Niet dat die niet belangrijk of betekenisvol was. Hij was eenvoudig te bizar en te oncontroleerbaar.

Het was niet iets waarover hij op de morgen van de derde dag zou moeten nadenken, als er zoveel andere dingen te doen waren.
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Marin opende de deur van Trasks flat en trad binnen. De grote kamer straalde van het heldere ochtendlicht. Even meende hij dat er niemand aanwezig was; toen stond Riva Allen op uit een stoel in een hoek. Ze slaakte een kreet van vreugde en wierp zich agressief in zijn armen.

Ze kronkelde, draaide, zoende en wiebelde van opwinding. Toen leek ze zich iets te herinneren, deed een stap achteruit en zei op bedeesde toon: ‘Ik heb opdracht van meneer Arallo dat jij of ik hem moest bellen zodra je binnenstapte.’

Marin zei: ‘O!’

Zomaar ineens leek de dag niet meer helemaal van hemzelf.

Een paar tellen lang had hij een vreemd en helder inzicht in deze wereld om hem heen. Als eerste was er deze privéruimte, via huurrecht Trasks eigen flat—in feite een persoonlijk eigendom, zijn burcht waar in theorie’niemand hem zou kunnen schaden, behalve dan met de wet achter zich. En dan was er Trasks recht op vrijheid tot aan het tijdstip van zijn executie. Maar ondanks al die rechten kon er toch aan zijn tijd geknabbeld worden. Zijn gangen konden op duizenden manieren worden beïnvloed en daarom was het van levensbelang dat hij op een minimummanier toegaf aan de verlangens van al deze opdringerige machtliefhebbers.

Hij vermoedde dat Arallo het niet zo leuk zou vinden dat hij een hele dag onder water was gebleven, voelde even de minachting van een groepsmeester voor zulke lage ondergeschikten als Arallo en toen herinnerde hij zich zijn toestand. Zinloos de kwestie te omzeilen.

Hij drukte een verbindingsknop in. ‘Arallo, Tilden!’ zei hij duidelijk.

Een duidelijke uitspraak was nodig voor de elektronische apparatuur die het gesprek voor hem tot stand bracht op basis van alleen de klank van de naam. Een ontwikkeling van Trask Elektronica vanuit oudere apparatuur. De betreffende machinerieën werden nog steeds voornamelijk door regeringsfunctionarissen gebruikt. Trask had slechts een van deze eenheden in zijn flat. De drukschakelaar stelde een servomechanisme in werking dat zijn stem opnam als hij sprak en een tweede mechanisme maakte een grafiek van de elektrische impuls die door het geluid veroorzaakt werd. Vervolgens werd die grafiek door een aftaster nagelopen en ingedeeld bij een bepaalde groep geluiden. Een servomechanisme verwierp alle afwijkende groepen en een tweede taster onderzocht

driedimensionale plastic modellen van grafieken—die tevoren waren vervaardigd—en koos de grafiek die Tilden Arallo voorstelde uit een aantal bijna gelijkluidende namen. Een ander servomechanisme koos nog een driedimensionaal plastic model dat ditmaal een telefoonnummer voorstelde en zo ging het proces verder tot het punt waarop weer een ander servomechanisme het verlangde nummer draaide. Een eenvoudige techniek maakte automatische vertaling en rechtstreeks inspreken in een typemachine mogelijk.

Het bleef even stil tot het ingewikkelde proces voltooid was. Een muurscherm lichtte op en er verscheen het gezicht van een man in beeld. Tilden Arallo zei vanaf het scherm: ‘O, ben jij het, Trask.’

Hij leek onvriendelijk, maar wel levendig. Zijn wenkbrauwen waren gefronst, zijn lippen tuitten naar voren en zijn ogen stonden ernstig. Hij zag eruit als een man met moeilijkheden. Marin zei op vriendelijke toon: ‘Riva zei dat je me wilde spreken.’

Arallo knikte. ‘Ik wilde je er even aan herinneren dat vanavond de gewone groepsbijeenkomst plaatsvindt.’

Marin zei niets. Uit het gedrag van de ander bleek duidelijk dat het de groep helemaal niet beviel dat Trask een hele dag weg was gebleven. Hij wachtte af.

Arallo ging verder: ‘We verwachten dat jij ook aanwezig bent.’

‘Ik zie niet in waarom niet,’ zei Marin.

‘Ik eerlijk gezegd ook niet,’ zei Arallo. Hij aarzelde en zei toen: ‘Ik raad je aan je open, vriendelijk en mededeelzaam op te stellen.’ Daarmee verbrak hij de verbinding.

Marin bleef zwijgend zitten. Arallo’s gedrag scheen een voorbode van toekomstige moeilijkheden die hem flink veel last zouden bezorgen. Toch kon hij maar heel weinig doen. Een echt gesprek was natuurlijk onmogelijk. Hij zette de zaak uit zijn gedachten. Hij draaide zich om en zei tegen Riva: ‘Ik heb nog wat in mijn studeerkamer te doen en ik wil niet gestoord worden.’

Hij wilde weglopen maar zag toen aan haar gezicht dat hij veel te abrupt te werk was gegaan. Hij zei: ‘Vanavond ben ik vrij, liefje.’

Ze schudde haar hoofd en zei verbitterd: ‘Mij kan je niet voor de gek houden. Jij bent al dood.’

Maar ze duwde hem toch in de richting van zijn studeerkamer. ‘Goed dan, maak gauw je werk af. Moet ik wat te eten klaarmaken?’

‘Ja graag,’ zei Marin, opgelucht door haar medewerking.

Toch merkte hij tot zijn verbazing toen hij de deur achter zich dichttrok dat hij stond te trillen op zijn benen. Hij verdeed geen-tijd met het zoeken van een oorzaak voor dat gevoel maar barricadeerde vlug de deur met een stoel, opende de geheime toegang; naar het laboratorium en ging naar binnen.

Geschitter van glas, glanzende instrumenten, de lange glimmende tafel—dat was de eerste indruk die hij kreeg. En op de grond…

Marin had maar één blik nodig. Het lichaam—zijn lichaam— was bij kennis.

Hij liep erheen en keek neer op zijn gevangene. De gebonden man bekeek hem zorgelijk, maar eerder stak daar ergernis achter dan angst.

Marin zei: ‘Kan je me verstaan?’

De man op de vloer knikte van ja.

Marin zei: ‘Ik wil dat je mij vertelt waarheen je je uitvinding hebt overgebracht toen je die weghaalde uit het Trask Laboratorium.’

Het antwoord dat hij kreeg was een cynisch lachje en toen een hoofdschudden. Daarna probeerde hij de prop uit te spugen.

Marin boog zich voorover en verwijderde behoedzaam de prop omdat hij zich heel goed herinnerde dat hij altijd een sterk gebit had gehad. Toen ging hij op zijn knieën naast hem zitten, klaar om razendsnel de prop weer terug te duwen. Nieuwsgierig vroeg hij: ‘Hoe heb je jezelf zo in de val kunnen laten lopen?’

De ander keek hem somber aan. ‘Nu je dichtbij bent, zie ik dat je mijn bril niet draagt.’

Marin was de zaak met de bril al bijna vergeten. Nu ging hem een licht op. Hij wachtte.

‘Het gebeurde heel plotseling,’ zei Trask op gespannen toon. ‘Ik kwam hier wat spullen halen toen—zomaar ineens—mijn gezichtsvermogen het begaf. Ik struikelde tegen de achterkant van de klok aan en daarbij heb ik zeker kortsluiting veroorzaakt want ik kreeg een enorme schok waardoor ik bewusteloos raakte. Zo’n verdomd stom ongeluk.’

Hij leek terneergeslagen door de herinnering. Marin merkte het nauwelijks. Een ongeluk! Had soms datzelfde ongeluk een verbinding ingeschakeld die veroorzaakte dat die lichtende draden vanuit de klok naar zijn bed in de slaapkamer kropen in die eerste nacht?

Als dat waar was, betekende het nog minder duidelijkheid op een gebied waar toch al te weinig zeker was.

Trask zei zachtjes: ‘David, begrijp je hoe geweldig dit is? In het ene aspect van gezichtsvermogen hebben jij en ik de psychologische wetenschap radicaal gewijzigd.’

Marin haalde zijn schouders op. Dit argument zei hem niets. ‘Psychologie is geen wetenschap,’ zei hij effen. ‘Je kan er alleen meningen over hebben en de ene groep accepteert nimmer de ideeën van de andere. In de krijgsmacht gebruiken we psychologen alleen nog als onbelangrijke technici die allemaal onder toezicht van soldaten staan.’

Trask scheen het niet gehoord te hebben. ‘Hoe lang…’ zei hij gespannen, ‘hoe lang heeft het geduurd? Voor je je gezichtsvermogen terughad bedoel ik?’

‘Ongeveer vijftien uur,’ zei Marin kortaf.

‘Net zolang als bij mij,’ zei Trask triomfantelijk. Ondanks zijn boeien ging hij rechtop zitten. ‘David, begrijp je niet wat dit betekent? De levenshouding van iemand, die doet het ‘m, zijn filosofie. Voor zover mijn herinnering teruggaat heb ik me altijd verre gehouden van de wereld van actie. Ik ben altijd een denker geweest die van een veilige afstand toekeek. De wetenschapper, de waarnemer, de toeschouwer. En mijn ogen kregen hetzelfde bijziende patroon als dat gedrag.’

Voor Marin was het even toch interessant dat deze man in deze belangrijke periode van zijn leven opgewonden kon raken over eigenaardige kenmerken van zijn uitvinding. Hij leek er menselijker door. Hij voelde zich ontdooien—niet veel, maar toch een beetje.

Hij zei op vriendelijke toon: ‘Trask, waar heb je de uitvinding verstopt? Ik moet hem hebben.’

De opwinding verdween uit de ogen van de ander. Hij keek Marin somber aan. ‘David, we zijn inmiddels compagnons, of je dat nu bevalt of niet. Begrijp je dat niet?’

Marin schudde zijn hoofd. ‘Jij doet precies wat ik zeg. Dat is wat ik begrijp.’

‘Het enige wat ik moet doen,’ zei Trask, ‘is helemaal niets en dan ga jij over vier dagen naar de sloopkamer. Ik sta dus erg sterk.’ De gevoelige, donkere ogen die naar Marin opkeken waren enigszins toegeknepen alsof ze zochten naar een aanwijzing over Marins bedoelingen.

Marin zei: ‘Ik heb geen tijd om hierover te discussiëren. Elke hindernis die je mij in de weg legt, zal me minder geneigd maken je later te helpen. Ik vraag je nogmaals, en nu voor de laatste keer: waar is de apparatuur?’

Trask staarde hem aan en plotseling zag hij er geschokt uit. ‘Lelijke schurk!’ Hij snikte bijna. ‘Ik ken die manier van spreken. Ik herken een moordenaar als ik er een hoor. Maar je zou je eigen lichaam nooit beschadigen.’

Marin wachtte. Hij had gemoord als werktuig van de regering. Hij zou het ongetwijfeld weer doen. Doordat hij aannam dat een mens om persoonlijke redenen hetzelfde zou doen als hij deed in regeringsdienst, maakte Trask zichzelf bang.

‘Moet je horen,’ zei Trask wanhopig. ‘Als ik tijd had kon ik je ervan overtuigen dat deze combinatie van groepsbeginsel en vrij ondernemerschap evenveel fouten heeft als elk van beide stelsels afzonderlijk.’ Hij dacht waarschijnlijk dat Marin hem wilde onderbreken want hij ging heel haastig verder: ‘David, als we op zoek gaan naar supermensen, zouden we moeten beginnen met de bereidheid om elk ogenblik de dood onder ogen te zien. De eerste plaats waar we dus kijken is in een optrekkend leger. Daar nemen we een ongelooflijk verschijnsel waar—mannen in de bloei van hun kracht, opgeleid om door te vechten tot in de dood.

Als een geniaal leider dat inziet, wordt hij dronken bij de gedachte aan de potentiële kracht van menselijke wezens. Hij ziet enorme massa’s mensen voor zich die samen geweldige doeleinden bereiken. In de praktijk gaat dat niet op. Plaats een man buiten de militaire orde en hij verliest de grootheid die uit die relatie yoortkwam. Vijfduizend jaar oorlog hebben bewezen dat het soldatenleven voor een zelfstandig persoon die toch inziet dat zijn leven verweven is met dat van andere mensen niet de juiste manier is.’

Hij zweeg en keek ongelukkig. ‘Ik zie dat ik niet veel verder kom,’ bekende hij. ‘Jij bent trouw aan de Opperrechter en—’ Hij zweeg even. ‘David, heb je jezelf ooit afgevraagd waar de Opperrechter vandaan komt? Wat zijn achtergrond is? En geef me nu alsjeblieft niet de geijkte antwoorden van de publiciteit en de officiële geschiedschrijving. Geboren in dat deel van de Sovjet-Unie dat als Jorgia bekend staat, grootgebracht in het gezin van een werktuigkundige en opgeklommen tot officier in het leger. Dat wil ik niet horen. Heb jij ooit een verslag gezien dat de kloof tussen kolonel Ivan Prokov en de Opperrechter overbrugde? Ik niet, om je de waarheid te zeggen en ik hou ervan als levensgeschiedenissen continuïteit bezitten.’

Marin zei geduldig: ‘Ik kan je de gegevens wel verstrekken. Het was een zeer bewogen periode in de krijgsmacht van de gebundelde oostmachten. Helemaal tegen het eind van de oorlog beseften de Russische veldofficieren iets dat de officieren van de generale staf niet schenen te weten: dat de gewone soldaat er wel ongeveer genoeg van had. Onder leiding van kolonel Ivan Prokov begonnen ze—’ Hij zweeg omdat Trask hem spottend aanstaarde. ‘Je kent je katechismus goed, niet waar? Maar beste vriend, dat is geen verklaring voor het feit dat een man die vijfentwintig jaar geleden bijna vijftig was, er nu uitziet als achtendertig.’

Hij keek Marin onderzoekend aan. ‘Heb je hier iets op te zeggen?’ vroeg hij.

Marin aarzelde. Hij had geen zin dit gesprek dat hij als vruchteloos beschouwde voort te zetten. Maar hij herinnerde zich de periode toen hij zich nog moest aanpassen aan het lichaam van Trask. De droomachtige herinneringen—dat tafereel waarin een duidelijk op sterven liggende man om hulp vroeg. Dat voorval zou best eens een aanwijzing kunnen zijn over Trasks geheimzinnige betrekkingen uit het verleden.

Hij zette het tafereel beknopt uiteen voor Trask en zei: ‘Ik begreep eruit dat hij alleen geholpen zou worden als hij zelf vertelde waarom hij ziek was. Wat is er met hem gebeurd?’

Trask zei: ‘Dat was een van mijn eerste proefnemingen in onafhankelijkheid.’

‘Wat wilde je met die proef bewijzen?’

De andere man keek lelijk. ‘Dit is een wereld vol slappelingen, David. Een groot percentage van de bevolking heeft zo’n sterke behoefte aan iemand die ze vertelt wat ze moeten doen, denken, voelen en geloven, dat ze liever doodgaan dan hun eigen verantwoordelijkheid voor ziekte, mislukken en andere gebreken te beseffen. Dat moeten we veranderen. We moeten een stelsel opzetten waarin de mensen onderling afhankelijk zijn en waar een autoriteit op een of ander gebied slechts een bron van inlichtingen is voor zijn gelijken.’

‘Is die man gestorven?’

‘Nee.’ Trask haalde zijn schouders op. ‘Toen hij in coma raakte hebben wij onze rol van surrogaatvader en -moeder vervuld en hem gered.’

Marin knikte. Hij had nog een vraag voor hij tot de hoofdzaak kwam. ‘Waar vonden deze proeven plaats?’

‘In Jorgia. De koningin en haar jeugdige zuster stimuleerden allerlei soorten proefnemingen met levenswijzen en aangezien ze niet al te veel vragen stelden, verhuisde ik naar Jorgia waar ik drie jaar heb gewoond.’

‘Met wie ging je in die drie jaar om?’ vroeg Marin.

Trask keek hem onderzoekend aan en kromp een beetje in elkaar. ‘Jij zit ergens achterheen,’ mompelde hij nerveus. ‘Dat is duidelijk. Maar ik zal het je evengoed vertellen. Een aantal van de beste mensen die ik ooit heb meegemaakt. Idealisten, misschien. Maar zij zagen in dat mijn gedachten over hoe mensen met elkaar zouden moeten leven zeer waardevol waren. Zij moedigden me aan er proeven mee te nemen.’

Nieuwsgierig vroeg Marin: ‘Hoe kwam je met die mensen in aanraking?’

‘Op de universiteit maakte ik kennis met twee mannen en een vrouw. We hadden urenlange gesprekken. Toen had ik mijn ideeën natuurlijk nog niet helemaal uitgewerkt.’

Marin hield aan. ‘Ben je na je studie meteen naar Jorgia vertrokken?’

‘Nee. Pas nadat ik het resonantie-apparaat had ontwikkeld met de eindeloze reeks echokamers dat onvervormde uitzending van radio-en televisieprogramma’s over de hele wereld mogelijk maakte. Toen had ik geld genoeg. Ik was vrij om mijn studies voort te zetten.’

‘Toen heb je die mensen dus weer opgezocht?’

Trask aarzelde. Toen zei hij geërgerd: ‘Moet je horen, ik probeer eerlijk te zijn. Maar dit is allemaal onbelangrijk. Ik zal je er graag een andere keer alles van vertellen.’

Marin knikte. ‘Afgesproken. Maar ik heb eerst nog twee vragen.’

‘Goed dan.’ Trask scheen zich erbij neer te leggen.

Marin vroeg: ‘Waren er erg veel van die… idealisten… in Jorgia?’

‘Ik heb er ongeveer tweehonderd ontmoet,’ zei Trask. ‘Ik kreeg de indruk dat het er duizenden waren.’ Hij ging verder: ‘Ze schenen altijd overal mensen te kennen.’

‘Vraag twee,’ zei Marin. ‘Heb je die mensen ooit verteld dat je die identiteitswisselaar had uitgevonden?’

Trask schudde zijn hoofd. ‘Niet rechtstreeks.’

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Tja…’ De geleerde keek bedrukt. ‘Ik heb wel duidelijk gemaakt dat ik met iets geweldigs bezig was. Maar hun vragen erover heb ik altijd ontweken.’

‘Waarom?’

‘Tja…’ Trask keek plotseling bedachtzaam. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Waarom vertrouwde ik ze niet als het zulke geweldige mensen waren? Ik denk dat het aan het geheimhoudingscomplex van de uitvinder lag en ook vond ik dat een aantal van hen wat aan de gewelddadige kant was. Ik kon me voorstellen dat die individuen met geweld een verandering zouden willen doorvoeren en eerlijk gezegd was ik van mening dat de uitvinder van een geschiedenis-makende uitvinding ook wel enige zeggenschap moest hebben over het gebruik daarvan.’ Hij lachte rauw. ‘Ik besefte niet hoe spoedig ik al gedwongen zou worden overhaast te werk te gaan.’

‘Kennelijk een beetje te overhaast,’ zei Marin verbeten.

Maar hij was enorm opgelucht door de inlichtingen die Trask hem had verschaft. Nu kon hij zich tenminste gedeeltelijk een voorstelling van de situatie maken. Trask was een eigenaardig mengsel van oprecht idealisme en praktisch begrip van het leven. De groep die hem in haar klauwen had gekregen had hem geestelijk zo taai bevonden dat ze niet eens hadden geprobeerd hem met hun eigen ideeën te indoctrineren. Ze hadden hem bepaald niet in vertrouwen genomen en hij maakte zelfs geen deel uit van hun organisatie. Ze hadden hem aan de lange lijn laten lopen om hem voldoende bewegingsvrijheid te gunnen.

Trask sprak weer. ‘David,’ zei hij ernstig, ‘jij beseft niet hoe ver we zijn afgedwaald van het beginsel dat een mens recht heeft op erkenning van zijn aangeboren persoonlijke waardigheid. Tot zijn eenvoudigste elementen teruggebracht wil dat zeggen: als je de rechten van één individu schendt, schend je die van allen. Daar sta ik achter.’

Marin zei: ‘Daaruit maak ik op dat deze lichaamsverwisseling die je mij hebt geleverd geen inbreuk maakt op die code.’

Het bleef even stil. Het was duidelijk een argument dat Trask in zijn gespannen redenatie over het hoofd had gezien. Eindelijk zei hij langzaam: ‘Dit is een grote crisis in mijn leven. Iemand die een apparaat heeft uitgevonden dat de geschiedenis van de mensheid zal veranderen, is een bijzonder geval.’

Hij zweeg. De uitdrukking op zijn gezicht scheen te bewijzen dat hij zich verbaasde over zijn eigen woorden. Zijn gezicht was plotseling kletsnat van het zweet.

Even dacht Marin er toen aan dat het zijn lichaam was dat voelde, verkrampte en zweette terwijl het wezen Trask de ene na de andere gedachte ervoer. Het kwam hem voor als heiligschennis, bezoedeling van dat eens zo sterke, gezonde lichaam.

Toen sprak Trask weer en de fantastische werkelijkheid van verwisselde lichamen smolt weg voor de betekenis van zijn woorden. Hij fluisterde schor: ‘David, martelen is niet nodig. Ik zal je laten zien hoe je het moet gebruiken.’

Marin wachtte. Hij was verbaasd en helemaal niet overtuigd. Mensen die de eeuwigheid in het gezicht keken, reageerden op drie verschillende manieren. Ze waren kalm en ijskoud, of wild of emotioneel (met een heleboel variaties daarop), of ze waren sportief. Die laatsten waren gewoonlijk onvoorwaardelijke aanhangers van een tegengestelde filosofie. Ze hadden gegokt en verloren en ze aanvaardden hun lot met een grap en een scheef lachje.

Trask begon zich te gedragen als het emotionele soort. Hij zei verbeten: ‘Zodra jij de uitvinding in handen hebt, sta je op een kruispunt in de geschiedenis; dan ben je in staat de wereld om te vormen volgens je eigen inzichten. Daarom zal je geen ander alternatief hebben dan te handelen zoals ik heb gedaan.’

Ineens kalm en gelaten keek hij op naar zijn bewaker. ‘Later zal je mij natuurlijk vermoorden.’ Hij sprak bedachtzaam. ‘Hoewel dat er nog maar van afhangt. Misschien kan je me wel gebruiken.’

Deze Trask was zo anders en zo gebiedend dat Marin een enkel ogenblik in de richting keek waarheen de woorden van de ander wezen. Geschokt wendde hij zich af.

…Verraad, persoonlijke ambitie, wraakneigingen—dat was het vooruitzicht. Idealen ook, natuurlijk, maar die waren vaag.

Hij zei vormelijk: ‘Het is een grondbeginsel van het groepsidee dat een mens zich vrijwillig moet onderwerpen voor het welzijn van de groep.’

Trask grijnsde. Hij scheen zich weer volledig vrij te voelen. Hij zei: ‘David, het groepsbeginsel is niet groot genoeg en niet fundamenteel genoeg om dat soort loyaliteit op te wekken. De enige macht die dat kan bereiken is de overtuiging van een individu dat hij een blijvende eenheid is binnen het raamwerk van de eeuwigheid.’

Marin zei: ‘O, nu krijgen we dus de terug-naar-god beweging.’

Trask bleef opgewekt. ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik heb alleen een logische opmerking gemaakt.’

Ondanks zijn oppervlakkige vrolijkheid was hij kennelijk toch geprikkeld want hij ging er niet verder op in. ‘De uitvinding staat in jouw springstuwer.’ Hij sprak kortaf.

Marin staarde hem aan en dacht: Natuurlijk.

Dat was de meest waarschijnlijke plaats en misschien was hij daar zelf vroeg of laat ook wel opgekomen. Er was geen schuilplaats zo onschendbaar als het vliegtuig van een groepsmeester. En Trask had toen hij in het toestel naar zijn laboratorium vloog natuurlijk geen rekening kunnen en willen houden met het feit dat hij door een klein ongelukje, een struikelpartij, van zijn hoge machtspotentieel omlaag zou tuimelen naar een rampzalige toestand.

Marin hoefde niet te weten waar hij in het toestel moest zoeken. Het apparaat was natuurlijk verstopt in de bagageruimte.

‘Haal het hierheen,’ zei Trask.

Marin verroerde zich niet. ‘En wat dan?’ vroeg hij.

‘Alles is hier bij de hand,’ zei Trask. ‘Genoeg energie en de noodzakelijke verbindingen.’

Marin bleef achterdochtig. ‘Je vindt het zeker niet erg als ik ook een leugendetector meebreng?’ zei hij.

Trask haalde zijn schouders op. ‘Het is niet nodig, maar dat moet je zelf weten.’

‘En als ik je een prop in je mond doe terwijl ik buiten ben?’

‘Ook niet nodig,’ zei Trask, ‘maar ga je gang.’ Hij ging verder: ‘De muren tussen deze flats zijn geluiddicht en het laboratorium is nog eens extra geluiddicht gemaakt ten opzichte van mijn flat.’

Marin was geneigd hem te geloven. Maar het ging nu eigenlijk niet om de waarheid. Als Trask nu op een of andere manier vrij zou komen, kon hij bewijzen dat hij David Marin was.

En David Marin die er uitzag als Trask, zou de ontdekking dat hij een groepsmeester gevangen hield, niet langer dan een paar uur overleven.

Hij bracht de prop aan en liep de flat weer in. Riva zat met opgetrokken benen op een divan te lezen. Ze gooide het boek opzij en sprong op.

‘Klaar?’ vroeg ze gretig.

‘Ik begin net,’ zei Marin vlug. En toen voegde hij er uit de deuropening over zijn schouder aan toe: ‘Ik haal even wat spullen uit mijn vliegtuig. Ben over een paar minuten terug.’

In het bagageruim van de springstuwer stonden drie dozen. Marin droeg ze een voor een naar binnen en zette ze in de studeerkamer. Toen demonteerde hij de leugendetector van het heel bijzondere regelpaneel van zijn toestel en droeg die ook naar binnen.

Toen hij weer in het laboratorium was stelde hij op aanwijzingen van de geboeide man Trasks uitvinding op. Daarna stelde hij scherpe vragen met de leugendetector aan en de antwoorden stelden zonder enige twijfel vast dat Trask inderdaad zijn uitvinding uit handen gaf.

Eindelijk dwong hij zichzelf te pauzeren. Gespannen en opgewonden stond hij na te denken en toen de grote klok begon te ratelen schrok hij op—vaag drong het geluid van de twaalf slagen tot hem door.

Het kostte hem heel wat, maar hij ging naar de keuken.

De maaltijd met Riva was voor Marin uiterst onrustig, want hij probeerde zich luchthartig voor te doen. Maar doordat hij zo opgewonden was kon hij zijn mond niet houden. Tweemaal vertelde hij een mop en elke keer lachte hij tot de tranen hem over de wangen liepen, en het verbaasde meisje keek hem verwonderd aan, haar eigen vlugge lach gesmoord in verwonderde verbazing.

Ontnuchterd door zijn eigen capriolen ging Marin naar het laboratorium terug. En nu verdeed hij geen tijd meer. Zonder waarschuwing vuurde hij een afgemeten gaslading af op het lichaam op de vloer. Zodra het slap werd maakte hij de boeien los, haalde de prop uit de mond en legde het bewegingloze lichaam naast de machine op de grond. Vlug maakte hij de elektroden vast—acht aan de ene kant en bijna twintig aan de andere kant; elk boven een belangrijke zenuwknoop.

Hij had zich enigszins verbaasd over de zenuwknopen die Trask als belangrijk beschouwde. De voornaamste gewrichten; knieën, heupen, enkels, polsen, schouders, nek, zijkanten van het hoofd, kruin en de twee slapen.

Een aantal van de verbindingen liep via een servomechanisme dat was geconstrueerd om, afhankelijk van de afstelling, zijn lichaam of dat van Trask bewusteloos te maken.

De volgende stap vergde nogal wat tijd—het moeizame bevestigen van de draden aan zijn eigen lichaam. Toen hij eindelijk klaar was ging hij naast het andere lichaam liggen, strekte zijn hand uit naar de hoofdschakelaar en aarzelde.

Hij dacht verbeten: Heb ik geen vergissingen gemaakt? Hij voelde zich warm en bang. Als hij zich vergist had, als dit nu mislukte, dan kreeg hij misschien geen nieuwe kans meer.

Hij ontspande zich met veel moeite en aarzelde weer. Toen haalde hij de schakelaar over.

Een aantal seconden verstreek, maar er gebeurde niets.

Marin hield zichzelf kalm en vocht tegen een toenemend gevoel van ontzetting. Na de gespannen besluiteloosheid van de laatste achtenveertig uur was zijn falen nu een bittere anticlimax.

‘Wacht!’ zei hij bij zichzelf, ‘gun het de tijd. Een mens is tenslotte heel ingewikkeld en reageert misschien wel erg traag.’

Die gedachte was hij nog aan het formuleren toen een stem regelrecht in zijn oren zei: ‘Noodbericht! Energie nu in gebruik door onbekende eenheid.’

Marin schoot onwillekeurig overeind en draaide zijn hoofd om. Hij trilde nog na van de schok die die stem hem had bezorgd terwijl hij zijn hoofd draaide en verbijsterd rondkeek naar de spreker. Op de stille gestalte naast hem na, was het laboratorium leeg.

Voor hij daarover kon nadenken, zei een tweede stem: ‘Peilont-vanger geeft aan—ontving storende eenheid—gebied groep 814.’

Het was stil en weer keek Marin de kamer rond. Die was nog steeds leeg. Zijn hersens begonnen weer te werken. Hij dacht: Hé, ze spreken regelrecht in mijn hersens.

Telepathie. Maar hoe—wat?

Verder kwam hij niet. Een derde stem zei: ‘Contact niet mogelijk. Ontvangende eenheid is menselijk. Beveel nu verdergaande maatregelen aan en sluit nadere gegevens bij.’

Nu onderging hij allerlei andere—niet verbale—sensaties. Die schenen meer op het vlak van automatische processen te liggen, gedeeltelijk buiten het bewustzijn. Marin had het gevoel dat er aan de onderkant van zijn brein werd getrokken en toen ervoer hij allerlei bewegingen in zijn lichaam. Er hadden veranderingen plaats, allerlei lichaamsfuncties wijzigden zich en zijn cellen en klieren maakten heel geringe manipulaties door. Zo diep en zo grondig was de verbinding.

Een nieuwe stem zei: ‘Rapport van verbindingseenheid 28658. Indringer per ongeluk doorverbonden. Niet aangesloten bij organisatie. Uitwendig handelen noodzakelijk.’

Het antwoord kwam: ‘De centrale gebruikt nu uitwendige servo-apparatuur.’

Marin die het gesprek met stijgende verbazing had aangehoord, drukte krampachtig de schakelaar die het toestel uitschakelde neer en verbrak de verbinding met het bewusteloze lichaam naast hem. Hij ging zitten en rukte daardoor een vijftal elektroden los die aan zijn huid vastzaten. Terwijl hij dat deed klonk de zwakke, nu verre stem van de verbindingseenheid: ‘Rechtstreeks contact verbroken. Identiteit is verward, hoewel de naam van Wade Trask nu duidelijk doorkwam. De andere naam is niet…’ De stem—of wat het ook was—vervaagde plotseling en verdween.

Marin begon bibberig de elektroden los te halen van het bewusteloze lichaam naast hem. Toen liet hij zich op een tafel vallen en nu pas vond zijn verstand een antwoord voor de fantastische dingen die hier hadden plaatsgevonden.

Zijn poging om weer in zijn eigen lichaam over te stappen was mislukt.

Dat was een persoonlijke mislukking. Het gaf hem een leeg gevoel van binnen als hij aan zijn toekomst dacht. Maar de oorzaak van de mislukking was niet mis te verstaan. De eigenaardige manier van praten die zijn hoofd was binnengedrongen was de gesproken modeltaal die gebruikt werd door zeer vergevorderde elektronische denkmachines. En dat betekende…

Het Brein leefde nog.

Met een schok drong die gedachte tot hem door en hij voelde zich als iemand die plotseling een glimp opvangt van een verborgen werkelijkheid. Het was alsof heel even in een groene wei een brede spleet ontstond zodat de verwonderde ogen van een eenvoudige boer een onthullend uitzicht hadden op het vuur en het geweld van de vulkanische kern van een planeet.

Marin zat gedurende onbepaalde tijd verslagen na te denken over alles wat dit meebracht. Hij herinnerde zich wat Slater had gezegd over griezelige manieren van macht over mensen door middel van elektronische circuits die schijnbaar rechtstreeks in de hersenmassa waren ingeprent.

Dat was hier niet gebeurd. Maar ze hadden Trask geïdentificeerd. Via hem kon ook Marin gevonden worden. En wat hield dat in?

Marin kreunde inwendig toen hij het nog steeds bewusteloze lichaam weer vastbond. Toen overwoog hij wat zijn volgende stap zou zijn.

Het was aannemelijk dat hij zichzelf kon overplaatsen naar een ander lichaam. Wat er op den duur zou gebeuren met een persoonlijkheid die door de zeef van het ene na het andere zenuwstelsel geperst was, was niet duidelijk. Maar hij vermoedde toch dat hij al met al de identiteit van David Marin wel zou behouden. Hij zelf was in de loop van de laatste vijftien jaar buitensporig veranderd, maar hij vond zichzelf nog steeds hetzelfde individu.

Terwijl hij daar in het stille laboratorium zat, met zijn eigen lichaam naast zich op de grond, overwoog Marin de mogelijkheid om andere lichamen te gebruiken als manier om te ontsnappen.

Ten slotte schudde hij zijn hoofd en verwierp deze oplossing voorgoed. Er kleefde één gebrek aan. Het hield in dat hij een ander mens opscheepte met de dodelijke erfenis die behoorde bij het lichaam van Wade Trask.

Zonder de gegevens die hij bezat toen het hem overkwam, zou een ander persoon zeker krankzinnig worden.

Plannen, gevoelens, besluiten, zwakte, een ontzettende haast, aan dit alles kwam een eind toen hij ten slotte dacht: Ik zal Trask moeten bijbrengen. Hier heb ik de mening van een ander bij nodig.

Hij was niet van oordeel dat Trask hem een afdoende oplossing aan de hand zou kunnen doen. Maar dan kon hij tenminste met iemand praten die er misschien nieuwe gedachten en een ander gezichtspunt over had.

Marin aarzelde en vuurde toen de tegenlading af op het stille lichaam op de grond.

Een paar tellen later begon Trask te bewegen.
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De man kreunde een beetje en hij worstelde, alsof hij zich niet prettig voelde. Zijn wangen waren bleek, ondanks hun bruine kleur. Eenmaal opende hij zijn ogen maar dat was duidelijk een onbewuste handeling die niets met kijken te maken had. De oogleden vielen weer dicht en toen verstijfde hij en bleef stil liggen. Nu was er geen twijfel meer mogelijk. Zijn gedachten kwamen terug. Een ogenblik later zuchtte Trask en hij opende zijn ogen.

Marin wachtte. Zulke dingen moest je niet overhaasten, vooral niet als het lichaam een paar maal bewusteloos was geweest.

Hij wachtte. En toen begon hij te praten. En al die tijd verkeerde hij door zijn besluiteloosheid voortdurend in spanning. Hij vertelde van het ‘ding’ in de hersens van David Burnley en wat Edmund Slater hem had verteld over de speurtocht naar het Brein. Hij beschreef wat er twee nachten tevoren was gebeurd met de lichtgevende draden.

Trask die tot dan doodstil had liggen luisteren, viel hem in de rede. ‘Bedoel je dat je denkt dat ik dat per ongeluk inschakelde toen ik tegen de achterkant van de klok struikelde?’

‘Ik weet het niet,’ zei Marin. ‘Ik vertel je gewoon wat er is gebeurd en niet waarom het is gebeurd. Laat me nu verdergaan.’

Trask onderbrak hem niet meer. Maar op zijn gezicht lag een gespannen trek toen Marin beschreef wat er was gebeurd toen hij een paar uur eerder had geprobeerd de machine op hun beiden te gebruiken.

Toen Marin eindelijk was uitgesproken, bleef hij zwijgend liggen. Toen zei hij traag: ‘David, heb je de implicaties overwogen van wat ik deed toen ik mijn uitvinding aan jou in handen gaf zonder er iets voor terug te vragen?’

Marin die zo zijn eigen mening had over beweegredenen, zei: ‘Hoe bedoel je dat?’

‘Ik deed het omdat het de enige logische stap was die ik kon doen.’

Marin schudde zijn hoofd, maar hij wist wat Trask bedoelde— logisch dat hij door zijn persoonlijke machtswellust gedwongen zou worden om met de uitvinding te doen wat Trask ermee van plan was geweest. Aangezien hij tot op heden nog niets van dien aard had gedacht, was Trasks logica kennelijk niet zo redelijk als hij zelf wel meende. Toch had de man vastberaden gehandeld. En het was een belangrijke handeling waarbij onmiskenbaar het risico van de dood betrokken was. Marin wachtte.

Trask ging op dringende toon verder: ‘Kan jij dan minder logisch handelen? Laat me vrij.’

‘Wat!’

Hij was stomverbaasd. Zijn gedachten overwogen het denkbeeld van alle kanten en hij kwam tot de conclusie dat Trask in zijn handelen beperkt en bedwongen kon worden door het feit dat het Brein bestond.

Marin dacht: Ik zou alle modellen van de uitvinding kunnen meenemen. Ik zou mijn eigen spullen kunnen gebruiken om hem als Trask te vermommen. Ondanks ‘s mans enorme kennis op het gebied van elektronica zou het Trask niet makkelijk vallen zich los te maken van een uiterlijk dat hem op die manier werd opgedrongen. Menig buitenlands spion die werd teruggestuurd als eigen agent, had alleen aan een gewijzigd uiterlijk voldoende om hem te dwingen als handlanger van de Opperrechter op te treden.

Toen dwaalden Marins gedachten even af. Hij had vaak nagedacht over de problemen waarvoor zo’n spion zich geplaatst zag als hij terugkeerde in zijn eigen land, met een ander uiterlijk, het niet wagend zich kenbaar te maken en met een ingeschakeld pijncircuit ingeprent in zijn spieren om hem voortdurend te herinneren aan de dingen die van hem werden verwacht. Zo’n man verkeerde nog niet half in de eigenaardige positie van Wade Trask in het lichaam van Marin, vermomd als Trask en van Marin vermomd als Marin.

Als de hele zaak niet zo levensgevaarlijk was, zou het ongelooflijk grappig zijn.

Hij stelde zich Trask op vrije voeten voor en dat leek hem ingewikkeld en gevaarlijk. Hij zei langzaam: ‘Ik kan je redenatie niet volgen.’

Maar hij voelde zich geschokt en besluiteloos en al half overtuigd.

Trask zei gespannen: ‘David, we kunnen mijn talent en mijn ervaring in deze situatie niet verspillen. Het Brein is een elektronische computer en dat is mijn vakgebied. Geen enkel levend mens weet daarover meer dan ik. Jij hebt mij net zozeer nodig als ik jou. Begrijp je dat niet?’

‘Ik stel jou op vrije voeten en dan verraad je mij.’

‘Hoe?’ Trasks stem klonk tegelijk smekend en ongeduldig. ‘In hemelsnaam, David, ik heb je wanhopig dringend nodig. Ik kan me niet veroorloven je te verraden. Luister…’ En hij zette uiteen welke voorzorgsmaatregelen Marin kon nemen, precies dezelfde die Marin ook al had bedacht. Heerschappij over de uitvinding. Het lichaam van Marin vermommen…

Daar zweeg Trask even en hij zei: ‘Ik neem aan dat je op dit ogenblik toch niet van plan bent te wisselen, Brein of geen Brein.’

Marin zei kortweg: ‘Er moet iemand vrij kunnen handelen. Ik voel mezelf op dit moment vrij.’

‘Stel dat de Opperrechter een handlanger van het Brein is?’

Marin zei behoedzaam: ‘Ja? Wat dan?’

‘Zou je dan toch loyaal moeten blijven tegenover hem?’ Trask zweeg. ‘Wacht. Geef daar maar geen antwoord op. Het is in dit stadium niet aan de orde. Vroeg of laat kom je toch wel voor die vraag te staan. Maar nu moeten we dingen doen die, afgezien van latere keuzen, altijd belangrijk blijven.’

Marin knikte. Hij was gewend binnen strak afgebakende grenzen te werken. Hij zei op zijn hoede: ‘Als ik jou loslaat, wat verhindert jou dan een kopie van je uitvinding te bouwen en Opperrechter te worden zoals je oorspronkelijk van plan was?’

‘Wil je me dat met de leugendetector laten beantwoorden?’

Marin liet geen tijd verloren gaan maar maakte het verklikkerapparaat vast. Trask zei: ‘Ik zou het nooit in minder dan drie weken kunnen nabouwen.’

De leugendetector bevestigde die verklaring.

Dit was het beslissende moment, besefte Marin. Maar het kwam te snel. Hij moest eerst nog een aantal dingen doen.

‘Nee,’ zei hij. ‘Nog niet. Later.’

‘Waarom niet?’ Trask moest duidelijk zijn boosheid in bedwang houden.

Marin schudde zijn hoofd. ‘Ik moet de uitvinding hier weghalen. En eerlijk gezegd moet ik er nog eens goed over nadenken wat ik eigenlijk zou moeten doen met zo’n gevaarlijk iemand als jij.’

Trask kreunde van ontzetting. ‘Idioot,’ zei hij. ‘Draal toch niet langer, man! We hebben zo weinig tijd. Zelfs deze ene avond extra zou een beslissend verschil kunnen maken.’

Marin aarzelde. Hij had een voorgevoel dat Trask gelijk had. Maar hij herinnerde zich ook het telefoontje van gisterochtend. Hij zei: ‘In welke relatie sta jij tot Ralph Scudder?’

De ander keek hem stomverbaasd aan. Trask slikte moeizaam en zei toen mat: ‘Scudder—de Vrapa, bedoel je?’

Marin keek naar de ontstelde man en schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nu geen tijd om je vragen te stellen over Scudder…’

Trask herstelde zich. ‘In ‘s hemelsnaam, man, Scudder is gewoon iemand die me een jaar geleden een aantal proefpersonen bezorgde. Ik hoopte dat ik zijn organisatie op een of andere manier zou kunnen gebruiken. Er is niets afgesproken. Ik zou nog een gesprek met hem hebben. Hij is achterdochtig maar inhalig. Ik schrok toen ik besefte dat jij ervan af wist, dat is alles. Ik had het gevoel dat mijn leven in gevaar was.’

‘Ik begrijp het.’ Marin geloofde het. Maar hij schudde beslist zijn hoofd. ‘Er zijn te veel onnatrekbare feiten,’ zei hij. ‘Vanavond is er bij voorbeeld in jouw groep bijeenkomst. Ik vind het zonde van de tijd, maar het lijkt me beter en veiliger voor ons allebei als ik die bijwoon. Dan weet ik tenminste precies hoe groot de problemen uit die richting zijn.’ Hij zweeg kordaat. ‘Daarna kom ik terug en dan zal ik een keus doen. Dat beloof ik.’

Hij keek op zijn horloge. ‘Dan heb ik nog tijd om te eten, hier voor jou wat voedsel binnen te smokkelen, de uitvinding weer naar mijn springstuwer terug te brengen en te vertrekken.’

Hij voelde zich vreselijk opgelucht toen hij naar buiten liep. Hij kon zich Trask nog steeds niet op vrije voeten voorstellen. De geleerde zat zo tot over zijn oren in het verraad dat volgens Marin iedere andere relatie met hem dan die van bewaker en gevangene uiterst compromitterend zou zijn.

Maar hij was nog ergens van overtuigd. Van het feit dat er grote gebeurtenissen op til waren en dat hij voor het aanbreken van de volgende dag een beslissende handeling zou verrichten.
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Half acht ‘s avonds.

Het was een typische groepsbijeenkomst. Marin, als Trask, zat in stoel 564 en ontving van de groep talloze blijken van affiniteit voor hem als mens zonder, zoals een spreker het stelde, ‘op een of andere manier de verklaringen die jij hebt gedaan goed te praten, want die beschouwen we als verraderlijk.’

Tien over half negen. En het regende nog steeds toen Marin uit het groepscentrum naar buiten stapte. De glas-in-lood ramen met hun ingebouwde verlichting wierpen hun schijnsel tot ver over het plein—dat symbool van het atoomtijdperk.

Het leek wel alsof je in een eigen wereld stond, hier in deze ommuring van hoge gebouwen met maar vier uitgangen en die waren opzettelijk smal en laag gehouden als bruggen—of tunnels—die zich door de overhangende massa van de gebouwen op elke hoek heen boorden.

Marin merkte het nauwelijks. Hij probeerde een keus te maken: Scudder ontmoeten om tien uur, of…

Hij had nog een tijdrovend karwei te doen. Hij moest oude rapporten over de schuilkelders bestuderen. Wat was er gebeurd met dat stuk waar later het verblijf van de Opperrechter was opgetrokken? Het zou dagen kunnen duren voor hij daar tijd voor zou hebben en Scudder kon hij om tien uur opbellen om voor te stellen dat ze elkaar om half twaalf troffen. Hij besloot dat laatste te doen.

Vermomd als Marin ging hij naar zijn eigen hoofdkwartier. Bijna twee uur lang renden vertrouwensmensen van de archiefkasten naar zijn bureau. Het rook naar stof en oud papier—maar aan het eind van die twee uur had hij toch een paar feiten.

Dat stuk van de schuilkelders was buitengewoon ernstig beschadigd. Een bom had heel zonderling precies op die plaats een gat geslagen van driekwart kilometer diep en honderden meters breed. Het brein zou in zo’n abnormale kuil kunnen zijn neergelaten en door later opbouwwerk verborgen zijn—vooropgesteld dat de Opperrechter daar de benodigde opdrachten voor had gegeven.

Toen hij zijn kantoor uitliep dacht Marin somber: Daar komt alles steeds weer bij terug.
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Het regende nog steeds. Boven zijn springstuwer was het pikdonker. Hij vloog in de richting van de Vrapawijk.

Hij werd niet aangehouden. Zijn toestel vloog lager en steeds dichter bij de onmogelijke gemeenschap die zich al gauw naar alle kanten onder hem uitstrekte.

Marin liep over straat en bekeek de wrede grappen die het lot hier had uitgehaald. De verschijnselen stootten hem af maar fascineerden hem toch; want dit lag allemaal op het niveau van de cel, of liever gezegd in het energiegebied onder de moleculaire band— op het niveau waarop zijn uitvinding werkte. Hij had plannen en theorieën opgebouwd over wat er met en voor Vrapa’s gedaan zou kunnen worden.

Daar stokten zijn gedachten. Want dat had hij niet gedacht.

Hij zelf begreep niets van Trasks uitvinding en ook had hij nooit plannen gehad waarin Vrapa’s een rol speelden.

Hij voelde zich plotseling ontzettend zenuwachtig. Het was op een of andere manier erg verwarrend dat de herinneringen van de ander zo stiekem weer opdoken. Het scheen een bewijs van het feit dat er onder zijn bewustzijnsniveau een hevige strijd aan de gang was. De onderdrukte herinneringen van Trask zochten een uitlaat. Was het mogelijk dat het wezen van Trask plotseling zou opduiken en de overhand kreeg?

Het gespannen gevoel hield hem nog steeds in zijn greep toen Marin een telefooncel binnenstapte en de N. V. Genot belde.

Een vrouw nam op. Toen hij zich bekend had gemaakt zei ze: ‘Over tien minuten zullen twee personen u ontmoeten op de derde verdieping van de schuilkelders. Daar komt u via sub-ingang acht. Volg hun aanwijzingen nauwkeurig op. Zij brengen u naar meneer Scudder.’

Marin wachtte.

‘Sub-ingang acht naar de schuilkelders,’ ging de vrouw verder, ‘is honderd meter westelijk van waar u nu belt.’

‘Ik zal er zijn,’ zei Marin.

De derde verdieping was een slecht verlichte stalen grot. Naar beide kanten strekte de vaag verlichte gang zich eindeloos uit en hier en daar—terwijl hij langzaam in de richting liep die hem was opgedragen—trof Marin een zijgang aan waar de lampen zelfs nog verder uit elkaar waren geplaatst. Overal heerste een diepe stilte.

Eindelijk verschenen in die hoofdgang twee vage gestalten. Marin bleef doorlopen. Hij zag dat het een man en een vrouw waren.

‘Ik heet Yischa,’ zei de mannelijke Vrapa. ‘Dan Yischa.’ De vrouw werd niet voorgesteld.

Hij voegde eraan toe: ‘Voor we verder gaan heb ik een vraag.’

Marin zei: ‘Ja?’

In het schemerige licht zei de Vrapa: ‘Vroeger hebt u Vrapa’s gebruikt bij uw proefnemingen vanwege ons genetisch geheugen. Hebt u meer van die proefpersonen nodig en zo ja, voldoet dan een van ons aan uw eisen?’

Marin deed zijn mond al open om het aanbod af te wijzen. Maar de woorden van de ander verbaasden hem. En dus deed hij zijn mond weer dicht omdat—Was het mogelijk dat hij van deze mensen gebruik kon maken? Eindelijk zei hij uit nieuwsgierigheid: ‘Wat kan je je herinneren?’

Het bleef even stil en toen klonk het: ‘Ik heb een compleet geheugen. Ik herinner me het ontstaan van de mensheid. Is dat wat u zoekt?’

Was dat waar? vroeg Marin zich af.

Opgewonden en gespannen besefte hij dat hij met Trasks uitvinding een Vrapa kon worden om daar achter te komen. Wat hij wilde aanvangen met de informatie was een andere zaak. Maar de enorme gedachte was: Het was mogelijk. Eindelijk kon de mens nu de ware betekenis van het leven onderzoeken en ook het vreselijke spel dat het ontstaan van de Vrapa’s had veroorzaakt.

Weer dacht hij, en nu nog sterker dan tevoren: Wat kan ik daar nu op dit moment mee doen?

Hij had het gevoel dat hij de twee personen bij de hand moest houden voor het geval hem iets te binnen zou schieten.

Marin wees naar het meisje. ‘En zij?’ vroeg hij.

Hij sprak de vrouw niet rechtstreeks aan want Vrapa-vrouwen waren teruggevallen tot een lager psychologisch niveau dan Vrapa-mannen. Ten gevolge daarvan werden ze als een soort pionnen beschouwd—zelfs door henzelf.

Yischa wendde zich tot de vrouw. ‘Wat kan jij je herinneren?’ vroeg hij op dreigende toon.

‘De zee,’ zei ze met treurige stem en ze huiverde in het licht. ‘Het slijm op de oceaanbodem. Rotsen in diep water. Warme stranden en nergens beschutting tegen de brandende zon.’

Yischa keek naar Marin. ‘Voldoet dat aan uw behoeften?’ vroeg hij beleefd.

Marin was plotseling erg beslist. ‘Ik heb jullie alletwee nodig voor een proefneming,’ zei hij.

‘Gevaarlijk?’

‘Fysiek zal jullie niets overkomen.’

Dat leek het enige dat meetelde. ‘Hoeveel betaalt het?’

‘Tweehonderd dollar elk.’

‘Waar moeten we ons melden?’

Marin gaf Trasks adres op. ‘Daar moeten jullie me vannacht om één uur opbellen.’

Hij pakte zijn portefeuille en gaf het meisje dat naast hem stond twee biljetten van vijftig dollar. ‘Voor elk vijftig dollar,’ zei hij.

De vrouw stopte snel een van de biljetten in de hals van haar jurk en hield haar begeleider het andere biljet voor. ‘Een is er van mij,’ zei ze. Haar stem trilde.

Yischa graaide het uit haar hand en maakte een beweging alsof hij haar te lijf wilde gaan. Hij wist zich met moeite in te houden. Maar hij beefde toen hij zei: ‘We moeten u blinddoeken, meneer.’

Ze zagen eruit als twee waterspuwers, figuren uit een masker-werel. De vrouw had een kattengezicht, dat van de man was heel menselijk met een boventoon van vos of zelfs hond.

Dit was niet het moment om bezwaren te maken. Met de blinddoek voor liep Marin verder. Het was een lange wandeling die uitkwam op een lift die omhoog gleed. Daarna nog een eind lopen en dan weer in een lift die omlaag ging. Er ging een deur open. Iemand rukte aan de blinddoek. Tegelijk werd hij beetgepakt door ruwe handen. Een tel later werd Marin verblind door een schel licht in zijn ogen.

Een man zei: ‘Fouilleer hem!’

Het was een bekende stem en hoewel hij hem maar een keer in een telefoongesprek had gehoord, nam Marin aan dat het de stem van Scudder was. Terwijl hij dat dacht doorzochten twee handen zijn zakken. Hij voelde dat zijn gaspistolen werden verwijderd. De handen lieten hem los.

Ondanks het verblindende licht kon Marin nu toch zien. Hij bevond zich in een groot kantoor met een zestal Vrapa’s, grote kerels, behalve Scudder die klein, ratachtig en kwaadaardig achter het ene grote bureau in de kamer zat.

Scudder zei: ‘Goed, je kan niet meer bijten. Nu kunnen we praten zonder dat ik bang hoef te zijn dat je iets tegen me onderneemt.’

Marin die van de schrik hersteld was haalde zijn schouders op. ‘Kom nou, Ralph…’ Hij kreeg de voornaam moeilijk over zijn lippen maar hij gebruikte hem toch. ‘Verwacht jij dat ik de man die me misschien kan helpen iets zal aandoen?’

Scudder scheen te aarzelen. ‘Van ieder ander zou dat een redelijke opmerking zijn,’ zei hij ten slotte langzaam. ‘Maar Wade, jij weet te veel over de Vrapa’s. Ik heb verslagen van de proefnemingen die jij hebt gedaan en ik kan er niet achter komen wat je daar uithaalde. Ik had het gevoel dat ik gebruikt zou kunnen worden of ik dat nu wilde of niet.’

Marin zei ernstig: ‘Ik ben hier, Ralph, omdat ik iets heb dat jij misschien kan gebruiken—voor ons beider welzijn.’

Maar hij dacht opgewonden en zenuwachtig: Wat voor plannen moet Trask gehad hebben? Gebruik maken van deze vreemde “wezens—de Vrapa’s.

Hardop zei hij: ‘Ik zou graag onder vier ogen met je praten. Een paar minuten maar.’

Scudder was kennelijk volledig op zijn gemak, want op zijn bevel stampte zijn lijfwacht de kamer uit.

En toen waren ze alleen…

De kleine man zat achter zijn grote bureau, een menselijk wezen met een scherp brein en vol van de bittere humor van de misdeel-den; maar toch lachte hij toen hij zei: ‘Je hebt nog drie dagen als we deze nacht niet meetellen. Ik weet eigenlijk niet waarom ik mijn tijd nog aan je verdoe.’

‘Ik heb nagedacht,’ zei Marin.

Met enig ontzag in zijn stem zei Scudder: ‘Ik heb een vreemd voorgevoel over jou, Wade. Die grijze cellen van jou zijn geniaal. Ik ben bereid te luisteren, hoewel ik me niet kan voorstellen wat je in drie dagen kunt doen.’

Het was een indrukwekkende bijdrage. Maar ondanks de aanmoediging aarzelde Marin nog. Het plan dat hij wilde voorleggen was zo groot dat er een onderbouw nodig was zodat de uiteindelijke onthulling deze kleine man des te harder zou treffen.

‘Ralph,’ begon hij, ‘heb jij het hele schuilkeldercomplex doorzocht?’

Hij meende op te merken dat Scudder even wachtte voor hij antwoordde. ‘Ja.’ De Vrapaleider sprak op zachte toon. Hij voegde eraan toe: ‘In zekere zin.’

‘Welk deel ervan is afgesloten?’

De Vrapa keek hem met heldere ogen aan. ‘Driekwart ervan,’ zei hij en hij voegde eraan toe: ‘Dat is een ruwe schatting natuurlijk.’

Marin hield aan. ‘En welk deel van die driekwart hebben jullie in je macht?’

Scudder schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat je op het verkeerde spoor zit, vriend. Ik heb maar een klein deel in mijn macht—op zijn hoogst een twintigste deel. Er is zelfs een hele sectie waar wij helemaal nooit komen.’

Marin maakte zijn eerste grote gedachtensprong. Hij zei: ‘Ralph, hoeveel mensen ben jij kwijtgeraakt bij je pogingen in dat stuk door te dringen?’

Het bleef stil. De heldere ogen staarden hem raadselachtig aan. Maar ze leken te schitteren van innerlijke opwinding. Toen hij eindelijk antwoordde was het met een ontwijkende opmerking. ‘Er is ons verteld dat we daar niet mochten komen. Ik heb er toch mensen heengestuurd. Die zijn nooit teruggekomen.’

‘Niet één?’

‘Niet één.’

Marin zuchtte. En zijn innerlijke spanning nam toe. Want dit vreemde mens-wezen moest wel vastberaden geweest zijn om zoveel van zijn mensen de ondergang in te sturen.

Marin zei: ‘Zijn er aanwijzingen omtrent de oorzaak daarvan?’

‘Geen enkele.’ De heldere ogen vertoonden sporen van ongeduld.

Marin liet zich niet opjagen. ‘Wie heeft jullie verboden in die sectie te komen?’

Geen antwoord.

Marin hield aan. ‘Dat was de Opperrechter, niet waar, Ralph?’

Scudder kwam plotseling overeind. ‘Waar wil je heen?’ vroeg hij kortaf.

Het was tijd voor de schokkende mededeling.

‘Het Brein is daar verborgen, Ralph en wij moeten daar binnendringen en het Brein in onze macht nemen zodat we het kunnen vertellen wat wij willen dat het doet.’

De rattenogen van Ralph Scudder gingen dicht en toen gingen ze weer open. En nu zag hij eruit als een opgetogen demon, vol van wellustige hoop.

Hij zei bijna fluisterend: ‘Wade, het is je gelukt. Dit is het geweldigste wat ik in jaren heb gehoord. Als dit lukt, red je het.’

Hij stond gespannen tegenover Marin. ‘Wat voor plan heb je?’

Nu verdeed Marin geen tijd meer. ‘Ik moet een kaart hebben die de grenzen van de verboden sectie duidelijk aangeeft, boven, onder en aan alle kanten.’

Scudder tuitte zijn dunne lippen. ‘Dat lijkt eenvoudig genoeg. We hebben alle gegevens opgeslagen liggen. Ik zal een kaart laten tekenen.’

‘Prima,’ zei Marin, ‘dat is uitstekend. Precies wat ik zocht. Dan kan je nu je blinddoekjongen wel laten komen om me weer weg te brengen.’

‘Wacht!’ zei Scudder.

Hij tikte met zijn magere, klauwachtige vingers op zijn bureau. Eindelijk zei hij: ‘Dat was een razendsnel gesprek, Wade. Niets voor jou. Jij bent altijd zo voorzichtig. Jij hebt elke bijzonderheid al uitgewerkt in je hoofd. Vertel me eens iets over het Brein.’

Dat was de eerste van een vijftiental vragen, elk weloverwogen en ter zake—in zekere zin—maar voor Marin eigenlijk alleen maar ergerlijk omdat hij geen enkel waardevol plan had met betrekking tot het Brein. In zijn antwoorden gaf Marin voornamelijk de informatie door die hij van Slater had gekregen. Aangezien dat meer leek te zijn dan wat de Vrapa-bendeleider bezat, was het kennelijk voldoende want na wat een eindeloos getalm leek zei Scudder: ‘Ik zal Dan laten halen—en dan neem jij wel contact met me op.’

‘Ja,’ zei Marin.

Scudder zei: ‘Overmorgen. Je laatste dag. Wel erg op het nippertje.’

Marin zei: ‘Ik heb nog meer belangrijke dingen te doen.’

Scudder zei: ‘Ik moet het aan jou overlaten, Wade. Maar ik wilde dat ik wist wat je van plan was.’

Marin zei op ernstige toon: ‘Hoor eens Ralph, wat ik ga doen zal alleen waarde hebben als jij je werk goed doet. Als dat faalt is verder alles waardeloos.’

Dat was logisch en waar. En kennelijk besefte Scudder dat ook heel goed, want hij zei haastig: ‘Maak je maar geen zorgen. Wij kunnen een kaart voor je maken en dat doen we ook.’

Hij drukte een intercomknop in. ‘Hé Dan, kom maar binnen.’

Het was een hele opluchting de blinddoek te voelen en te beseffen dat hij eindelijk weer vrij zou zijn. Hij voelde dat hij naar de deur werd geleid.

Op dat moment gebeurde er iets. Er klonk een geluid, tamelijk dof, maar er zat een geweldige kracht achter want het hele schuilkeldercomplex trilde.

En Marin, die dat geluid eerder had gehoord bij wapentests en op oude films, verkilde, geloofde even zijn eigen oren niet, maar was toen volledig overtuigd. En toen…

Ergens vlakbij kwam een luidspreker tot leven en een gespannen stem zei: ‘Ga naar de dichtstbijzijnde schuilkelder. Er is zo juist een atoombom tot ontploffing gebracht in de sector van groep 814 waardoor het hele vierkant is vernietigd. Ga naar de dichtstbijzijnde schuilkelder en wacht daar verdere instructies af. Herhaling…’

Marin rukte de blinddoek van zijn ogen en draaide zich om.

Scudder liep gehaast naar een andere kamer. Bij de deur bleef hij staan en keek om.

‘Moet bepalen waar groep 814 zich bevindt. Misschien moeten we razendsnel onze spullen verplaatsen.’

Marin had hem wel kunnen vertellen waar groep 814 zat. Maar hij dacht: Trasks flat, Riva, mijn lichaam…

Hij stond daar maar, verdoofd en toch kalm. Het leek heel ver weg en onwezenlijk; nog niet helemaal waar.

Dichtbij hoorde hij de luidspreker weer met codewoorden die hij herkende. Vertaald was dat: ‘Alle groepsmeesters naar schuilkelder-hoofdkwartier C.’

Marin bewoog. ‘Doe de blinddoek weer goed,’ zei hij. ‘Ik moet hier vandaan voor de ordedienst het luchtverkeer stillegt.’

Er was oorlogsraad in het ondergrondse hoofdkwartier van de Opperrechter.

Marin zat in een stoel voor de deuropening. Door deze deur kwamen de officiële koeriers van de krijgsmacht om hem berichten over te brengen van de nabije noodverbindings-centrale die haastig door het leger was opgezet en die de verdediging van de stad had overgenomen van de speciale politiemacht (onder bevel van Slater) die met die verdediging belast was.

Een aantal van de boodschappen gaf hij door aan de Opperrechter. Dat waren meestal uiterst korte samenvattingen van de toestand aan de oppervlakte. Er werd gepatrouilleerd in de straten. Vuurpelotons hadden al een tiental plunderaars neergeschoten. Met vrachtwagens werden noodrantsoenen overgebracht van buitenwijken naar de voedselcentrales in de schuilkelders waar men al bezig was aan het ontbijt voor alle miljoenen inwoners van de volgende morgen. Het meest geruststellende bericht van alles was dat de radioactieve straling boven de stad ver onder de gevaargrens lag. Een sterke luchtstroom in de bovenste atmosfeerlagen had de dodelijke wolk weggeblazen.

Overal maakten groepsleiders rustig gebruik van het meer-lagen-stelsel van groepsverantwoordelijkheid om de orde te handhaven. De terugkeer naar de bovengrondse stad zou uitgevoerd worden door speciaal daarvoor uitgekozen groepsonderdelen die woningen en zakenvestigingen weer zouden bezetten. Elke groep was in vier ploegen verdeeld en daarvan was telkens maar één ploeg tegelijk boven de grond tot de noodtoestand was afgelopen. Zelfs als er zonder waarschuwing een tweede bom zou ontploffen, kon de groep zich handhaven.

Na enige tijd was het alle aanwezigen duidelijk dat het gevaar voor een totale catastrofe al voorbij was. De mensen ontspanden zich. Je zag overal opgeluchte gezichten. Marin nam een aantal nieuwe berichten in ontvangst, zag dat die allemaal hetzelfde verhaal nog eens vertelden, liet zich in zijn stoel achterover zakken en dacht: Wat nu?

De verschrikkelijke vergissing was onherroepelijk. Doordat hij eerder geweigerd had Trask vrij te laten, had hij zowel Trask als zichzelf ter dood veroordeeld. Tenzij hij op een of andere manier het vonnis zou kunnen wijzigen, zou hij als Trask weldra ter dood gebracht worden. En Trask zelf—de identiteit die het wezen van Wade Trask was—was al dood, in een enkele tel vernietigd door de bom en samen daarmee was ook vernietigd, of liever gezegd volledig uiteengevallen, het lichaam van David Marin.

Het was nu al een aantal uren geleden dat hij het kantoor van Scudder had verlaten. De herinnering aan de eerste schrik bleef, maar het schokeffect was weggeëbd. Hij was gewend aan geweld en had dus de angst voor deze ramp kunnen onderdrukken om zo al zijn aandacht te kunnen wijden aan de dingen die moesten gebeuren.

Nu dwaalden zijn gedachten af van hemzelf. Het overlijden van het lichaam in het laboratorium was niet erg belangrijk meer. Hij zat nu onherroepelijk vast aan het lichaam van Wade Trask; en hij twijfelde er niet aan dat deze actie tegen Trask gericht was. De plaats van de ontploffing was zo belangrijk dat je Trask er wel mee in verband moest brengen.

Maar ondanks zijn eigen netelige positie, merkte hij dat hij nadacht over de zuiver militaire aspecten van de bom. Hij staarde naar de aangerichte verwoestingen die getoond werden op het reusachtige televisiescherm aan een van de muren en hij bedacht opgewonden en geïnteresseerd dat dit voor de deskundigen de dag van hun leven zou zijn. Hoe groot was de bom die een van de beroemde vierkanten kon bevatten?

Zelfs uit de ruïnes kon hij opmaken dat het vierkante plein zijn nut had bewezen. De schokgolf had zich zo te zien gekromd verplaatst langs elke laag van die slim gebouwde vierkante barrière. Omhoog, naar binnen, terug in zichzelf en weer omhoog; misschien vele malen achtereen waarbij elke keer wat al verwoest was in nog kleinere stukken werd geslagen. Dat zou er in theorie gebeuren en hij zag het nu voor zich in al zijn verpulverde en nog eens verpulverde woestenij.

Nu moest nog onderzocht worden welke afmeting de bom had gehad die in deze militair bezien ideale explosieval gevangen was gehouden. En er moest worden onderzocht hoeveel mensen waren omgekomen. Tot dusver was bekend dat vierennegentig leden van groep 814 nog in leven waren. Zij hadden zich na de groepsbijeenkomst naar andere delen van de stad begeven naar een vermaak-gelegenheid of naar kennissen. Zij werden ondervraagd door mensen van Slater. Een verslag van die ondervragingen zou volgen.

Die gedachtentrein stond stil toen Marin zag dat Medellin met de Opperrechter sprak. Alsof dat een sein was keken de beide mannen naar Marin en Medellin wenkte hem.

Marin liep erheen en boog voor de dictator. De grote man beantwoordde dat hoffelijk met een ernstige hoofdknik. Toen Marin zich oprichtte dacht hij even terug aan wat Trask had gezegd: dat hij zich tegen de Opperrechter zou moeten keren, dat hij geen andere keus had dan zelf de macht over te nemen. Terwijl hij daar zo stond kon hij zich dat niet voorstellen. Hij kon daar geen zinnige reden voor bedenken. Deze opmerkelijke leider was de schepper van de groepsgewijs-vrije-ondernemersstaat. Misschien was dat wel geen volmaakte staat, maar het was een compromis op zo’n hoog niveau dat een mens met gezond verstand daar niet gauw tegen in opstand zou komen.

Marin bedacht ernstig: Hij heeft zijn positie misbruikt om mij Delindy af te nemen. Dat zou een reden kunnen zijn.

Maar hij voelde geen woedevuur branden. Want zij had moeten toestemmen. Misschien had ze uit angst toegestemd, maar dat was slechts een misschien. Je doodde niet zomaar iemand voor een vrouw die zich niet had verzet.

Dan bleef over Wade Trask, veroordeeld wegens verraad. Marin wist dat geen enkel mens zich ooit méér schuldig had gemaakt aan deze misdaad dan Trask. Maar door een onvoorstelbare samenloop van omstandigheden moest hij zelf de prijs van de doodstraf daarvoor betalen. Hij kon zich voorstellen dat hij de Opperrechter zou doden om zijn eigen leven te redden. Maar hij kon zich niet voorstellen dat hij zich daarin gerechtvaardigd zou voelen.

En dus zou hij het niet doen. Niet doden. Niet de macht in handen nemen. Er moest een andere reden zijn dan persoonlijke veiligheid. Er waren zoveel mensen omgekomen bij het plichtsgetrouw uitvoeren van zijn opdrachten dat hij nu, op dit ogenblik, zijn eed en zijn eer niet kon vergeten.

Er moest een oplossing zijn, maar die moest hij niet zoeken in moord of machtsovername. Toch was het ondenkbaar dat hij die onschuldig was zonder meer de dood tegemoet zou stappen zonder eerst op elke redelijke manier te proberen daaraan te ontkomen. Het was nog te vroeg om aan laatste redmiddelen als alles opbiechten te denken—vooral aangezien de Opperrechter zelf onbewust een handlanger van het Brein zou kunnen zijn… Maar vóór het tijdstip van de executie zou hij toch iets moeten doen.

Hij stond weer rechtop na zijn buiging. De Opperrechter knikte nog eens en Marin keek naar Medellin die zei: ‘Er is mij opgedragen u de felicitaties van zijne excellentie de Opperrechter en van de raad over te brengen met de doelmatige wijze waarop uw plaatselijke legereenheid deze noodtoestand volledig in handen heeft genomen.’

De vormelijke bewoording van het compliment deed Marin vermoeden dat dit misschien werd opgenomen en dat dit tafereel zichtbaar zou kunnen zijn op alle plaatselijke en openbare televisietoestellen.

Met die mogelijkheid in gedachten zei hij: ‘Uit naam van de hele stadseenheid aanvaard ik uw gelukwensen.’

Er hadden zich in werkelijkheid geen moeilijkheden voorgedaan en die had hij ook niet verwacht. Het leger was opgeleid voor rampen en noodtoestanden en die opleiding was een kwestie van logica. Je overwoog eenvoudig alle mogelijke toestanden die zich zouden kunnen voordoen en dan leidde je groepen en zelfs hele eenheden op om onder die omstandigheden op te treden op een manier waarin menselijke en militaire noodzaken beide waren vervat. Dat had een maximaal resultaat met een minimum aan wrijving tot gevolg.

Hij merkte dat Medellin en de dictator zich wat ontspanden. Nog steeds zonder zich om te draaien nam hij aan dat ze nu niet meer in de uitzending waren. De volgende woorden van Medellin schenen dat te bewijzen: ‘David!’

;ja?’

‘Zijne excellentie en ik zijn van mening dat een snelle overwinning in de oorlog met Jorgia zal inhouden dat een incident als dit zich niet zal herhalen.’

Het was duidelijk dat zij dachten dat de bom tot ontploffing was gebracht door wanhopige Jorgiaanse spionnen. Het reusachtige toeval dat het groep 814—en daarmee Trask—betrof was nog niet onder hun aandacht gebracht. En aangezien zij niet wisten wat er in Trasks geheime laboratorium was gebeurd, zouden ze niet beseffen dat alleen het Brein verantwoordelijk kon zijn voor de bom.

Medellin was weer aan het woord. ‘David, voer de aanval volgens plan uit.’

‘Daar kunt u op rekenen.’

‘Laat de plaatselijke toestand maar over aan je onderbevelhebber en aan de raad.’

‘Uitstekend,’ zei Marin.

Hij voelde zich opgelucht, want hij was nu vrij van verplichtingen tot aan het moment van vertrek.

Niet dat hij iets anders kon doen dan wachten. Hij was nog steeds in de greep der gebeurtenissen en hij kon zelf niets uitrichten.

Wachten…
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Het zware raketschip landde om 6 uur ‘s morgens in kamp A in de Oeral. Het schoot door het grijzige ochtendgloren als een wazig, zilveren wezen van metaal en licht.

Toen de reusachtige snelheid begon af te nemen, maakte Delindy haar blik los van het scherm waarop hun landing te zien was zoals de automatische camera’s die hun pad over de landingsbaan volgden dat zagen. Ze keek hem aan met glazige ogen en een gespannen lachje. Ze had haar adem kennelijk ingehouden. Want ze slikte en zei: ‘Wat was dat fantastisch en prachtig. Doe jij dit vaak?’

Marin die ruim tweehonderd raketvluchten in achttien jaar had gemaakt, schudde zijn hoofd. ‘Het is te gevaarlijk,’ zei hij en hij lachte teder naar haar.

Ze stak haar hand uit en streelde zijn wang. Ze zei: ‘Jij bent op een egoïstische manier bescheiden, niet lieverd?’

‘Dat komt alleen maar omdat ik zoveel van je hou,’ zei Marin. En toen sloot hij even zijn ogen van verbazing, want hij was helemaal niet van plan geweest dat te zeggen, was helemaal niet van plan geweest zich in de nabijheid van de emotionele afgrond te wagen. Hij leunde achterover en zag dat de vrouw naar hem keek en dat ook zij geraakt was door zijn woorden.

‘Dat klonk oprecht,’ zei ze zachtjes. ‘Ik had niet gedacht dat het nog zo echt zou kunnen zijn.’

‘Ik ook niet,’ zei Marin. Maar hij voelde zich zekerder van zichzelf. Hij had in zijn binnenste een brug overgestoken en nu bevond hij zich weer op de vaste grond van ongedwongen gesprekjes. Hij sneed een ander onderwerp aan. ‘Ik had wel graag dat je je wat achteraf hield. We hebben een prachtige slaapkamer. Voor die paar dagen zul je daar best tevreden mee zijn.’

Delindy zei: ‘Dat heb je me allemaal al een keer verteld, lieverd. Weet je nog?’

‘Meen je dat?’ Marin was even verrast. ‘Ja, ik denk van wel. Die manoeuvres nemen me ook zo in beslag.’

Manoeuvres! dacht hij. Hij noemde de operatie nog steeds zo— vooral als hij met Delindy praatte. In werkelijkheid had hij er nauwelijks bij stilgestaan. Zijn aandacht werd bijna volledig in beslag genomen door zijn eigen netelige positie. Hij bleef in gedachten steeds met zijn hoofd tegen een muur lopen.

Toen ze later uit de auto waren gestapt die hen naar het ambts-verblijf had gebracht en ze het pad opliepen, stond een jongeman op die kennelijk in de tuin had zitten wachten en hij liep in hun richting. Het was een grote kerel en Marin herkende zijn zoon, David Burnley. Hij bleef staan. Even wenste hij dat Delindy dit vlees van zijn vlees niet zou zien. Hij had de kritische gevoelens van een vader voor een kind dat op een of andere manier niet voldoet aan de door de familie gestelde normen. Zijn eigen vader was een van de grote soldaten uit de vroegste oorlogsperiode geweest. Hij zelf mocht er ook wezen. En nu stond hier voor hem zijn oudste kind, kennelijk een ondermaats individu.

De jongen liep naar hem toe en zei vol ontzag: ‘Hallo… eh… Pa.’

Marin knikte en wendde zich tot Delindy. ‘Lieverd, ik wil een jongeman aan je voorstellen die ik gister pas heb ontdekt. Zijn moeder heeft me haar kenteken gestuurd in de allereerste paarspelen die ooit werden gehouden en ik was brutaal genoeg om een poging te doen haar te winnen. Het is verbazingwekkend als je beseft wat de tijd kan doen.’

Delindy stak haar hand uit, lachte en zei: ‘Elke zoon van David Marin is een vriend van mij.’

De jonge Burnley staarde haar aan met een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht. En uit zijn verdwaasde gezicht was duidelijk op te maken dat er weer een man was gevallen voor dat volmaakte lichaam en gezicht. ‘Eh,’ zei hij, ‘het doet mij zeer veel genoegen… zeer veel genoegen u te leren kennen.’

Marin redde de jongen uit zijn duidelijke onvermogen met een rijpe en aantrekkelijke vrouw om te gaan. ‘Wat heb je zoal gedaan, David?’

‘Zoals u voorstelde heb ik een studie gemaakt van de koninklijke familie van Jorgia in al zijn geledingen met hulp van die Jorgiaanse… eh… spion. Toen hij doorkreeg waarvoor wij de lijst nodig hadden, wilde hij erg graag helpen. Nu hebben we dus alle gegevens.’

‘Goed,’ zei Marin. ‘Laat alles naar mijn kamers brengen. Of breng het liever zelf maar.’

Burnley was nog steeds niet helemaal hersteld van de schok. ‘Ik wilde nog zeggen… eh… Pa, dat ik de manier waarop u deze zaak hebt aangepakt erg waardeer. Ik besef heel goed dat u hem had kunnen laten doden. Uw barmhartigheid strekt u tot eer, Pa en ik ben er trots op dat ik uw bloed in me draag.’

Marin merkte tot zijn verbazing dat hij zich een beetje verlegen ging voelen. Omdat hij niets te zeggen wist maakte hij een kleine buiging, greep Delindy bij de arm en liep naar de deur. Over zijn schouder zei hij: ‘Tot ziens, David.’

Binnen haalde hij zijn zakdoek te voorschijn en bette zijn voorhoofd. ‘Ik ben eigenlijk niet gewend om met jonge mensen te praten, zoals je waarschijnlijk wel zag,’ zei hij.

‘Je moet van hun babytijd af met ze samenwonen,’ zei Delindy kalm. ‘Mijn twee koters worden al flink, maar dat gaat vanzelf.’

Marin zweeg. Spreken over Delindy’s kinderen bracht hem altijd in de war omdat hij zich schuldig voelde dat hij ze nooit had opgezocht. Beide kinderen waren van hem—wat ongebruikelijk was aangezien het als genetisch ongewenst werd beschouwd dezelfde levenslijnen tweemaal met elkaar te kruisen. Kinderen van dezelfde ouders leken te veel op elkaar. Zo’n verbinding was niet willekeurig genoeg. Maar hij had zijn invloed aangewend en dat benadrukte eens te meer de terloopse houding van iemand die zich boven het groepsbeginsel verheven achtte. Nu hij terugkeek vond Marin dat zijn handelwijze van toen weer eens bewees—als daarvoor nog bewijzen nodig waren—hoe onbeschaamd het bezit van macht maakt.

Zo te zien was Delindy niet zwanger van de Opperrechter. En dat was verbazingwekkend, gezien de fameuze potentie van die man. Marin nam zich voor haar daar later naar te vragen.

Delindy zei weer iets. ‘Er is maar één ding waarover ik me in verband met de kinderen zorgen maak.’

‘Wat is dat dan?’

‘De oudste is erachter gekomen dat jij van hen allebei de vader bent.’

‘En?’

Ze keek hem hoofdschuddend aan. ‘Lieve schat, dat maakt hem anders. Hij schaamt zich. Hij heeft me laten beloven dat ik het nooit aan zijn vrienden zal vertellen.’

Marin perste zijn lippen op elkaar, maar hij vond het niet leuk. Dit was de druk van de nieuwe cultuur. Er werden de kinderen nieuwe opvattingen voorgehouden en zij zogen dat allemaal gretig op als de kleine menselijke sponzen die ze waren.

Onder druk zullen de mensen zich altijd aanpassen, dacht hij. Misschien was dat wel wat Trask bedoelde. Hun vermogen zich aan te passen heeft alle waarnemers altijd voor de gek gehouden.

Kameleons? Ja, maar alleen tijdelijk. Zet de kleine wezens maar eens onder de brandende zon. Vergeet dat hun meegaandheid alleen oppervlaktekleur was. Hou ze in de hitte en dan zal plotseling op zekere dag iemand anders iets aanbieden dat op een schutkleur lijkt en dan zullen ze overschakelen. Het individu zelf vertoonde zich niet.

Dat was een te grote gedachte om nu op door te gaan. Hij zei: ‘Lieve schat, ik zal het grootste deel van de dag bezig zijn. Ik kom je opzoeken wanneer ik even weg kan.’

Delindy kwam naast hem staan en zoende hem liefhebbend op zijn mond. ‘Ik zal op je wachten. Wat staat er zoal op je agenda?’

Ze sprak terloops, maar hij merkte dat ze een heel klein beetje gespannen was. Bij elk ander verdacht persoon zou hij al lang geleden alle informatie met geweld naar buiten hebben gebracht. Maar haar positie als maîtresse van de dictator maakte haar onschendbaar. Toch was Delindy, als dochter van de voormalige Jorgiaanse ambassadeur, onwetend gehouden van het feit dat dit de aanval op haar geboorteland zou zijn. En hij had zijn eigen redenen om te menen dat het niet raadzaam was haar gegevens te verstrekken die ze niet al bezat.

Hij zei: ‘Het zijn belangrijke oefenmanoeuvres. Ik denk dat je ze erg—nu ja, in ieder geval niet saai zal vinden. Ik had graag dat je me waar mogelijk vergezelt.’
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Om 8 uur die morgen vaardigde hij een dagorder uit die twee maanden geleden in een lange zitting was opgesteld door Medellin, Slater, de Opperrechter en hemzelf. Die luidde dat alle personeel in actieve dienst tot nader order moest deelnemen aan een ‘belangrijke operatie’. De ‘uitstekende soldaten van deze grote krijgsmacht’ werden erin aangespoord hun ‘kundigheid, moed en durf’ te betonen. De order verklaarde verder dat er ‘veel afhing’ van het succes van de belangrijke ‘manoeuvres die u in beslag zullen nemen gedurende de komende dagen’. ‘Bijzondere verrichtingen’ van individuen zouden ‘onmiddellijk en rijkelijk worden beloond door de Opperrechter’.

De volledige dagorder leek veel op tientallen gelijksoortige dagorders uit het verleden, maar de toon ervan was anders. De mogelijkheid dat dit de lang verwachte aanval was, kon de lezer of luisteraar niet ontgaan.

In de Jorgiaanse hoofdstad waarheen hij natuurlijk door iemand werd verzonden, zou de tekst ervan nauwlettend worden onderzocht en de zuinige ministers van de koningin zouden zich afvragen of er meer troepen moesten worden uitgestuurd om de landsgrens te verdedigen.

In hun fantasiewereld zouden ze zichzelf wijsmaken dat een honderdduizend meer onwillige mannen aan de grens de tweehonderdduizend die daar al lagen zouden ‘versterken’.

Aan het eind van de dag kwam een bericht door dat hele vloten Jorgiaanse vliegtuigen bezig waren hulptroepen over te vliegen naar de verschillende fronten.

Marin zuchtte toen hij dat nieuws hoorde. Het zou spoedig duidelijk zijn wie zichzelf voor de gek hield—hij of de Jorgianen. Hij wilde erom wedden dat de methoden die de laatste jaren gebruikt waren om de innerlijke gedachten van de Jorgianen te bepalen zeer wetenschappelijk waren en dat er daarom erg weinig weerstand zou worden geboden.

Om ongeveer negen uur ‘s avonds voegde hij zich bij Delindy. Ze was vriendelijk, deed haar best hem te behagen maar ze was zo gespannen dat ze op zijn toenaderingen niet kon ingaan. Hij nam zonder wrok aan dat deze vrouw vermoedde dat haar geboorteland weldra zou worden aangevallen. Uiterlijk was ze volkomen ontspannen. Maar innerlijk maakte ze zich hevig bezorgd. Misschien zou deze vrouw zichzelf weer kunnen zijn als de verovering van Jorgia geschiedenis was en de pijn van haar falen om dat te voorkomen nog slechts een herinnering.

Het zou interessant zijn te ontdekken wat voor iemand zij was.
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Om één uur ‘s nachts was kamp A dat in werkelijkheid gonsde van bedrijvigheid slechts vaag verlicht. In het halfduister werden ze naar een paratoestel gereden dat van buiten identiek was aan de andere toestellen die paratroepen vervoerden. Van binnen was het bijzonder weelderig ingericht. Er was een slaapkamer, een kantoor en een aparte ruimte voor een ordonnans en andere bemanningsleden.

Marin en Delindy sliepen terwijl het snelle toestel naar een vastgesteld aanvals-vertrekpunt vloog dat diep in het zuiden lag. Een paar minuten voor vieren zette Marin de wekker op het nachtkastje die hij had ingesteld uit. Aangezien hij alleen zijn schoenen en zijn uniformjasje had uitgetrokken liet hij zich van het bed glijden en liep hij regelrecht naar het kantoor. Hij was nog maar nauwelijks gekleed toen een geluid hem deed opkijken. Het was Delindy. Ze kwam binnen en terwijl ze haar haar opmaakte zei ze: ‘Ik wil dit keer graag met je mee als je het goed vindt.’

Marin ontkwam niet aan de gedachte dat ze nog steeds de hard

werkende spion was. Hij liep naar haar toe en ze zoenden elkaar.

Ze lachte naar hem—een gespannen lach. ‘Ik zal je niet voor de voeten lopen.’

Hij vroeg zich af waarop ze nu nog kon hopen. De toestand scheen toch ontbloot van elke gelegenheid. Alle bevelen waren gegeven. Alle troepen waren in beweging. Niets kon nu de aanval nog tegenhouden. Hij ging terug naar zijn bureau en drukte een knop in.

De deur van de ordonnansenkamer ging open en een vijftigjarige man met een rood gezicht trad binnen en groette. ‘Breng me alle boodschappen die je hebt binnengekregen, Jennings.’

‘Er is er maar één. Net binnen. Ik heb nog geen tijd gehad hem uit te typen.’ Hij legde een vel papier voor Marin op het bureau en verliet het kantoor.

Het was een verklaring van de chef-staf. De krijgsmacht was de Jorgiaanse grens overgetrokken en de oorlog was begonnen.

Marin las het codebericht en toen keek hij naar Delindy. Het tijdstip om haar de waarheid te vertellen was aangebroken. Hij deed dat heel kalm en besloot met: ‘Je begrijpt dat ik je dit niet eerder kon vertellen.’

Ze was bleek, maar rustig. Ze knikte en zei ten slotte: ‘Loop jij gevaar?’

Marin gaf daar niet rechtstreeks antwoord op. In plaats daarvan zei hij: ‘Je lijkt niet erg geschokt.’

Delindy lachte zwakjes. ‘Ik ben wel een beetje van mijn stuk,’ zei ze. ‘Maar iedereen in Jorgia verwacht dit al jaren. Wij Jorgianen hebben onszelf massaal voor de gek gehouden. We kunnen alleen maar hopen op een beetje begrip.’

‘Wat bedoel je daarmee?’
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De vrouw had zich omgedraaid en ze staarde door de doorzichtige plastic wand. Ze scheen niet te beseffen dat hij naar haar keek. Ze leek op een of andere manier anders—iets harder, niet zo zachtaardig. Misschien was dat ook iets dat hij zich maar had verbeeld— haar zachtaardigheid. Misschien had ze die nooit bezeten.

Hij dacht, en nu met meer overtuiging: Ze is óf een Jorgiaanse spion óf een onwetende handlanger van het Brein. Ze heeft mij twee kinderen gebaard om haar doeleinden als agente te kunnen nastreven en toen werd ze de maitresse van de dictator. En nu hoopt ze op… begrip.

Hij zei langzaam: ‘Stel dat de Opperrechter mij de vrije hand geeft in Jorgia, wat zou jij dan van mij verwachten?’

Haar antwoord ging ver voorbij aan de beperkingen van zijn vraag. Ze keek hem niet aan, maar plotseling leek ze ademloos. Ze zei: ‘Als jij Opperrechter was, zou ik een wijziging in de paarspelen verwachten die het mogelijk maakt om na een bepaalde leeftijd te huwen. Ik zou verwachten dat staten als Jorgia grotendeels autonoom zouden kunnen blijven. Ik zou een terugkeer van godsdienstvrijheid verwachten. Ik zou…’

Haar stem ging verder, maar hij hoorde niet meer wat ze zei. Als jij Opperrechter was…

Hij dacht: Zij verwacht dat ik het levenswerk van de Opperrechter vernietig om het te vervangen door… sentimentele zwakte.

Hij veroordeelde haar daar niet om, het stemde hem alleen treurig. Hij besefte dat ze niet meer praatte.

Hij zei: ‘Jammer genoeg—of misschien gelukkig maar—ben ik de Opperrechter niet. Maar ik zal een paar dagen in Jorgia voor hem waarnemen.’

Het bleef stil. Delindy liep naar achteren zodat hij haar niet langer kon zien.

Terwijl hij wachtte tot ze op zijn opmerking zou reageren viel Marins blik op een papier op zijn bureau met de kop: Samenvatting van een onderzoek naar de koninklijke familie van Jorgia, door David Burnley.

Met tegenzin pakte hij het document op, hoewel hij wist dat het hem waardevolle steun zou kunnen geven bij de korte-termijn-beslissingen die hij morgen zou moeten nemen. Hij had het trouwens ook uit nieuwsgierigheid meegenomen. Wat voor kwaliteit werk had zijn zoon geleverd?

Hij keek de lijst met namen langs—iets meer dan honderd. Toen las hij globaal de begeleidende tekst waarbij hij hele alinea’s in een oogopslag overzag. Ineens werd zijn aandacht getrokken door een zin die luidde: ‘Het overlijden van Andelindamina, de jongere zuster van de koningin, heeft de rechtstreekse lijn van afstamming teruggebracht tot de persoon van koningin Kijshnashenia zelf.’

De volgende zin luidde: ‘De koningin is niet getrouwd en ik heb begrepen dat dat een tactische kwestie is om in andere landen de indruk te wekken dat zij misschien de laatste van haar lijn was.’

Marin knikte, half in zichzelf. Hij kon de reden daarvoor wel raden. Als de Opperrechter met propaganda overtuigd kon worden van het feit dat Jorgia op den duur zonder strijd zou vallen, dan zou hij zijn militaire activiteiten naar elders kunnen richten.

Waarschijnlijk was dat een van de vele afleidingstactieken die nu zinloos waren.

Eindelijk legde hij het papier neer en hij bedacht dat hij het meeste dat erin stond eigenlijk al wist, hoewel niet zo scherp gesteld. De gedachte dat het ongetrouwd blijven van de koningin een politieke zet was—die was nieuw. En er waren namen en verwantschappen die hij niet met elkaar in verband had gebracht. En zulke kleinigheden als de naam van de overleden zuster van de koningin; die had hij ook niet geweten.

Zijn gedachten stokten. Hoe heette ze ook weer?

Andelindamina!

Hij legde het papier neer en bleef doodstil zitten. Toen zei hij zonder om te kijken: ‘Kende jij de zuster van de koningin?’

Het bleef lang stil. Toen klonk haar stem vanachter zijn rug: ‘Ja, ik heb haar gekend.’

‘Wat was zij voor iemand?’

Weer was het een tijdje stil. Toen: ‘Ze was jong en naïef. Ze is gestorven, weet je.’

Marin vond dat dat wel waar was, hoe je het ook bekeek. De fysieke dood was natuurlijk definitiever. Maar de overgang van jong onschuldig meisje naar vrouw van de wereld kon ook iets van de dood in zich dragen.

Als wat hij vermoedde waar was, dan was het heel slim gedaan. De dochter van de ambassadeur van Jorgia; de controleurs hadden vergeten haar identiteit na te trekken. Dat was niet echt verbazingwekkend. Staten zoals Jorgia probeerden pas sinds enkele jaren politieke banden aan te knopen met de Opperrechter.

En zo had de zuster van de heersende koningin onvermoed kunnen doordringen tot het hart van de wereld van de Opperrechter met een missie die nu was mislukt.

Terwijl hij daar zat had Marin de duidelijke indruk dat zij zich net zo hevig geschokt moest voelen als hij de afgelopen dagen. Hij deed net of hij het rapport van zijn zoon doorlas. Maar schuin boven zijn hoofd hing een spiegel. Daarin kon hij haar lichaam van net onder de schouders tot net onder haar middel zien. Ze zag er gespannen en angstig uit.

Marin wachtte.

Eindelijk klonk haar stem kalm en gewoon: ‘Wie ga je ter dood brengen?’

Dus dat was het.

Marin zei: ‘Daarover beslis ik pas als ik er ben.’

Hij merkte dat zij kennelijk niet meer twijfelde aan de uitslag van de strijd. Ze nam zonder verdere vragen aan dat Jorgia zou verliezen.

‘De koningin?’ vroeg Delindy na een lange stilte.

‘Ik heb wat dat betreft de vrije hand,’ loog Marin opzettelijk.

Het bleef even stil en toen: ‘Zij is een vriendin van me.’ Ze zei het met een klein stemmetje.

Marin zuchtte inwendig. Als zijn plotseling opgekomen idee juist was, luisterde hij nu naar een vrouw die hem smeekte het leven van haar zuster te sparen.

Hoewel hij niet kon onthullen wat er voor de koningin was voorbereid, vond hij toch dat hij haar zuster wel enigszins gerust kon stellen. Hij zei: ‘Als het eventueel tot strafvervolgingen komt, zal ik je laten roepen om de zaak met je door te nemen, als je dat wilt.’

‘Dank je,’ zei Delindy. Hij keek nog steeds naar haar lichaam in de spiegel en dat leek zich nu te ontspannen. ‘Dat zou ik erg prettig vinden,’ zei ze en nu klonk haar stem krachtiger.

Marin zei: ‘Afgesproken dan.’

Daarna dacht hij nog maar één keer aan een persoonlijke of gedeeltelijk persoonlijke zaak. Een aantal seconden zweefde hem de rokende puinhoop van het vierkant van groep 814 voor ogen. Dat nachtmerrie-beeld met al zijn dodelijke implicaties voor hemzelf en voor de wereld van de Opperrechter, bleef even hangen. Toen dwong hij zijn aandacht tot iets anders.

Minder dan een uur later zette hij Delindy op een koeriertoestel dat haar terug zou brengen naar kamp A. Vandaar zou ze met een gewoon straallijntoestel naar de hoofdstad terugkeren. En dan verder naar een verblijf in het midwesten waar z# haar kinderen al had ondergebracht. Daar zou ze blijven tot de crisis in de hoofdstad achter de rug was.
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Om negen uur was de ochtendmist opgetrokken. Onder zijn vliegtuig vormden de bergen een stralend groen beeld in het schitterende zonlicht. Door de doorzichtige bodem van het afgeladen paratroepentoestel zag Marin hier en daar een stukje akker.

Een aantal steden snelde onder hem voorbij en toen zag hij een flitsende beweging in de hemel beneden zich—jagers die de paraeskaders aanvielen. Op een of andere manier werden die onderschept, want hij zag ze niet meer terug.

Met een iets versnelde hartslag sprong Marin om 9.30 uur uit het toestel. Hij kwam binnen een halve kilometer van het vastgestelde landingsterrein terecht.

Dichtbij begonnen magnetisch aangedreven straalvliegtuigen die door enorme transporttoestellen waren uitgebraakt te landen en eruit stroomde een hele reeks glanzende apparaten. Binnen een paar minuten reden tanks, kanonnen en transportvoertuigen rond om de manschappen op te pikken.

Ongeveer om half elf trok een leger van paratroepen, doorspekt met rijen bewegend metaal—kl-aar om elk verzet dood te slaan— uit alle windrichtingen door alle hoofdstraten en belangrijke zijstraten naar het centrum van een stad die nu verlaten leek, op een paar bange gezichten na die door de ramen tuurden.

Marin zag geen gevechten. Hij kwam even voor de middag bij het paleis aan met een gewapend escorte en toen werd het al bewaakt door zijn eigen mensen.

Toen hij binnentrad sprongen de speciale wachters die hij had aangewezen op bevel van hun officier in de houding. De kapitein kwam naar hem toe en groette. Hij zei met zachte stem: ‘De koningin is in de troonzaal en onze laboratoriummensen nemen juist hun positie in voor het ogenblik dat u binnenstapt om met haar te praten.’

Marin knikte. Wat hier zou gaan gebeuren was zorgvuldig uitgedacht. Hij zei: ‘Zodra alles klaar is moet je me door een kamerdienaar laten aankondigen.’

Slechts een paar minuten later betrad hij de zaal die eigenlijk een ontvangsthal voor formele gelegenheden was waar niet al te veel gasten bij betrokken waren. De koningin zelf zat kaarsrecht op een stoel met een hoge rugleuning. Ze was een jonge vrouw, erg eenvoudig gekleed, met vlechten in het haar en een gezicht zonder enige make-up—maar hij zou onmiddellijk gezien hebben dat ze verwant was met Delindy. De gelijkenis was niet erg sterk. De koningin miste absoluut de klassieke schoonheid van haar zuster. Maar in de lijn van de neus en de kin, in de ronding van de wangen en heel subtiel in de vorm van het hoofd, was de gelijkenis tussen Delindy en de koningin overduidelijk. Ze droeg nu een saaie, bruin zijden japon die zo te zien net over haar knieën kwam.

Marin deed een paar passen naar voren en bleef staan om een buiging te maken. De vrouw neeg haar hoofd. Terwijl hij zich oprichtte zag Marin dat een technicus binnentrad door een deur die zich schuin achter de koningin bevond.

Zonder naar Marin te kijken richtte de man zijn gaspistool en schoot op de vrouw. Toen zij ineenzakte kwam achter de technicus

de rijdende eenheid binnenrollen. Marin bleef waar hij was en keek toe hoe twee vrouwen de koningin optilden en haar met het gezicht omlaag op de ligbank legden onder de pijncircuit-projector.

De machine zoemde en hoewel er niets te zien was werd op dat ogenblik het noodlottige circuit op haar schouderspieren geëtst. Van nu af aan kon haar hele leven lang een ondereenheid van de ordecentrale worden ingeschakeld die een pijn van toenemende hevigheid in haar schouders zou veroorzaken.

En nog steeds verroerde Marin zich niet. Terwijl hij toekeek tilden de vrouwen de koningin weer in de stoel waarop ze had gezeten. De verrijdbare eenheid werd weggerold. Hij verdween door de deur waardoor hij was binnengekomen en even later was alleen de technicus nog in de zaal aanwezig. Marin knikte naar hem en hij vuurde een tweede gaspistool af op de vrouw in de troonzetel. Toen verdween hij door de deur.

Ze bewoog, sloeg haar ogen op en zag Marin. Marin zei: ‘Neemt u mij niet kwalijk, majesteit. Ik zal uw hofdames naar u toesturen en u vanavond nogmaals bezoeken.’

Ze schudde haar hoofd alsof ze de spinnewebben uit haar gedachten wilde verdrijven. Ze mompelde: ‘Ik denk dat… ik weet niet wat…’ Ze sprak bijna zonder accent.

‘Ik zal uw hofdames sturen,’ zei Marin.

Hij boog, draaide zich om en liep de zaal uit. In de aangrenzende ruimte sprak hij met de bevelhebber van de wachters en toen vertrok hij snel naar het nieuwe hoofdkwartier dat nu was ingericht in de voornaamste militaire vestiging van de veroverde Jorgiaanse hoofdstad.

Het gebouw gonsde van de bedrijvigheid van gehaaste mensen. Gedurende enige tijd kwam er nauwelijks bericht binnen. Maar om ongeveer drie uur ‘s middags toen Marin een broodje at en een kop koffie dronk kreeg hij een hele stapel boodschappen. Een haastige blik erop vertelde hem dat de overwinning volledig was. Georganiseerd verzet was er praktisch niet meer en nergens hadden er ernstige gevechten plaats gevonden.

Hij gaf de papieren terug om ze door zijn staf te laten bekijken zodat ze snel wat nauwkeuriger uitgewerkt konden worden en toen ging hij een uurtje liggen. Inmiddels was door het werk van zijn staf en via aanvullende rapporten bevestigd dat de ‘grote’ Jorgiaanse oorlog was afgelopen.

Hij nam met aandacht de verslagen van de vraaggesprekken met regeringsleiders door. Allen ontkenden dat ze iets te maken hadden met de bom die in het vierkant van groep 814 was ontploft. Leugendetectors bevestigden die verklaringen.

Vragen die betrekking hadden op kennis van een geheime groep die buiten Jorgia zou werken brachten minder positieve gegevens voort. Er waren antwoorden als: ‘Er waren en zijn zo veel experimentele groepen’; ‘Ik ken geen groepen die zich met het ouderwetse communisme laten vergelijken’; ‘Idealisten—daar hebben we hele horden van.’

Voor Marin waren die antwoorden eenvoudig een bevestiging van het feit dat de Jorgiaanse regering er niets mee te maken had. Hij zond speciale eenheden van de militaire inlichtingendienst uit naar de grensposten, vooral naar die posten langs de grens met twee staten die nog niet onder de heerschappij van de Opperrechter stonden.

‘Van 1/9 tot 3/9,’ schreef hij, ‘moeten alle personen die Jorgia proberen te verlaten worden gearresteerd en in hechtenis genomen. Voer een leugendetectortest uit op elk persoon, man of vrouw, die idealistisch of buitengewoon intelligent schijnt.’

Hij moest aan de kolonel die de leiding van de inlichtingendienst had toegeven dat dat geen erg duidelijke richtlijn was. Kon je een persoon die nog steeds heimelijk het communisme nastreefde intelligent noemen? ‘Laten we stellen, Rex,’ zei hij aan het eind van het gesprek spottend tegen de officier, ‘dat die intelligentie schijnbaar aanwezig is, maar dat die selectieve blinde vlekken zal vertonen.’

Vervolgens instrueerde hij de bevelhebber van zijn administratieve veldstaf. ‘Laat alle rapporten over de bom-gesprekken per telex doorsturen naar de Opperrechter.’

Hij zelf stuurde de dictator een formeel bericht.

‘Excellentie, de politiemacht die u zo welwillend ter beschikking stelde van Hare Majesteit Kijshnashenia, koningin van Jorgia, heeft de taak waarvoor hij was uitgeleend volbracht. Op verzoek van hare majesteit wordt onze politiemacht gebruikt voor bewakingsdoeleinden in afgelegen streken, maar men verwacht dat loyale Jorgiaanse troepen binnen een week de volledige verantwoordelijkheid weer kunnen overnemen. Alle revolutionaire uitbarstingen zijn onderdrukt. De wettige regering van Jorgia functioneert weer.’

Hij ondertekende met: ‘David Marin, groepsmeester.’

Aan het eind van de middag kwam Slater aan. Hij had een soort giftige geamuseerdheid over zich. De twee mannen aten samen in een betrekkelijke rust die af en toe werd onderbroken door het gerommel van geschut in de verte. Ze praatten enige tijd over de oorlog. Toen vroeg Marin—die meer belangstelling had dan hij wilde laten blijken—of er al iets meer was ontdekt over de bom. Slater schudde zijn hoofd. Hij leek erg ongeduldig en Marin liet de zaak dus maar rusten.

Bij de koffie bespraken ze een lijst met namen van mensen die aangewezen waren om te worden vermoord maar die in plaats daarvan gevangen genomen waren. Het betrof tweeëntachtig personen en ze deden iets heel eenvoudigs: ze namen allebei een exemplaar van de lijst voor zich en streepten de namen aan van mensen die naar hun overtuiging toch nog ter dood gebracht moesten worden. Marin streepte maar acht namen aan; Slater bleek er eenendertig aangestreept te hebben.

Ze vergeleken de aangestreepte namen van hun lijsten en constateerden dat zeven mensen van Marins lijst ook op die van Slater waren aangestreept.

Toen greep Slater een telefoon en hij belde de gevangenis waar de mannen werden vastgehouden. Hij las de zeven namen op en besloot kortaf: ‘Vernietig hen ogenblikkelijk.’ Hij hing op en wendde zich tot Marin. ‘Nu moeten we nog een besluit nemen over die anderen.’

Marin knikte. Het verbaasde hem enigszins dat deze hele zaak hem koud liet. De dood die hem bedreigde scheen geen enkel verband te houden met zijn huidige situatie. Even kwam de gedachte bij hem op dat al deze individuen voor hun eigen overleving moesten zorgen. Als dat lukte dan was dat prachtig; lukte het niet dan was het jammer.

Zijn baan vereiste dat hij op basis van hun loopbaan bepaalde hoe gevaarlijk ze het komende jaar zouden kunnen worden. Een enkele verkeerde beoordeling zou kunnen veroorzaken dat niet één maar duizenden personen omkwamen.

Hij liet de lijst van zijn zoon binnenbrengen en vergeleek de honderdtien namen daarop met de namen die Slater voor de dood had bestemd. Achttien namen kwamen overeen.

Marin schudde zijn hoofd tegen de kleine man en lachte. ‘Dat zijn verwanten van de koningin,’ zei hij. ‘Die mogen nog niet gedood worden.’

Dat deed hem aan zijn opdracht denken en hij keek op zijn horloge. Negen uur geweest. ‘We moeten dit maar laten rusten,’ zei hij. ‘Je weet wat ik met die vrouw moet uithalen. Het is tijd dat ik daaraan begin.’

Slater stond rusteloos op. ‘Ik moet er ook vandoor,’ zei hij. ‘Een heleboel ter-plaatse-beslissingen nemen.’ Hij waarschuwde: ‘Maar we moeten morgenochtend een beslissing nemen over deze mensen. Nog één ding voor je gaat.’

‘Ja?’

‘Heb je nog iets te weten kunnen komen over het Brein?’ ‘Nee.’

‘Dank je. Succes met de koningin.’

Marin lachte en sprak gekscherend de woorden die van een man verwacht werden. ‘Op momenten zoals dit, kan ik het pas goed waarderen dat ik groepsmeester ben.’
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Even voor tien uur arriveerde hij bij het paleis en hij ging regelrecht naar de persoonlijke vertrekken van de koningin. Toen hij binnentrad sprong de vrouw overeind uit haar stoel en keek hem aan.

Haar ogen waren groter dan normaal. Ze zag er moe uit en uit haar houding sprak een stijfheid die op een zekere angst wees. Toen ze sprak, hoorde hij dat ze haar stem kalm wilde laten klinken, maar dat lukte maar ten dele.

Ze zei: ‘U gaat me ter dood brengen, niet waar? De Opperrechter laat altijd de leiders van een gebied dat hij overneemt doden. Ik wil dat u weet dat ik gereed ben voor de dood, maar ik wil mijn overwinnaar een verzoek doen.’

Dit was niet het moment om haar illusie over haar lot te verstoren. Maar er bestond geen twijfel aan dat ze zich in een melodramatische stemming bevond. Hij vermoedde dat hem een of andere emotionele smeekbede wachtte. Op effen toon zei hij: ‘Elk redelijk verzoek dat niet in strijd is met mijn opdracht, zal ik voor uwe hoogheid inwilligen.’

Ze kwam een beetje onvast dichterbij en aan de stand van haar lippen en aan het trillen van haar stem hoorde hij dat de tranen hoog zaten toen ze zei: ‘Generaal, voor u is deze verovering van Jorgia misschien slechts een intermezzo, maar voor mij is het de afsluiting van een tijdperk. In mijn laatste stuiptrekkingen heb ik wilde gedachten over vele dingen. Voor mij is veroverd worden een beladen begrip en op een of andere manier is de veroveraar daarin betrokken. Ik ben een veroverde vrouw en u bent de overwinnende man. Hoewel ik u… hiervoor… slechts heel even heb gezien… voelde ik toen toch angst en haat… en liefde.’

Hij hoefde de deur niet af te sluiten. Dat was op zijn bevel al eerder gebeurd.

Hij hief de vrouw op in zijn armen en droeg haar naar de slaapkamer. Het vuur dat ze in zich had deed haar haar armen naar hem uitstrekken. Ze had kracht, deze vrouw, in dit ogenblik, toen ze hem beetgreep en hem naar zich toetrok.

In het bleke morgenlicht lagen ze naast elkaar, uitgeput maar wakker en zij zei: ‘Je zal me nooit vergeten, niet waar?’

‘Nooit,’ zei Marin.

‘Nu mag je me doden,’ zei ze zuchtend. ‘Ik voel een bepaalde gerechtigheid in mezelf. De nederlaag is tenietgedaan.’

En hij vroeg zich verwonderd af of het misschien niet een kwestie was geweest van twee verdoemde mensen die zich vastklampten aan een laatste halm. Want als hij geen oplossing voor zijn probleem kon vinden, was hij waarlijk verdoemd. En zij dacht dat ook van zichzelf.

Hij bewoog zich bedachtzaam en dacht ineens aan wat hij in die ogenblikken van hartstocht had vergeten—dat het tijdstip was aangebroken haar het leven aan te bieden. Hij voelde de innerlijke overgang naar functioneren op denkniveau, de metamorfose van eenvoudig cel-mens tot ingewikkeld wezen. Hij zei: ‘Shenia, ik heb nagedacht. Misschien is er een manier. Misschien kunnen we een manier bedenken waarop jouw familie de macht in handen houdt. Misschien kan ik een oplossing rechtvaardigen als politiek opportuun.’

‘Mijn hele familie?’ zei ze verbaasd. ‘Je bedoelt mijn verwanten.’

‘Waarom niet?’ zei Marin. ‘Honderd is niet moeilijker dan één.’

‘Maar zou dat niet gevaarlijk voor je zijn?’

Marin zei behoedzaam: ‘Ik heb niet gezegd dat het zou lukken. Ik zei: Misschien kunnen we een manier bedenken. Jij zou moeten toestemmen in dingen waarin je eerder nooit hebt toegestemd.’

‘Die dingen zouden jullie toch doorvoeren,’ zei ze gespannen. ‘Als ik mijn familie zou kunnen redden…’ Ze zweeg. ‘Waarom doe je dit,’ vroeg ze zich verbaasd af met een bijna kinderlijk stemmetje. En voor hij iets kon zeggen stelde ze nog een vraag: ‘Voor mij?’

‘Voor jou!’ zei Marin.

Dat was alles. Dat scheen ze te aanvaarden. En dat was ook niet ongewoon. Volgens het plan zou ze van nu af aan het gevoel hebben dat ze een beschermer had in de topgroep van raadsheren van de Opperrechter. Het feit dat dit toevallige raadslid, zonder dat iemand dat wist, voorbestemd was voor de dood, deed op dit tijdstip aan de waarde van dat idee niets af.

Als de beslissende communicatie tussen hen tweeën niet had plaats gehad, zou ze koppig hebben kunnen zijn—of zou ze haar verlies hebben kunnen dramatiseren in een gebaar van sterven-voor-mijn-volk. Zoals de zaken nu lagen tekende ze de papieren die hij haar aanbood en hield ze een toespraak voor radio en TV waarin ze bevestigde dat een fantastische revolutie van elementen met doeleinden die in het licht van de wereldsituatie krankzinnig waren, het voor haar noodzakelijk had gemaakt de bescherming van de Opperrechter in te roepen voor haarzelf en voor haar volk.

In de korte verklaring wees ze er verdrietig op dat het aanvaarden van hulp bepaalde veranderingen noodzakelijk maakte maar dat veranderingen te verkiezen waren boven bandeloos bloedvergieten. Ze eindigde met te verklaren: ‘Om optreden in deze noodsituatie te vergemakkelijken heb ik het aftreden van Kugarachar Mayett aanvaard en heb ik Duoni Havariste verzocht een kabinet te vormen…’

Namen uit eigen land, mensen uit eigen land en beproefde maatregelen—allemaal gebruikt in een bliksemoorlog waarvan de gegevens waarschijnlijk nooit bekend zouden worden onder het volk van Jorgia of onder de grote massa van elders. Slater nam de zaak over met zijn ‘administratie’-ploegen. Ongeveer honderdduizend personen die bekend stonden als aanhangers van de monarchie en die voor de komende jaren als betrekkelijk gevaarlijk stonden aangeschreven werden als eersten ‘geregistreerd’. Dat zou bij een dergelijk groot aantal een tamelijk vernederende operatie worden. Trotse mannen en vrouwen zouden in hun eigenwaarde gekwetst raken als ze in lange rijen moesten wachten voor de verplaatsbare eenheden. Van elk individu werden vingerafdrukken gemaakt, hij moest een verklaring ondertekenen en dan moest hij met zijn gezicht omlaag onder een groot elektronisch apparaat gaan liggen dat gewoonlijk werd aangezien voor een röntgenapparaat. Het was natuurlijk de machine die het circuit in de schouderspieren etste waarmee een in hevigheid toenemende pijn veroorzaakt kon worden.

Ze moesten waakzaam blijven tot na de voltooiing van dat karwei, wist Marin. Maar hij wachtte niet. Kort voor het middaguur belde hij Medellin.
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‘Beste vriend, ik draag je je domein over.’

Medellin was ernstig. ‘Mijn allerbeste gelukwensen, David. Een

briljant optreden, een persoonlijke overwinning. Denk eraan dat je de koningin minstens eenmaal per jaar opzoekt om jullie vriendschap levend te houden.’

‘Laat me daar maar aan herinneren door je secretaresse,’ zei Marin droog.

Maar innerlijk dacht hij even terug aan de opwinding van die nacht. En hij wist dat hij, als hij in leven bleef, die ervaring telkens en telkens weer zou willen herbeleven.

Misschien was het allemaal begonnen als een plan van de vrouw om haar leven te redden. Maar zo ja, dan had de koningin glansrijk de overwinning behaald door middel van de druk van haar eigen levenskracht. Hij twijfelde er niet aan dat ze zwanger zou zijn. Het was heel wel mogelijk dat het inderdaad de bedoeling was geweest hem te verleiden. Maar dan was het een verleiding die het hele wezen van de verleider omvatte.

Haar plan of haar behoefte, wat het dan ook geweest was, had ook zijn doeleinden gediend. Ze was vrij een beroep op hem te doen—als hij tenminste in leven bleef. Als beschermer zou hij haar natuurlijk gewoon alle steun geven die ze verlangde—na het met haar te hebben besproken.

Medellin was aan het woord. ‘Tot over een paar weken,’ zei hij.

Marin zei hem goedendag, hing op en vloog terug naar kamp A. Onderweg joeg zijn escorte een eenzaam Jorgiaans toestel na dat brandend omlaag stortte. Marin overwoog ernstig wat de beweegredenen van dit waanzinnige gedrag van de piloot zouden zijn. Hij dacht terug aan de heftige emotionele dramatisering van de dreigende dood van koningin Kijsnashenia en toen vroeg hij zich af hoe hij zich zou gedragen als het middernachtelijk uur van de zevende dag naderde.

Terwijl hij in kamp A op zijn rakettoestel wachttte, stond hij David Burnley een onderhoud toe en hij merkte dat de jongeman zeer opgewekt was.

‘Geweldig werk, Pa,’ zei hij hartelijk. ‘Door de manier waarop u het heeft aangepakt zijn duizenden levens gespaard gebleven— en het moest natuurlijk gebeuren. Ik wilde maar dat ik er een grotere rol in had kunnen spelen.’

Marin vertelde hem dat er achttien mannen van de executielijst waren afgevoerd omdat ze voorkwamen op de lijst die de jonge Burnley had samengesteld.

Die woorden hadden een verbazingwekkend effect. De tranen sprongen zijn zoon in de ogen. Zwijgend drukte de jongeman hem de hand. Naderhand—toen het onderhoud achter de rug was—dacht Marin: Wat voor toekomst gaan we tegemoet met een hele generatie overgevoelige jonge mensen die nu ongeveer volwassen worden? Hij stelde zich toekomstige groepen voor die bestonden uit volwassenen die in hun kindertijd en jeugd praktisch vaderloos waren geweest—huilerige mensen die met miljoenen tegelijk het patroon van de groepswet beïnvloedden op basis van hun eigen innerlijke behoefte aan de ontbrekende vaderfiguur.

Was dat een juist beeld? vroeg hij zich af. Als het juist was voorzag hij in de toekomst niet veel goeds voor het land.

Terwijl hij wachtte op het moment van de lancering voelde hij zich nerveus en ongelukkig. Het feit was dat hij niet wist wat er tijdens zijn afwezigheid was gebeurd. Ze zouden ongetwijfeld het pijncircuit ingeschakeld hebben zodra ze de band tussen Trask en groep 814 ontdekten. Het bestreken gebied zou geleidelijk aan worden uitgebreid; hij kon maar beter wat pijnstillers meenemen om in te nemen als het rakettoestel landde.

Tot de landing moest hij de pijn maar verdragen. Hij wilde niet dat de officieren die hem zouden opwachten zouden denken dat hij verdovende middelen had geslikt.

Zoals het uitpakte, was het schip al over het hoogste punt van zijn baan heen toen hij ineens een pijnlijke steek in zijn schouder voelde.

Terwijl hij in stilte tegen de pijn vocht, stond Marin één ding helder voor ogen: de crisis was aangebroken.
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Marin draaide onrustig op zijn stoel heen en weer toen de pijn doordrong, ondanks zijn poging er helemaal geen aandacht aan te schenken. Op het televisiescherm zag hij dat het toestel steil op de Aarde afdook en hij voelde de druk van de negatieve versnelling in zijn maag. De landing was perfect en zoals gewoonlijk heel geroutineerd op een dramatische wijze. Toen het toestel stilstond en de deur openschoof stopte hij de eerste pil in zijn mond. Vervolgens stond hij op en liep een beetje stijf omlaag naar de begane grond. Daar bleef hij staan.

Er stonden mensen op hem te wachten, een ontvangstcomité, een afvaardiging. Marin had personeel van zijn eigen ministerie verwacht. Maar nu zag hij dat het inderdaad een roemrijk gezelschap was dat hem opwachtte: Podrage, een zestal groepsmeesters en ietwat terzijde de Opperrechter.

Hij schrok ervan. Hij stelde zich voor dat er nog heel wat uren zouden verstrijken voor hij zijn pijn volledig zou kunnen verlichten. Juist toen hij dat dacht beende de dictator naar hem toe en zijn krachtige handen grepen Marin bij de schouders. ‘David!’ schreeuwde de leider boven het gebrul van de vliegtuigen uit. ‘Medellin heeft me verteld dat het karwei in Jorgia geklaard is.’

Marin krijste terug: ‘Excellentie, Jorgia is ineengestort als een kaartenhuis. Het was een oorlogje van vijf uur.’

De grote man omhelsde hem vrolijk. ‘Die goeie ouwe David, nog steeds de beste ontwerper van bliksemoorlogen uit de wereldgeschiedenis.’

Die opmerking verbaasde Marin. Nooit eerder had hij zulke onvoorwaardelijke loftuitingen gehoord en hij had zichzelf ook nooit beschouwd als iets anders dan een logisch denker met gezonde uitgangspunten die goed functioneerde op een speciaal terrein.

Nog steeds grinnikend trok de Opperrechter hem mee naar de andere mannen. ‘Oscar,’ zei hij tegen Podrage, ‘hier staat iemand die niet kan verliezen; geef die man een hand.’

Marin voelde de kleine, staalharde oogjes onderzoekend over zich heenglijden en toen schudde deze allerbekwaamste aller groepsmeesters zijn hand. Podrage maakte een hartelijk gebaar in de richting van de leider. ‘Dit is een grote gebeurtenis voor de baas. Met de val van Jorgia wordt de wereld waar hij meer dan twintig jaar geleden van droomde werkelijkheid. Wat er nog over is, is allemaal zo klein dat het geen moeilijkheden oplevert.’

Dat was niet letterlijk zo. Er zouden nog een paar gevaarlijke coalities gevormd kunnen worden. Maar grotendeels ging het wel op. Marin forceerde een gespannen lachje. ‘Oscar, Jorgia zal ons nog wel een tijdje bezighouden met vermalen en verteren.’

Zijn verbazing had plaatsgemaakt voor onrust. Hij herinnerde zich dat hij een keer eerder had meegemaakt dat de Opperrechter iemand uitbundig prees. Een paar uur later was de man dood.

Marin dacht nerveus: Ik moet onthouden dat hij vanwege Trask aan me begon te twijfelen. De vraag was: Kon deze vreemde heerser ooit het vertrouwen in iemand terugkrijgen als hij dat eenmaal had verloren?

Na enige tijd was het handschudden achter de rug. De Opperrechter hield Marin stevig bij de arm. ‘Heren,’ zei hij tegen de groep, ‘het probleem dat ons rest is zo belangrijk dat ik nu meteen met u naar de plaats waar de bom is ontploft wil vertrekken. Ik wil David op de hoogte brengen van de vorderingen en de beste plaats daarvoor is de plek van de ramp.’

Ze liepen samen naar een grote springstuwer en al spoedig bevonden ze zich in de lucht met een reeks escortetoestellen voor en achter. De eerste glimp die Marin opving van het verwoeste gebied waren de felle zoeklichten in de verte. Toen ze dichterbij kwamen zag hij dat op elk gebouw dat nog overeind stond een schijnwerper was geplaatst en dat het hele terrein krioelde van mensen en machines.

Terwijl hij keek luisterde hij naar Podrage, naar de dictator zelf en naar een adjudant-officier van zijn eigen ministerie. En tegen de tijd dat ze landden had hij ongeveer een beeld van wat er in de tijd na de ontploffing was gebeurd. Men had ontdekt dat er nog acht leden van groep 814 onmiddellijk na de groepsbijeenkomst de stad uit waren gegaan. Dit bracht het aantal overlevenden van de groep op honderdtwee. En dat scheen dan ook wel alles, want de afgelopen vierentwintig uur had zich niemand meer gemeld.

Podrage zei: ‘Toen we ontdekten dat 814 de groep van Wade Trask was, hadden we het gevoel dat er aan de oorzaakzijde van deze kwestie een hele nieuwe dimensie was toegevoegd. We hebben kort geleden het pijncircuit ingeschakeld en we zullen dus gauw genoeg weten of hij nog leeft. Ik kan me niet voorstellen wat hij bij een ontploffing zou kunnen winnen, maar dat het zijn groep is, is een te groot toeval. Het moet iets betekenen.’

Marin, die liep te krimpen van de pijn, kreeg de neiging om te zeggen: ‘Misschien was hij het doelwit.’ Met moeite wist hij die neiging te onderdrukken en in plaats daarvan zei hij: ‘Stel dat hij niet komt opdagen?’

‘Dan betekent dat nog een gesloten deur.’

Marin knikte. Zo iets overduidelijks had hij zelf ook wel kunnen bedenken. Maar hij zakte telkens even weg in een waas van pijn en dat deed zijn oplettendheid geen goed… De stem van de adjudant zei van achter zijn rug: ‘Er zijn aanwijzingen dat de bom uit de lucht is afgeworpen. Maar de vluchtgrafieken van dit gebied geven aan dat de machine die de bom vervoerde zijn reis beëindigde met een duik in de ontploffingshaard.’

Een onbemand toestel! De hele baan die het boven de stad had gevolgd zou zijn vastgelegd in de automatische vluchtgrafieken. Als het van buiten de stadsgrenzen afkomstig was zouden er radar-kaarten zijn die zijn vlucht over het verdere gebied van het continent volgden.

‘Het toestel,’ zei de stem van de adjudant, ‘is opgestegen van parkeerterrein B in het centrum van de stad. Volgens de boeken van parkeerterrein B, was dit vliegtuig precies vijf uur en tien minuten daarvoor geland op een van de vrachtbanen. Vluchtgrafieken van de landing geven aan dat het uit het oosten over de stad aanvloog. De radarregistratie voert terug tot de kust van de Atlantische Oceaan en vandaar hebben lange afstands-radarprojec-toren de herkomst herleid tot een onderzeeër die ruim driehonderd kilometer uit de kust lag. Binnen een minuut na de bomexplosie vloog de onderzeeër in de lucht waarbij hij een schokgolf veroorzaakte die door alle marineposten langs de Atlantische kust werd waargenomen. De tijdwaarnemingen van deze registraties stelden ons in staat de plaats van de ontploffing nauwkeurig te berekenen. We weten daardoor dat de onderzeeër is gezonken in water met een diepte van bijna drie kilometer. Zoekacties hebben aangetoond dat er op die plaats stukken metaal op de bodem liggen. Toen verscheidene neutrale landen van deze gegevens in kennis werden gesteld ontkenden ze onmiddellijk dat er een van hun onderzeeërs zoek was. Verder geen gegevens.’

De adjudant was gedurende korte tijd de enige persoon die op Marin lette. Marin boog zich naar hem over: ‘Ga de positie van alle onderzeeërs na die de afgelopen vijftig jaar zijn gebouwd.’ Met zachte stem ging hij verder: ‘Breng persoonlijk aan mij verslag uit.’

‘Ja zeker!’ zei de man.

Marin leunde achterover. Niet voor de eerste maal bedacht hij hoe moeilijk het geweest moest zijn om in de stad van de Opperrechter een ontploffing te veroorzaken. Hij vermoedde dat het een bom was van lang geleden en van heel ver weg. Hij herinnerde zich vaag dat in de maalstroom van de oorlog van meer dan een kwart eeuw geleden, heel wat materieel, waaronder ook onderzeeërs, verdwenen was. Hij stelde zich voor dat agenten van het Brein dat materieel naar ontelbare schuilplaatsen hadden versleept, waar elke eenheid werd omgebouwd zodat hij van een afstand bediend kon worden—en nu was er dus een onderzeeër opgedoken uit zijn schuilhoek, had een robot-vliegtuig gelanceerd en toen gewacht tot de instrumenten de ontploffing registreerden, waarna hij in de lucht was gevlogen.

Hij zag dat ze aan de landing waren begonnen. Vlug keek hij het verwoeste terrein over en zag dat er al heel wat was opgeruimd. Hij boog zich naar zijn adjudant en vroeg: ‘Hoe lang duurde het voor de radioactiviteit optrok?’

De man antwoordde: ‘Het explosiemateriaal was een van de heel zware elementen dat een fractie van een seconde voor de ontploffing wordt geschapen en een halveringstijd heeft van een honderdste seconde. Binnen een paar minuten na de ontploffing was de radioactiviteit al ver onder de gevaargrens.’

Marin knikte en zijn hersens werkten weer op volle toeren. Hij zei: ‘Tien jaar geleden heeft generaal-majoor Inskip zich teruggetrokken. Leeft hij nog?’

‘Ja zeker. Hij is over de tachtig, maar nog prima.’

Marin zei traag: ‘Hij was de grootste autoriteit op het gebied van wapens uit de vorige eeuw waarmee ik ooit heb gesproken— en in de tweede atoomoorlog wisten ze van wanten wat wapens betrof. Ik wil dat u een commissie van wapendeskundigen naar hem toestuurt om de gegevens op te halen die hij heeft verzameld. Ik ben vooral geïnteresseerd in de afweertechnieken die werden gebruikt tegen de verschillende aanvalsmethoden.’

Zijn adjudant zei: ‘Ik denk dat Inskip wel opgetogen zal zijn als hij ons ziet. Ik heb gehoord dat hij zich wat verwaarloosd voelde.’

Marins aandacht was weer bij de ontploffing. ‘Het explosieve materiaal had dus een heel korte halveringstijd,’ zei hij bedachtzaam.

Podrage, die zich had omgedraaid en meeluisterde zei: ‘Degene die de bom richtte, had kennelijk alleen de bedoeling dat ene vierkant en d& mensen die zich daarin bevonden te vernietigen, maar verder niets. Zelfs al voor jouw bericht dat je geen enkel bewijs kon vinden van een Jorgiaanse samenzwering in verband met de bom, hadden we al het gevoel dat zij er niet bij betrokken waren.’

Marin zei: ‘Wat hebben jullie gevonden bij het vrachtstation waar het vliegtuig met de bom landde?’

De adjudant gaf antwoord. ‘Helemaal niets. Het toestel heeft er uitsluitend geparkeerd gestaan en er werd niets in-of uitgeladen.’

‘Ik begrijp het,’ zei Marin. ‘Daar wachtte het op instructies of anders was het doorverbonden met een tijdmechanisme.’

Wat hem schokte was dat er zoveel waardevol materiaal was geofferd en zoveel risico’s waren genomen om één aspect van menselijk gedrag uit te roeien waarvan het Brein zich niet helemaal zeker voelde. Hij twijfelde niet aan de logica van de grote denkmachine. Zijn schatting van de omvang van het gevaar was zeer nauwkeurig. Maar het feit dat het Brein zo meedogenloos was opgetreden verscherpte zijn besef van de waarde van de uitvinding van Trask.

Hij vroeg zich nerveus af: Kan iemand die zo’n apparaat bezit zich laten verslaan door een vergissing?

Toen hij enige tijd later middenin de ruïne van Trasks flat stond, was het onrustige gevoel een ritmische puls samen met de pijn die telkens weer tot hem doordrong. Het grootste deel van de verdieping was betrekkelijk heel gebleven. Bakens gaven de betrekkelijkheid weer met termen als Veilig of Gevaarlijk of—op een paar plaatsen—Zeer gevaarlijk. Die laatste plaatsen vermeed Marin, maar hij liep zonder aarzelen naar de plaats waar de slaapkamer was geweest die voor de helft met Gevaarlijk was gemarkeerd. Geen spoor van de bedden of van het lichaam. Hij vroeg daar terloops naar en de adjudant keek op een lijst die hij in de hand droeg en zei: ‘Op deze verdieping zijn geen lijken gevonden.’

Boven de zeurende pijn uit reageerde Marin daarop. Het was alsof hij op een of andere manier aldoor ergens op had gehoopt en of die hoop nu ineens was vervlogen. Hij voelde de teleurstelling, een soort gelaten aanvaarden, een doffe overtuiging dat het ergste nu onherroepelijk was, en een grote droefheid. Hij keek naar de plek waar hij Riva die eerste nacht had gezien met haar naakte, gebruinde lichaam half onder de dekens. En toen stelde hij zich datzelfde lichaam voor op het moment van de reusachtige explosie, geschroeid en verkoold en razendsnel verbrand tot fijne as. En in de verwoeste gebouwen om hem heen waren de leden van groep 814 die Wade Trask hun medeleven hadden geboden, omgekomen in de verterende vuurflits. Wat hem enorm dwarszat was het feit dat zij waren gestorven omdat hij een geheim had ontdekt.

Toen hij stijfjes over de kapotte vloer naar de plaats van het laboratorium liep bedacht hij nog iets. Zelfs als hij het doodvonnis zou overleven, zou het Brein onophoudelijk blijven speuren naar het individu—hijzelf—dat van zijn bestaan wist. Het was dus nu tijd om logisch te werk te gaan.

Ga ik proberen mezelf te redden? vroeg Marin zich af.

Hij besefte gespannen dat hij had gewacht op een gebeurtenis die hem als vanzelf uit zijn netelige positie zou verlossen. Hij dacht: Stel dat ik deze hele zaak zou aanpakken alsof het een militaire campagne was—wie is dan de vijand?

Het Brein?

Hij was rusteloos en besluiteloos. Hij boog zich pijnlijk omlaag en duwde een verschroeide stalen balk opzij. En toen keek hij naar de plaats waar—als zijn berekening juist was—zijn eigen lichaam had gelegen. Precies op deze plek was twee dagen geleden het bewuste wezen Wade Trask in het lichaam van David Marin in een enkele seconde om het leven gekomen. Vanwege die gebeurtenis was de kwestie wat verward, maar niet al te erg. Als de vijand inderdaad het Brein was, kon hij alle anderen behandelen of het marionetten waren.

‘Ze waren…’ Hij probeerde het met een diepe overtuiging te denken. ‘Ze zw het!’

Hoe was het mogelijk dat een competent gezag het Brein niet vond? Alle mensen die aan de speuractie deelnamen moesten handlangers van het Brein zijn. De hele speurtocht naar zo’n reusachtige structuur was een lachertje. Zo iets kon niet mislukken. Hij dacht aan de woorden van Slater en aan zijn houding, aan de geheimzinnigheid rond de speurtocht. Elke orde-officier die schijnbaar zo vastberaden speurde, had geheimhouding moeten zweren en op een of andere manier hadden ze een gedrag ontwikkeld waarbij het gevaarlijk werd je te herinneren dat het Brein bestond.

Marin liep naar de plaats waar de klok had gestaan en boog zich weer voorover—dit keer om te onderzoeken of er nog bedrading zichtbaar was. Maar inwendig overwoog hij het beeld van het Brein dat hij zich had gevormd. En de enige moeilijkheid was: waar hield het Brein zich verborgen? De meest waarschijnlijke mogelijkheid was nog steeds de schuilkelder onder het huis van de Opperrechter—de veiligste plek op de hele planeet. Maar alleen veilig als de Opperrechter een handlanger van het Brein was.

Marin richtte zich op en hij kreunde zachtjes. Hij zag een beeld van een wereld waarin alle mensen met sleutelposities in de macht waren van een denkmachine. Nu hij erop terugkeek, begreep hij dat de machine een bijna onoplosbaar probleem had gehad, het probleem van zichzelf veilig te stellen. De gevonden oplossing was bijna onvoorstelbaar wreed. Gebruik makend van zijn twee voornaamste handlangers—de Opperrechter en Slater—had het Brein elke persoon vernietigd die hem metterdaad had geholpen zich te verbergen en tegelijk had hij zijn handlangers weten te overtuigen van het feit dat zij die massamoorden begingen vanwege een diepe vastberadenheid om het Brein te vernietigen. Die overtuiging was met schokeffecten opgedrongen. Naarmate de ene moord de andere volgde werd elke twijfel aan hun eigen beweegredenen onderdrukt. Maar het feit bleef dat alleen het Brein voordeel had getrokken uit de lange, nutteloze speurtocht.

Marin merkte dat de Opperrechter naast hem stond. De dictator zei: ‘Wat is er, David?’

Marin wees naar de gaten in de metalen balk waardoor de bedrading van de klok had gelopen. ‘Ik vroeg me af wat dat was, excellentie.’

‘Roep de gidsen maar. Zij hebben nauwkeurige kaarten en bouwtekeningen.’

Op de bouwtekening stonden nergens deze doorboringen aangegeven. Er werd dus een aantekening gemaakt. Dat betekende dat elke bouwvakker die ooit een reparatiecontract voor het gebouw had getekend ondervraagd zou worden met een leugendetector. Daar zouden een paar dagen mee gemoeid zijn en waarschijnlijk zelfs wel een week, schatte Marin.

Het kon hem ook eigenlijk niet echt schelen. Hij had met eigen ogen gezien dat er van Trasks flat niets meer over was. De echtheid van dat feit had via een televisiebeeld niet goed tot hem kunnen doordringen. Om een eigenaardige reden had hij hierheen moeten komen om met eigen ogen de verwoesting te aanschouwen, het puin onder zijn voeten te voelen en de stank van de nasleep van de bom te ruiken.

Ineens was hij doodmoe. Hij had nu onomstotelijk vastgesteld dat zijn eigen lichaam niet langer bestond. Zelfs als hem geen ander gevaar wachtte, bleef het feit dat hij helemaal Trasks lichaam niet wilde als vervanging voor dat van hemzelf. Stel dat hij op een of andere manier aan het onmiddellijke gevaar wist te ontkomen. Zou hij zich dan thuis gaan voelen in Trasks lichaam? Dat vooruitzicht maakte hem somber. Op zijn best zou het een leven van voortdurend vermommen zijn.

Hij dacht: Wat ik nu nodig heb is vier uur achtereen verdoofd slapen, vrij van pijn. En dan kan ik aan de slag.

Een hand raakte zijn arm. Marin draaide zich om en zag dat het een officier was van de lijfwacht van de Opperrechter—een Vrapa. Vier andere Vrapa-officieren liepen in zijn richting. Ze zagen er vreemd oplettend uit.

De eerste Vrapa zei op vormelijke toon: ‘Ik heb opdracht van zijne excellentie de Opperrechter om u te arresteren. Ik raad u aan rustig mee te gaan.’

In boze ontzetting riep Marin uit: ‘U hebt wat}’

‘U staat onder arrest.’

Marin draaide de officier zijn rug toe. Het gewicht van de ramp drukte hem zwaar en hij twijfelde er niet aan dat dit de achtergrond was van zijn onrust over het gedrag van de Opperrechter. Hij zag de dictator terzijde staan met Podrage en twee andere groepsmeesters. Ze keken allemaal naar hem.

‘Excellentie,’ riep Marin, ‘ik begrijp dit niet.’

Het dikke gezicht stond koel, onbeschaamd en kalm. ‘Meneer Trask,’ zei de opperrechter, ‘er zijn een heleboel dingen die wij ook niet begrijpen. Een van die dingen is: Wat is er gebeurd met onze geliefde David Marin?’

Marin deed zijn mond open om iets te zeggen, maar deed hem meteen weer dicht. Hij schudde zijn hoofd alsof hij de pijnlijke mist wilde wegjagen die zijn gedachten vertroebelden. En toen bedacht hij dat zijn voorgevoel juist was geweest, hoewel het op een andere manier was uitgepakt en dat hij zich, voor hij daarvoor gereed was, nu midden in de crisis bevond. De Opperrechter sprak opnieuw met verbeten stem: ‘Ik geef u de verzekering dat u voor uw terechtstelling alle gelegenheid zult krijgen om uw gedrag uit te leggen.’

Hij eindigde met een snauw: ‘Breng hem naar de orde-gevangenis.’
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Ze namen geen enkel risico. Hij werd geboeid voor hij aan boord werd gebracht van een ordetoestel. Eenmaal aan boord, moest hij een beleefd uitgevoerd onderzoek ondergaan. Maar als hij de leiding had gehad over de groep die dat deed, had hij het beschouwd als een grondig onderzoek dat vooraf ging aan het verwijderen van de vermomming.

Het onderzoek omvatte ook een controle van zijn tanden—Marin was stomverbaasd toen er werkelijk een holle valse kies gevonden werd die een of ander gif bevatte. Er werd niet gekeken of hij capsules in zijn spieren droeg en ook werd zijn huid niet onderzocht op de aanwezigheid van bepaalde verfstoffen—die in water opgelost giftig werden. Wel schrapten ze zijn vingernagels schoon en moest hij zijn kleren omruilen voor een eenvoudige lichte tweedelige overall van een grijze kleur. Dat gebeurde allemaal voor het toestel op het dak van het groepsmeestersgebouw landde. Geboeid werd hij naar een gevangenis van staal en beton geleid die een onderdeel was van het ministerie van Slater.

Daar werd door speciale agenten de Marin-vermomming verwijderd. Binnen een half uur werd Marin door middel van foto’s en orde-archieven geïdentificeerd als de veroordeelde verrader Wade Trask.

Marin merkte met bittere belangstelling de verandering in het optreden van zijn bewakers op naarmate de vermomming verder werd verwijderd, met een schakelkring tegelijk. Ze werden ruwer. Terwijl de gelijkenis met Marin bestond waren ze betrekkelijk voorzichtig, maar nu duwden, knepen, gniepten en grepen de handen die hem aanraakten voortdurend harder, steviger of gemener dan nodig was. Eindelijk stapte een van de grootsten naar voren, greep hem bij zijn schouders en wilde hem, in plaats van te vragen of hij wilde gaan zitten, met geweld op de stoel duwen.

Marin stootte zijn knie in het kruis van de ander en hij hoorde de man kreunen toen hij achterover wankelde en op de grond bleef liggen kronkelen. Van rechts gaf een andere man Marin een klap tegen zijn hoofd. Maar hij had klappen verwacht en hij had al minuten lang de haat en de razernij zitten opbouwen die de enige mogelijkheid vormen om folteringen te doorstaan. En de vuistslag die hem trof was dus niet meer dan een vage doffe klap. Hij liep te pletter op de emotionele barrière van zijn woede.

Met die dikke laag haat als bescherming schopte hij het individu dat hem had geslagen tegen zijn schenen. En aangezien hij zijn verstand nog bij elkaar had, ging hij snel in de stoel zitten voor er weer gereageerd kon worden. Uit zijn eigen ervaring wist hij dat het psychologisch makkelijker is een staande man te slaan dan een zittende.

Van achter uit de kamer zei een bevelende stem: ‘Laat hem met rust. We moeten wachten tot we orders voor hem krijgen.’

De grote kerel krabbelde overeind van de grond en hinkte naar een bank waarop hij ging zitten. De ander liet zijn enkel los en liep duidelijk met veel pijn naar een stoel waarin hij zich liet zakken.

Op dat punt kon Marin vaststellen dat zich zes mensen in de kamer bevonden. Ze zagen er allemaal uit als orde-officieren. Twee waren er voorin de dertig; die zagen er jong en vakkundig uit. Drie waren forse kerels van in de veertig. De leider had grijs haar en was misschien vijfenvijftig.

Hij kwam naar voren. ‘Meneer Trask,’ zei hij. ‘Ik ben Martin Carroll. Ik verwacht binnen kort het bevel om u, met gebruikmaking van alle middelen, verslag te laten doen van uw activiteiten.’

Marin bekeek het gezicht van de man. Hij kende Carroll wel. Hij had hem een paar maal bij Slater gezien, herinnerde hij zich. Carroll had karakter. Als zeer plichtsgetrouw mens was hij een gevaarlijk tegenstander omdat hij nimmer twijfelde aan de rechtvaardigheid van het werk dat hij deed.

Marin stelde slechts een voorbijgaand belang in de man. Hij wist wat hij nodig had in de zich hier ontwikkelende situatie. Alleen haat in al zijn geweld-aspecten, kon spieren en zenuwen van een levend wezen in staat stellen martelingen te doorstaan. Hij had geen tijd voor vriendelijke gedachten of voor redelijkheid—-behalve misschien aan de uiterste rand van zijn gedachten.

Er klonk geluid bij de deur. Carroll liep erheen en sprak gedurende een aantal minuten met iemand die Marin niet kon zien. Toen ging de deur dicht en kwam Carroll terug. Hij ging recht voor Marin staan. ‘Het bevel is gearriveerd,’ zei hij. Zijn stem klonk kalm, maar zijn wangen waren tamelijk bleek. ‘Zodra u tot spreken bereid bent moet u me dat laten weten, dan bel ik de opperrechter. Hij wil dit persoonlijk horen.’
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Marin had daarna geen enkel besef van de tijd die verstreek. Elke keer als hij pijn voelde verhief hij zijn stem in uitbarstingen van woede en haat. Hij besefte maar vaag wat hij riep. Het grootste deel ervan waren scheldkanonnades aan het adres van zijn kwelgeesten, onverstaanbaar en onintelligent. De woorden waren niet belangrijk. De emotie en elke willekeurige reden om die vast te houden—dat was het enige dat telde.

De basisreden waarom hij niet sprak was onuitsprekelijk reëel. Hij kon, mocht, durfde zijn verhaal niet te vertellen aan mensen die in de macht van het Brein waren… Totdat hij alle andere mogelijkheden had uitgeput.

Uit eigen ervaring meende hij te mogen verwachten dat ze hem niet zouden doden voor ze iets van hem te weten waren gekomen. Praten betekende dus de dood en niet praten betekende blijven leven.

Ongemerkt en onontkoombaar verstreek de tijd onder de gloed van de lampen in deze binnenkamer. Hij hield zijn lichaam in leven door zich te voeden met de rauwe grondstof van zijn zenuwen. Telkens weer gebruikte hij al zijn kracht tot op de grens van totale uitputting, om daar weer een nieuwe bron van haat aan te treffen die zijn hele wezen scheen te doorstromen met een gloed van nieuwe energie.

Op zulke ogenblikken stond hij bijna letterlijk te trillen door het geweld van die ervaring. Hij schreeuwde met een hoge, gespannen stem het ene scheldwoord na het andere: ‘Idioten—krankzinnigen—slaven—stom, stom, stom…’ telkens en telkens weer.

Geen enkele keer voelde hij medelijden met zichzelf; ook kwam het niet in zijn hoofd op om genade te vragen of reële kritiek uit te oefenen op wat ze met hem deden. Goed of kwaad was hier niet aan de orde. Hij had mensen gezien in alle stadia van lichamelijk, moreel en geestelijk verval, en alleen degenen die zich vastklampten aan een soort waanzinnige razernij konden het overleven. Dat was het feit, het ene belangrijke feit.

Zijn voortdurende razernij begon uitwerking te krijgen op zijn ondervragers—hij wist dat dit op een gegeven ogenblik zou gebeuren, maar hij had er geen speciale plannen mee gehad. Het innerlijke geweld waardoor elk van deze mannen zich aangetrokken voelde tot het ordedienst-werk, was een onvermoede zwakke plek die nu onder druk werd gezet. De barrières van uiterlijke kalmte begaven het een voor een onder het geweld van die meest dramatische aller emoties.

En plotseling begon een van de mannen te gillen. Ze droegen hem schoppend en vechtend als een kleine jongen in een driftbui naar buiten; alleen was hij een erg grote jongen en waren er verschillende sterke orde-officieren voor nodig om hem in bedwang te houden.

Een tweede man begon zachtjes te huilen en Carroll liep naar hem toe en zei: ‘Dan, je maakt je goede naam kapot. Hou op!’

‘Ik kan er niets aan doen,’ zei de man snikkend. En ze brachten hem de kamer uit.

Er was er nog een in dat geschokte groepje. Hij verstijfde, alle spieren doodstil verkrampt en zijn ogen staarden maar recht vooruit. Een dokter gaf hem snel een injectie in de arm en hij zakte slap in elkaar als een lappenpop.

Onderhand had Carroll kennelijk de Opperrechter ingelicht. Want plotseling ging de deur open en door een grijs waas zag Marin dat de dictator was gekomen. Hij stond net over de drempel; een grote, verbaasde man, die zijn leeuwenkop schudde en zei: ‘Staak de procedure. Laat hem rusten. Breng hem naar…’

Marin hoorde niet waarheen hij werd gebracht. Hij was ineen gezakt. Terwijl hij voelde dat hij werd vastgegrepen zonk hij weg in een slaap die de bewusteloosheid gevaarlijk dicht naderde.

Marin gaapte. Hij deed zijn ogen open. Toen wist hij alles weer. Hij zat op een stoel in een grote, smaakvol ingerichte kamer. Zijn polsen waren aan de stoelleuningen geboeid. Zijn onderbenen voelden verdoofd aan en na enige tijd drong het tot hem door dat zijn enkels ook aan de stoelpoten vast zaten.

Hij kon zijn hoofd vrij bewegen en hij keek dus om zich heen in de hoop iets te bespeuren waaraan hij zich zou kunnen oriënteren. Een dichte deur aan zijn rechterhand, een ingebouwde televisie, geen ramen, links een bank, een grote klok in de wand recht tegenover hem en…

Zijn gedachten stokten en terwijl zijn hart in zijn schoenen zonk dacht hij: Het is net zo’n klok als die van Trask.

Terwijl hij ernaar staarde zoemde de klok zacht en sloeg het halve uur: half elf. Of dat ‘s morgens of ‘s avonds was, wist hij niet. Het geluid was nog maar nauwelijks weggestorven toen uit een verborgen opening van de klok een felle zilveren straal naar de grond gleed. Daar kronkelde en rolde het als een touw over de grond terwijl de klok steeds meer van het materiaal te voorschijn liet komen.

Plotseling bewoog het gekrulde uiteinde, het maakte een slag en wierp zich in zijn richting. Marin die half verdoofd had zitten toekijken, dacht huiverend terug aan die nacht van een week geleden toen een glanzend touw uit de klok in Trasks flat naar voren was gekropen.

Hij was diep geschokt. De martelingen hadden zijn geestkracht niet kunnen breken maar het lichtgevende touw bereikte steeds meer, met elke krampachtige sprong die het deed. Hij keek met een gefascineerde afschuw naar de eigenaardig kronkelende, schokkende beweging toen het naar voren schoot—weer een meter dichterbij.

De afstand tussen hem en de klok was maar acht en een halve meter. De helft van die afstand had het koord in minder dan twee minuten overbrugd en na zijn eerste schrik schreeuwde Marin om hulp. Het geluid van zijn stem verliep van een kreet tot een gil en toen tot het luidste gekrijs dat hij uit zijn keel kon persen. Hij voelde geen trots, had geen enkele neiging zich in te houden. Hij wilde dat er iemand zou komen die een eind zou maken aan wat er hier gebeurde en hij wilde dat op staande voet.

Er kwam niemand. Geen enkel geluid was hoorbaar vanachter de deur. Toen hij begreep dat er geen hulp zou komen opdagen, kreeg Marin even een beeld van de waarheid die hierachter stak. Het Brein had kennelijk op een heel subtiele manier de Opperrechter in zijn macht en hij had de dictator opgedragen hem in een kamer met een klok te plaatsen. Daarna had hij op een of andere manier beredeneerd dat er geen bewaking nodig was. Of misschien was in dit geval een slaaf van het Brein als bewaker gekozen.

Wat had Slater ook weer gezegd?… Dwang uit de verte. Dat kon betekenen dat de auditieve waarneming op het kritieke ogenblik kon worden uitgeschakeld en dat de man daar gewoon stond zonder dat hij het geschreeuw in de kamer die hij bewaakte opmerkte.

Hij had geen tijd meer om nog verder uit te werken waarom hij verloren was. Een glanzend ‘koord’ van licht verhief zich boven zijn stoel, hing daar onzeker en viel toen, terwijl hij zich zo klein mogelijk probeerde te maken, bovenop zijn knieën.

Van ergens heel dichtbij klonk het geluid van branding. Het was even stil en toen stortte een enorme hoeveelheid water over hem heen. Het was zo echt dat hij voelde hoe hij werd opgetild en meegesleurd.

Het water begon terug te lopen en terwijl de zee kabbelend en murmelend langs hem terugvloeide, deed hij iets. Hij sloot zijn mond om een klein lekkernijtje dat hem door de zee was geschonken. En terwijl hij dat doorslikte zette hij zich schrap op het zand. Hoe dat precies gebeurde was niet duidelijk. Er kwamen lichaamsbewegingen aan te pas, maar geen gedachten of bewustzijn—alleen doen, zijn, leven.

En toen was de zee achter hem, ver uit het gezicht. Uit de verte hoorde hij het borrelende geluid van de branding; een zwak murmelen van een heleboel vloeibare bewegingen, rollen en sissen en—

Het geluid zwakte af en verdween.

Marin dacht verbijsterd: Ik was een zeedier van heel ver terug langs de evolutielijn. Ik had een herinnering uit het begin van het leven.

Daar achteraan kwam nog een verwonderde gedachte: Dit doen de Vrapa’s. Zij kunnen zich zulke dingen volledig bewust herinneren.

Hij voelde zich hevig opgewonden toen de duisternis hem omsloot. Plotseling werd alles weer helder. Het was een helderheid die irriteerde. En de opwinding werd ook veroorzaakt door de helderheid, besefte hij.

De tijd verstreek en het werd donker. De opwinding zakte af tot een zwak kloppen. Na enige tijd keerde de helderheid terug en tegelijk daarmee—nu wist hij wat het was—het gevoel dat hij leefde!

De cyclus van licht en donker met de bijbehorende gevoelson-rust herhaalde zich vele malen en toen kreeg hij een indruk van wat het was: het leven in zijn meest primitieve vorm. Marin voelde een innerlijke opwinding toen dat idee tot hem doordrong. De duisternis was de nacht, de helderheid de dag. Het zonlicht irriteerde materie die in dat verre begin van alle dingen nog maar een stap van de dode stof afstond.

Hij probeerde nog steeds dit alles goed te proeven toen…

Hij zat gehurkt achter een rotsrichel. Hij voelde spanning, doorspekt met angst. Achter de richel was iets—iets groots. En hij was bang en wenste wanhopig dat het hem niet zou opmerken.

In een vlaag van angst grepen zijn handen het houten handvat van een primitieve stenen bijl stevig vast. En Marin merkte dat hij geen klein wezen was zoals hij daar gespannen tegen de berghelling hurkte. De enorme spieren die zijn schouders en borst deden uitpuilen voelde hij meer dan dat hij ze zag. Hij was er zelfs van overtuigd dat hij zich tegen het monster achter de richel aardig zou kunnen weren. Maar het was een hersenloos wezen, groot en zwaar en hardnekkig. Het zou vele malen terugdeinzen onder zijn slagen, maar uiteindelijk zou het hem waarschijnlijk toch in zijn klauwen krijgen en hem dood drukken. Hij kon alleen maar hopen dat hij erin zou slagen het weg te jagen; hij kon het met geen mogelijkheid doden.

Wanhopig zat hij daar weggedoken. Hij was bang en hij hoopte een treffen te kunnen vermijden. De verandering vond plaats terwijl hij die angst ervoer.

Hij lag in het donker op een tapijt op de grond. Tenminste, dat leek zo, maar toch voelde alles iets anders. Aan zijn ingewanden, zijn zenuwen en zijn spieren voelde hij dat hij lichamelijk zwakker was. Gespannen dacht hij: Ben ik overgebracht naar een ander lichaam?

Hij probeerde zich te bewegen en tegelijk rinkelde er een ketting, voelde hij een dun, snijdend touw om zijn polsen en metalen banden om zijn enkels. Verkild probeerde hij zich te ontspannen en naast hem zei de stem van Riva Allen: ‘Ben je wakker? Hoelang zijn we hier al?’

Marin probeerde dit te beschouwen als een droom. Want haar stem kon alleen maar afkomstig zijn uit een verwrongen herinnering. Riva was dood—volledig gedisintegreerd door de meest kolossale bom die de laatste vijfentwintig jaar tot ontploffing was gebracht.

Weer klonk haar stem, kennelijk uit de nacht naast hem: ‘We hebben acht keer te eten gekregen. Dat zou kunnen wijzen op drie dagen. Maar ik heb aldoor honger gehad, dus kan het ook langer zijn.’

Nu kon Marin ook dat gevoel van lichamelijke zwakte benoemen: honger. Maar hoe kon dat? Wie was dit die hier in een donkere kamer naast een vrouw lag waarvan hij wist dat ze niet meer bestond?

Geschokt bedacht hij: Ik ben hier—waar dat dan ook is—vanwege het Brein. De doeleinden van het Brein hebben niets uitstaande met mijn welzijn. Het wil weten in welk opzicht Wade Trask een bedreiging vormt voor zijn wezen en zijn doeleinden. En dus gebruikt hij zijn kennis van het functioneren van het leven om te doen wat hij doet.

Wat is het Brein te weten gekomen?

Zijn gespannen gedachten werden onderbroken door een geluid. Er ging een deur open waardoor een brede straal licht binnenviel. Marin draaide zijn hoofd en zag twee mannelijke Vrapa’s binnenkomen. Ze droegen dampende schalen op twee dienbladen.

Naast Marin zei Riva Allen gelukkig: ‘We gaan weer eten.’ Terwijl zij dat zei, kwam er nog een derde persoon door de deur. Hij droeg een masker en daarom was het niet mogelijk alleen aan zijn uiterlijk te beoordelen of hij ook een Vrapa was. Hij zei iets en Marin herkende onmiddellijk de stem van Ralph Scudder.

Van achter zijn masker zei de kleine man: ‘Goed dan, groepsmeester David Marin, ik heb besloten u en uw vriendin vrij te laten.’ Hij wendde zich tot de andere Vrapa’s. ‘Maak hun boeien los!’ beval hij.

Marin herinnerde zich dat Scudder hem de avond van de ontploffing had opgehouden—met vragen. Dat zou veel kunnen verklaren. Hij vermoedde dat Vrapa’s de flat van Trask hadden doorzocht. Maar wat niet duidelijk was: hoe hadden ze het geheime laboratorium ontdekt?

Met moeite rukte Marin zich los uit deze warrige gissingen. Zijn aandacht richtte zich op de ene belangrijke zinsnede die Scudder had gebruikt: Groepsmeester David Marin. Dat en alleen dat was van belang.

Marin dacht beverig: Ik ben mezelf weer.

Op een of andere manier had het Brein met zijn handelingen vitale zenuwmechanismen ingeschakeld. Plotseling kwam de gedachte weer terug in zijn volle, geweldige betekenis: Ik ben terug in mijn eigen lichaam!

Scudder zei weer iets. ‘Een paar minuten geleden werd bekend gemaakt dat Wade Trask gevangen zit. Het heeft geen zin u hier langer vast te houden.’

En dat verklaarde heel wat. De Vrapaleider had trouw gewacht tot Trask zou verschijnen. Marin wreef zijn armen om de bloedsomloop weer op gang te brengen, at zijn portie eten en kwam langzamerhand tot een besluit. Het was te vroeg om conclusies te trekken uit wat er met hem was gebeurd. Er waren tegenstrijdigheden die niet met giswerk konden worden opgelost.

Enige tijd later werden ze samen via een kennelijke omweg naar de begane grond gebracht. Marin belde uit een telefooncel meteen het privénummer van de Opperrechter. Selis, secretaresse van zijne excellentie, nam op, ging weg en kwam terug. Ze leek geschokt.

Met zachte stem zei ze: ‘David, zijne excellentie wil niet met je spreken, maar hij wil dat je morgenochtend om elf uur aanwezig bent op de raadsbijeenkomst.’

Op nog zachtere toon zei ze: ‘Heb je misschien een boodschap die ik hem kan overbrengen?’

Marin zei nerveus: ‘Lieve Selis, vraag hem alsjeblieft Wade Trask niet ter dood te brengen tot ik met hem heb gesproken.’

‘Een ogenblikje.’ Ze ging weer weg. Toen ze terugkwam, sprak ze kennelijk binnen gehoorsafstand van de dictator, want ze zei met een duidelijke, maar neutrale stem: ‘Hij zegt dat Trask helemaal in zijn eentje al uitstel heeft bewerkstelligd tot na de vergadering van morgenochtend. Hij zegt dat hij niet begrijpt hoe een vermomde Trask de Jorgiaanse oorlog gewonnen kan hebben en dat hij een absoluut afdoende verklaring verlangt. Dat is alles. Tot ziens.’

Er klonk een klik.
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Toen Marin met Riva naast zich buiten over straat liep huiverde hij bij de gedachte aan wat de secretaresse van de dictator had gezegd.

Hij schudde zenuwachtig zijn hoofd. En toen stond hij stil en keek bedachtzaam naar het meisje. Zij had vijf dagen met Trask doorgebracht… Wat had Trask haar verteld?

Hij was van mening dat hij meer gegevens nodig had dan die hij nu bezat als hij op de raadsvergadering een beetje goed voor de dag wilde komen. Hij had ieder stukje informatie nodig dat hij te pakken kon krijgen.

‘Wil je met me mee?’ vroeg hij aan het meisje.

Ze was een magere versie met holle wangen van de slanke Riva Allen. Maar ze knikte en zei: ‘Je weet wat dat betekent? Je weet wat ik ben?’

‘Ja, ja,’ zei Marin en hij knikte.

Hij nam aan dat ze sex bedoelde. Maar dat was in orde. Hij wilde van haar een volledig verslag horen van wat er was gebeurd—elk woord, iedere toespeling. En daarvoor wilde hij haar elke prijs betalen die ze vroeg.

Hij bracht Riva naar zijn flat in het grote groepsmeestersgebouw. Hij merkte dat zijn ogen erg prikkelden, maar hij zag helder genoeg. Wat voor visuele problemen Trask het lichaam van Marin ook had bezorgd, dit keer waren ze kennelijk zeer snel opgelost. Er bleef alleen een zekere spanning over. Dat was iets dat hij moest onthouden.

Hij had een heleboel te doen. Dus liet hij de vrouw in zijn flat achter en liep hij naar een lift die hem omlaag bracht naar zijn kantoor in de krijgsmacht-afdeling. Daar belde hij het hoofd van de militaire inlichtingendienst in Jorgia.

De officier zei: ‘David, ik ben verdomd blij dat je belt. Het gaat over die privé-opdracht die je me hebt gegeven. We hebben het probleem opgelost door iedereen die probeerde over de grens te komen op te pikken en we hebben al een aantal heel interessante vraaggesprekken voor je. Ten eerste is die zaak van Wade Trask die in het nieuws werd genoemd niet wat het lijkt. Ze hebben zich afzijdig gehouden vanwege een of ander geheim dat hij heeft en ze hebben een van hun beste vrouwelijke agenten op hem afgestuurd, en—’

Marin was niet gauw verbaasd. Maar nu riep hij onwillekeurig: ‘Wat hebben ze?’

‘Ik zat hier erg mee in mijn maag,’ zei het hoofd van de inlichtingendienst. ‘Ik ben erg blij dat je belt.’

Marin haalde diep adem. ‘Bedankt, kolonel. Laat de zaak verder maar aan mij over.’

‘Als je niet had gebeld, was ik van plan contact op te nemen met zijne excellentie de Opperrechter.’

‘Hou me op de hoogte van verdere ontwikkelingen,’ zei Marin kalm.

Terwijl hij de verbinding verbrak merkte hij dat hij stond te trillen. Riva Allen! dacht hij. Al die tijd in de flat—wat had ze gehoord? Al de dagen die ze aan handen en voeten geboeid had doorgebracht naast een man die ze voor David Marin hield, een groepsmeester die op een of andere manier een band had met Wade Trask—wat wist ze?

Nog steeds beverig belde hij de verbindingsafdeling. Hij vroeg aan de dienstdoend officier: ‘Majoor, is het mogelijk een geheime boodschap uit dit gebouw te smokkelen?’

De stevige, korte man aan het andere eind van de televisieverbinding scheen te schrikken. Hij stotterde: ‘Dat is nogal een opdracht!’ Hij beheerste zich en dacht na. ‘Een groepsmeester zou het kunnen doen.’

Marin was verbaasd en toen werd hij boos. ‘Ik heb altijd begrepen dat alles behalve officiële boodschappen automatisch werd tegengehouden.’ Zijn toon klonk dreigend.

De officier op het telescherm zag er geschrokken uit. Maar zijn stem was kalm genoeg. ‘Dat is juist,’ zei hij, ‘tenzij iemand de oneindige-reeksen-apparatuur van Trask gebruikt. De meeste groepsmeesters hebben zulke apparatuur in hun privévertrekken— tegen ons advies in. We kunnen die boodschappen wel afluisteren, maar we kunnen ze niet tegenhouden.’

Marin knikte; dat herinnerde hij zich. De Opperrechter had een rechtstreekse verbinding met zijn raadsleden gewenst. Marin zei: ‘Ik wil nu een razendsnel optreden. Laat die apparatuur in mijn kamers onmiddellijk afsnijden van het energienet. Laat geen minuut verloren gaan!’

‘]a zeker!’

Toen Marin de verbinding verbrak waren zijn gedachten al met de volgende mogelijkheid bezig. ‘Scudder moet hierbij betrokken zijn—als hij haar zoveel dagen naast me heeft laten liggen.’

Die gedachte was nog niet af of hij belde de militaire politie al. Hij gaf opdracht tot arrestatie van Ralph Scudder, Vrapaleider. Zijn instructies luidden: ‘Zeg tegen Scudder dat hij de kaart van het schuilkeldercomplex waarom Wade Trask hem heeft gevraagd meebrengt. Als hij meewerkt zal hem niets overkomen. Vertel hem dat.’ Hij besloot met: ‘Zorg dat ik morgenochtend vroeg Scudder kan ondervragen. Laat niemand bij hem.’

Hij belde de verbindingsdienst en droeg hun op zijn zoon David Burnley naar de hoofdstad te laten terugvliegen en hem te zeggen dat hij zich om 10.00 uur de volgende morgen op zijn kantoor moest melden. ‘Zeg dat hij zijn luitenantsuniform moet dragen.’

Vervolgens belde hij generaal-majoor Eugene Inskip b.d. Tot zijn verbazing kreeg hij, na een kort gesprek met een verpleegster, de oude man aan de lijn die zei: ‘Die verdomde vrouwen stoppen me al in bed als de zon ondergaat. Wat kan ik voor u doen?’

Marin zei: ‘Majoor, heeft iemand van mijn ministerie de afgelopen dagen contact met u opgenomen?’

Het ontkennende antwoord dat volgde verbaasde hem eigenlijk niet echt. Bijna onmiddellijk na de opdracht om contact op te nemen met Inskip, was hij ontmaskerd als een bedrieger en de man had kennelijk de vrijheid genomen de bevelen van de valse Marin te negeren.

Marin haalde diep adem en stelde de beslissende vraag: ‘Is uw boek over wapens van de laatste eeuw al klaar?’

Het was stil aan het andere eind, toen klonk een zucht en daarna zei Inskip: ‘Jongeman, ik weet niet wat er aan de hand is, maar uw stem klinkt dringend. Zal ik u een kopie van het manuscript toesturen?’

Marin zei: ‘Niet alleen zou ik graag die kopie hebben, maar ik zou hem graag persoonlijk willen komen halen als u nog wakker kunt blijven en een half uurtje met me wilt praten.’

‘Ik blijf de hele vervloekte nacht wakker als het belangrijk is— en laat die vrouwen maar eens proberen me in slaap te krijgen voor u hier bent.’

Marin lachte zacht. ‘Beste kerel!’ zei hij. ‘Moet u horen. Waar ik in geïnteresseerd ben—heel dringend—zijn wapens die hele steden of landstreken kunnen bestrijken. We zijn voorbereid op grote bommen—driekwart van de bevolking zit nog onder de grond. Wat is er nog meer?’

‘Er bestaat een trillingsapparaat,’ zei de oude man, ‘en een gas dat zijn gelijke niet heeft en—maar ik begrijp wat u bedoelt. Ik zal het materiaal hier doornemen. Er zijn minstens vijf belangrijke wapens in de categorie die u noemde. Tot ziens.’

Dat kostte hem anderhalf uur van zijn belangrijke avond. Onderweg vaardigde hij het bevel uit dat de hele technische staf die in de stad van de Opperrechter gelegerd was zich onmiddellijk moest melden voor bijzondere dienst.

Op de terugweg naar zijn kamers besloot Marin dat hij Riva niet zou laten merken dat hij wist wie zij was. Dat was niet uit menslievendheid. Hij vermoedde dat het terloops vermoorde lichaam van de echte Riva Allen ergens in een geheim graf te vinden zou zijn. Nee—hij klemde zijn lippen opeen—het was niet uit medelijden.

Maar hij kende de uitwegen die de vrouw ter beschikking stonden. Ondanks elke poging haar te weerhouden zou ze toch snel een gif kunnen slikken om daarmee een noodlottig uitstel van ondervraging te forceren.

Hij zou het dus uit haar moeten lospeuteren. Hij moest heel slim te werk gaan. Doen alsof ze precies was wat ze voorgaf te zijn. Wat zij daarvan zou opsteken was niet belangrijk.

Toen hij zijn flat binnenstapte hoorde hij de kraan in de badkamer lopen. Even later kwam ze te voorschijn in een van zijn badjassen en ze gilde toen ze hem zag en rende op hem af als een jong dier.

Marin kuste haar cynisch terug, maar hij merkte dat haar hartstocht niet helemaal spel was. Deze vrouw had een sterke, opzwepende drift en hij was ervan overtuigd dat hij die zou moeten bevredigen.

Terwijl hij zich uitkleedde overwoog Marin de mogelijkheid hypnotisch gas op haar te gebruiken. Maar dat verwierp hij weer. Het gas had op vrouwen een sterke uitwerking. Het zou een nog langer uitstel kunnen veroorzaken dan een verdovend middel.

‘…En toen zei jij… En toen zei ik…’

Aanvankelijk had de vrouw geweigerd hem een nauwkeurig verslag te geven. Ze was zichtbaar verbaasd. Ze bleef maar aannemen dat hij daar naast haar op de grond had gelegen en dat hij moest weten waarover ze hadden gesproken. Als ze een opmerking van hem herhaalde, keek ze hem in het schemerige licht van de slaapkamer aan en schudde ze haar hoofd alsof ze zeggen wilde: ‘Maar dat wil je toch zeker niet nog eens horen!’ Dan vatte ze dus samen en generaliseerde ze en liet zich verwonderd de letterlijke formulering en de precieze betekenis ontfutselen.

Haar hersens moesten als gekken aan de gang zijn, bedacht Marin. Maar ze vergat geen een keer haar rol. Haar herinneringsvermogen werd gehinderd door haar telkens oplaaiende seksuele opwinding. Of misschien was zelfs dat wel berekend om erachter te komen hoe dringend hij de inlichtingen nodig had en waarnaar hij het meest nauwlettend luisterde. Ze chanteerde hem met een openlijkheid die hem onder andere omstandigheden bewondering zou hebben afgedwongen.

Maar hij bleef de verklaring herhalen die hij haar had gegeven voor zijn vragen: Hij had gedeeltelijk onder invloed van een verdovend middel verkeerd—dat vertelde hij tenminste—en hij wilde weten wat hun bewaker van hem te weten was gekomen. Vanwege de verdoving herinnerde hij zich alles maar vaag.

Dat hield hij vol en hij herhaalde het telkens weer. En langzamerhand besefte hij dat Trask weliswaar tamelijk loslippig was geweest en over zijn sociale ideeën had gesproken en bedekte toespelingen op zijn uitvinding had gedaan, maar dat de uitvinding zelf te radicaal was. Mensen waren uit zichzelf niet in staat de gedachtensprong te maken die nodig was om de betreffende beginselen van mechanische persoonswisseling te begrijpen. Hij concludeerde opgelucht dat deze spionne in al die dagen helemaal niets te weten was gekomen.

Om ongeveer vier uur ‘s nachts viel de vrouw uitgeput in slaap. Marin wachtte tot haar ademhaling regelmatig en traag was. Toen glipte hij het bed uit en liep hij naar de gang om te controleren of er, zoals hij had bevolen, wachters voor zijn deur stonden. Er stonden er twee, allebei vrouwen—krachtige, goed getrainde agenten van de militaire inlichtingendienst.

‘Maak haar om half negen wakker,’ droeg hij hen op. ‘Neem haar dan mee naar uw afdeling en laat haar ondervragen.’

Daarna pakte hij zijn kleren en liep hij naar zijn kantoor. Hij legde zich op een bank in een klein aangrenzend kamertje te ruste. En daar lag hij een hele tijd onrustig en warrig wakker.

Hij had de nacht niet verloren laten gaan. Wat aanvankelijk volledig losstaande gebeurtenissen schenen, bleek in elkaar te passen. En Marin kromp ineen voor de enorme betekenis daarvan. Als dit waar is, dacht hij bevend, als dit waar is…

Toen dacht hij: Trask en ik zijn net twee lammeren die door een slachthuis hebben lopen dwalen.

Toen zijn vermoeide ogen eindelijk dichtvielen dacht hij doodop: Nu moet ik een beslissing nemen!
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Even over zessen ‘s morgens stond Marin op. Hij trok zijn kamerjas aan en belde kolonel Gregson, zijn dienstdoend plaatsvervanger. Een slaperige stem antwoordde. ‘Gregson hier.’

Marin maakte zich bekend en zei: ‘Zit Scudder vast?’

‘Ja, we hebben hem.’ De kolonel was nu klaarwakker. ‘Hij was stomverbaasd.’

Dat kon Marin zich wel voorstellen. Zoveel geheimen zo plotseling blootgelegd. Maar het enige dat hij zei was: ‘Breng hem onmiddellijk naar mijn kantoor.’

‘Met de kaart?’

‘Met de kaart. En Greg!’ ;ja?’

‘Ik wil dat er aanvalsploegen klaarstaan met zwaar materieel om barrières te doorbreken. De actie zal in de schuilkelders plaatsvinden, maak dus een spaarzaam gebruik van explosieven.’

‘We zullen gas nemen en wat stralingsmateriaal.’

‘Prima.’

‘Moet het om negen uur klaar zijn?’

‘Ja.’

‘Komt voor elkaar,’ zei Gregson.

Marin verbrak de verbinding en belde de luchtverdediging. ‘Geef de luchtordetroepen opdracht geen enkel vliegtuig de stad binnen te laten tot nader order. Laat zo hoog mogelijk patrouilleren. Schiet in de hoogste luchtlagen op het eerste gezicht en in de lagere banen na een korte waarschuwing. En Mayer!’

‘Ja?’

‘Gebruik hierbij geen telefoon. Instrueer het personeel als ze arriveren.’

‘Uitstekend.’

Marin verbrak de verbinding en stond op. En toen besefte hij pas dat er een grote verandering in hem had plaatsgevonden. Ergens in de korte slaapperiode van die nacht had hij een beslissing genomen. Hij wist wat hem te doen stond. Hij wist het enorm doelbewust en op een zo hoog niveau van zekerheid dat het alles wat hij ooit had meegemaakt ver te boven ging.

Hij was bereid zonder enige beperking tot handelen over te gaan.

Uit de verwarring van de gebeurtenissen was een nieuw mens geboren. Hij keek terug op een loopbaan die half uit geweld, half uit idealen en geheel uit aanpassing bestond. Hij had geleefd binnen een raamwerk waarmee hij toegaf de wereld van de Opperrechter te aanvaarden.

Dat was allemaal afgelopen. De twijfel was verdwenen, de angst opgelost. Terwijl Marin zich aankleedde overwoog hij wat hij op deze beslissende dag moest doen. En hij twijfelde niet. Alles stond hem helder en duidelijk voor de geest. En als vanzelfsprekend.

Het zou een eigenaardig soort gevecht worden. Aangezien hij, voorlopig tenminste, de beschikking had over een enorme militaire macht, kon hij stappen ondernemen tegen de verborgen tegenstander. Ergens in de loop der gebeurtenissen zou de tegenstander—in dit geval het Brein—moeten terugslaan.

De omstandigheden van de strijd waren onvoorstelbaar. Het Brein zou elk ogenblik de hersens van al zijn voornaamste tegenstanders in zijn macht kunnen nemen. In zulke omstandigheden had hij maar één ding nodig: het besluit om handelend op te treden, om krachten in beweging te brengen en zo een reactie uit te lokken.

Doen—zonder de consequenties in overweging te nemen.

Marin liep naar zijn kantoor door gangen die op dit uur van de dag bijna verlaten waren. Hij bestelde een ontbijt uit de officiersmess en zat dat op te eten toen Scudder werd binnengebracht; een scheldende, bezorgde, kleine man. ‘Dus Trask heeft gekletst,’ zei hij verbeten. ‘Nou, ik heb niets anders gedaan dan hem beloven een kaart te maken. Wat is daar voor onwettigs aan?’

Marin zei kortaf: ‘Waar is de kaart?’

Kolonel Gregson droeg de kaart. Hij was een bescheiden, stevige man van in de veertig. Hij spreidde de kaart uit op een kaar-tentafel zodat het licht erop viel. Marin wees naar de Vrapa.

‘Leg uit,’ zei hij.

Scudder deed dat met tegenzin. De belangrijkste verdiepingen van de schuilkelders bleken de achtenveertigste, de negenenveer-tigste, de vijftigste en de eenenvijftigste. Militaire kaarten van dat gebied wezen erop dat deze verdiepingen al ruim een kwart eeuw waren afgesloten op bevel van de Opperrechter.

En het Brein had er kennelijk nog steeds geen flauw idee van dat David Marin een aanslag op hem beraamde. Marin was enige tijd doodzenuwachtig. Maar zijn stem klonk kalm toen hij het bevel uitvaardigde dat de aanvalsgroepen uitstuurde om de betreffende verdiepingen te veroveren en alle machines of apparatuur die ze aantroffen te vernietigen. Sla stuk, verbrand, verwoest, maar laat geen enkel onderdeel heel. Hij vond het onprettig om zo’n vernielzuchtige opdracht te geven. Maar hij zag geen andere mogelijkheid.

Hij had het gevoel dat geen levend mens—behalve misschien Wade Trask—genoeg wist. En Trask was niet beschikbaar.

Toen de bevelen waren uitgevaardigd en de mannen onderweg waren, stuurde hij een verbindingsregiment in springstuwers naar alle ondercentrales van de telefoondienst om de hele Vrapawijk af te snijden en ook alle lijnen naar de schuilkelders onklaar te maken.
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En dat is dat! dacht Marin.

Hij voelde zich een beetje terneergeslagen. Maar hij had de belangrijkste krachten in beweging gezet. Nu kon hij alleen nog afwachten.

Terwijl hij wachtte zat hij in zijn kantoor en maakte hij gebruik van zijn enorme macht als lid van de hoogste raad en als regeringsleider. Hij stuurde een bericht naar de belangrijkste televisie en radiostations dat om elf uur ‘s morgens moest worden uitgezonden en waarin hij zich terugtrok als groepsmeester.

Hij liet zijn ambtsring inpakken en adresseerde die persoonlijk aan ‘Mijn geliefde Delindy’ in haar verblijf in het midden-westen. Zijn ambtszegel pakte hij zelf in. Hij bracht het pakje naar de koerierafdeling met de opdracht het om kwart over elf te overhandigen aan Selis aan het hof van de Opperrechter. Hij maakte brieven klaar voor verzending naar de kantoren van elke groepsmeester waarin hij aankondigde van al zijn officiële posten afstand te doen.

Hij legde zijn militaire onderscheidingen in hun bewerkte etui en liet die door een koerier wegbrengen naar de bewaarder van de eretekenen van het militaire kerkhof. Hij kon niet uittreden uit zijn groep en met hen nam hij dus geen contact op.

Om twintig minuten voor tien stond zijn privé-ontvanger te daveren van de stemmen van ploegaanvoerders die met elkaar overlegden.

Er volgde een veelbetekenende stilte. Toen rolde het sissende geluid van een verrijdbare gaseenheid uit de luidspreker.

Marin zette hem zachter. En toen de geluiden aanhielden, zette hij hem uit.

Zijn telefoon rinkelde.

Zijn secretaris belde uit de aangrenzende ruimte. ‘Ik heb kolonel Gregson aan de lijn via een veldtelefoon.’

Gregson zei: ‘David, het lijkt erop dat we tegen twee machten moeten strijden. Als we van de ene kant naderen, stuiten we op Vrapa’s. En van alle andere kanten is het een mechanisch monster met dikke stalen muren: onze instrumenten geven een dikte van tweeëneenhalve meter aan. Zowel de Vrapa’s als de machine bestrijden ons met gaseenheden en we vorderen maar traag.’

Marin zei tevreden: ‘Je hebt de wespen wakker gemaakt. Blijf vuren.’

Hij verbrak de verbinding en liet Scudder weer binnenbrengen. De Vrapa gedroeg zich uitdagend.

‘Ik ben onschuldig,’ protesteerde Scudder, ‘maar ik weet wel wat er aan de hand is. Wij—dat wil zeggen, de Vrapa’s—diegenen van ons daar in de schuilkelders, kunnen jullie een week lang tegenhouden. We hebben een overeenkomst.’

Dat was een onverwachte opmerking! ‘Overeenkomst!’ zei Marin verbijsterd. En toen: ‘Met wie in ‘s hemelsnaam?’

‘Met de ware heersers van de wereld!’ zei Scudder uitdagend. Hij voegde er sarcastisch aan toe: ‘En die informatie kan je maar beter niet bekend maken zonder toestemming van je heer en meester de Opperrechter.’

Marin die zijn schepen al achter zich had verbrand, vond het uiterst interessant dat het geheim nu ook van een andere kant openbaar werd gemaakt. Terwijl hij zich van binnen schrap zette zei hij vriendelijk: ‘Wil je me eens precies vertellen hoe dat allemaal zit?’

‘Het is doodeenvoudig,’ zei Scudder. ‘Ik begon achterdochtig te worden toen ik benaderd werd met de mededeling dat er binnen kort een verzoek zou komen om levering van Vrapa’s voor de lijfwacht van de Opperrechter. Dat was een tijdje terug. Wij Vrapa’s hadden toen twee bazen—de Opperrechter en de agenten van deze geheime groep. Weet je wie me het meest betaalde? Die groep. Zo sloegen we onze eerste grote slag. Ongeveer in die tijd begon Trask me op te zoeken. Hij had een theorie dat Vrapa’s niet bij toeval waren ontstaan en dat het geen gevolg van de oorlog was. Ik begreep meteen dat we, als we dat konden bewijzen, opheffing zouden kunnen krijgen van de beperking van onze bewegingsvrijheid. Ik speelde dus het spelletje met hem mee en ik begon de oude archieven te controleren. Ik kwam genoeg te weten om ervan overtuigd te raken dat het een experiment in een vroeg stadium was en dat het door de geheime groep was uitgevoerd.’

Hij ging verbeten verder: ‘Daarom draait de overeenkomst. Wij willen de gegevens over die experimenten hebben.’

Hij was een klein karikatuur van een mens. Maar Marin herkende in hem alle vastberadenheid van een mens die voor zijn leven vecht. Hij stelde zich een week vertraging voor bij de verwoesting van het Brein. En huiverde. En hij wist dat hij met al zijn kundigheid moest onderhandelen.

Op dat niveau voelde hij geen mededogen. Want na elf uur zou hij de macht niet meer bezitten om op regeringsniveau iets te doen.

Hij stak van wal. ‘Jij onderhandelt met de verkeerde mensen. Ik ben degeen waarmee je had moeten onderhandelen want— luister!’ Op effen toon beschreef hij de arrestaties die in Jorgia gedaan werden en de ondervragingen die plaatsvonden. Hij besloot met: ‘Om het kort en duidelijk te zeggen: als jij geen contact opneemt met je kameraden die beneden het bevel voeren, zal ik je binnen het uur ter dood laten brengen. Als ze zich om half elf nog niet hebben overgegeven, zal elke Vrapa die uiteindelijk gevangen wordt genomen ter dood worden gebracht. Spreek me niet tegen. Zeg alleen ja of nee.’

Het kleine rattengezicht was lijkbleek, maar hij was zijn moed niet verloren. Hij zei: ‘Hoe zit het met de gegevens over de Vrapa-experimenten ?’

‘Alle informatie die over dat onderwerp uit de ondervragingen komt,’ beloofde Marin, ‘zal aan de Vrapa’s worden doorgegeven.’

Scudder zweeg. Hij zat met zijn kleine lijf ineengedoken naar de vloer te staren. Met een vaag geluid dat op een onderdrukt gegrom leek, kwam hij overeind. ‘Goed dan,’ zei hij met tegenzin. ‘We zullen ons overgeven.’

Deze overwinning had een tragische bijsmaak en Marin nam zich voor dat hij zich in de toekomst het lot van dit ontredderde volk zou aantrekken. Als er iets gedaan kon worden, moest dat gebeuren.

Maar hij had nog een andere vraag op zijn hart. Hoe was zijn lichaam uit Trasks geheime laboratorium overgebracht naar Scudders schuilplaats? Hij stelde de vraag.

Scudder zei: ‘Ja, mijn mannen hebben uw lichaam uit het laboratorium weggehaald. Dat was ongeveer een uur voor de bomexplosie.’ Hij lachte verbeten. ‘Grappig, ik had Trask in mijn kantoor en ik hield hem daar vast om mijn mensen meer kans te geven zijn flat te doorzoeken.’

‘Maar waarom doorzochten jullie die flat?’ vroeg Marin. ‘Jullie verwachtten toch niet mij daar aan te treffen, niet waar?’

Scudder schudde zijn hoofd. ‘Nee, daarvoor bent u ons geen dank verschuldigd. Dat was louter geluk. De vrouw—hoe heet ze ook weer, Riva Allen—nam contact met me op via de geheime kanalen van de mensen die achter haar staan. Zij hield Trask nu al verscheidene dagen in de gaten en hij verdween telkens weer in zijn studeerkamer. Ze snapte er geen snars van.’

‘Bedankt,’ zei Marin.

Hij was enorm opgelucht nu hij eindelijk de feiten had gehoord. Riva Allen werd binnengebracht. Ze liep aanstellerig de kamer binnen. Ze leek hem verstandig, zelfverzekerd en tamelijk vrolijk. Kennelijk had ze haar rol van niet ingeschreven courtisane afgelegd. Ze keek Marin met een stralende lach aan en zei opgewekt: ‘Hallo—minnaarV En ze lachte; een vlotte, tintelende, ontspannen lach.

Marin keek de vrouwen die zijn gevangene begeleidden vragend aan. Hij herkende hen als kundige ondervragers. Hij vroeg: ‘Nog iets uit haar gekregen?’

De oudste vrouw antwoordde: ‘We zijn bij haar geweest vanaf het moment dat ze om kwart over negen bij ons werd afgeleverd. Alles wat we haar vragen, elke overredingsmethode die we gebruiken, doet haar alleen maar lachen.’

Marin knikte rustig. Maar zijn nederlaag in deze was overduidelijk. Zijn vermoeden van de vorige avond was juist geweest. Verdovende middelen. Waarschijnlijk had ze het spul verstopt in een valse kies waarop ze maar één keer hard hoefde te bijten. Hij kende dit lach-gif. Het verdreef alle angst. Angst voor doodsdreiging, voor foltering, was voor de persoon die onder de invloed ervan verkeerde dolkomisch. De werking ervan duurde ongeveer vierentwintig uur. Door zo’n gif in te nemen had deze vrouwelijke spion zichzelf uitgeschakeld als deelnemer voor de komende beslissende uren.

Marin zei beslist, maar met tegenzin: ‘Breng haar weg! Houd haar in arrest!’

Zijn secretaris kwam binnen. ‘Luitenant David Burnley komt u volgens opdracht opzoeken.’

Marin zei: ‘Stuur hem naar binnen.’
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De jongen stapte door de deur; een lange gestalte die zijn blauw met gele uniform helemaal opvulde. Hij stond stil, nam de houding aan en groette.

Marin zei vastberaden: ‘Hallo, zoon.’

Hij schaamde zich een beetje over het effect van zijn woorden. Hij schaamde zich om wat hij van plan was. Hij had het komende uur een trouw nodig die hij niet van iedereen kon verwachten. Het was het soort trouw dat een vader van zijn zoon zou kunnen verwachten. Hij zag sterke emoties in het gezicht van de jongen en wist dat zijn begroeting de gewenste reactie had opgeroepen.

‘Hallo… Pa,’ zei David Burnley. ‘U hebt me laten roepen?’

‘Ik ben erg blij je te zien,’ zei Marin. Het schuld-en schaamtegevoel was verdwenen. Wat hij nu ging doen was zo noodzakelijk dat elke wroeging op dit late tijdstip belachelijk was. Hij ging verder: ‘Ik heb een heel belangrijke opdracht voor je.’

‘Dat zal een grote eer voor me zijn.’

Marin had tevoren besloten niets uit te leggen. Hij zei nu: ‘Kom mee, David!’ en liep naar de deur. Toen bleef hij staan en hij draaide zich om. ‘Je zult de leiding krijgen over een groep soldaten. Laat ze niet weten dat je mijn zoon bent.’

‘Uitstekend, Pa.’ Het gezicht van de jongen stond vastbesloten. Hij salueerde.

Marin zei op rustige toon: ‘Ik stel een groot vertrouwen in je in een zeer belangrijke kwestie.’

David Burnley slikte moeizaam. Maar toen hij sprak klonk zijn stem beheerst. ‘U kunt op me rekenen.’

‘Dat doe ik ook, luitenant,’ zei Marin.

Meer werd er niet gezegd. Hij draaide zich weer om en dit keer liep hij door naar de gang. Al eerder had hij verzocht om een twaalftal eersteklas soldaten met een korporaal van de plaatselijke legereenheid. Zoals hij volkomen terecht verwachtte stonden die in de ruststand te wachten. Marin zei: ‘Dit is luitenant David Burnley, de officier die jullie tot nader order zal commanderen.’

Daarna vertelde hij nauwkeurig wat hij van hen verlangde. Ook dit keer legde hij niets uit. Zij waren goed getrainde soldaten. Hij was hun opperbevelhebber. Terwijl hij de mannen toesprak had hij vermeden zijn zoon recht aan te kijken. Maar uit een van zijn ooghoeken had hij gezien dat alle kleur uit diens gezicht verdwenen was. Nu keek hij de jongen aan. ‘Luitenant!’

‘Jawel!’

‘Neem de leiding over je manschappen en volg me!’

‘Jawel.’

Ze gingen met een lift omhoog naar de verdieping waar om elf uur precies de raadsvergadering zou beginnen. Marin keek op zijn horloge. Vier en een halve minuut voor elf. Dit was nauwkeurig berekend.

Er stonden vijf Vrapa-lijfwachten en een Vrapa-officier voor de deur van de raadskamer. Hun aanwezigheid wees erop dat de Opperrechter al binnen was. De officier knikte Marin toe en zei: ‘We moeten u zoals altijd fouilleren.’

‘Natuurlijk,’ zei Marin en hij haalde de trekker van het gaspistool in zijn zak over.

Hij ving de officier met een hand op en vuurde over diens schouder op een van de wachters. Vanachter zijn rug schoten de mannen ook hun wapens af. Echte strijd vond niet plaats. Daarvoor was de verrassing te volmaakt. De zes Vrapa’s doorstonden de onverwachte aanval niet.

Marin wachtte niet om te zien hoe het verder ging. Hij trad zonder eenmaal om te kijken de vergaderzaal binnen. Terwijl hij de deur achter zich sloot, zag hij op de klok aan de wand tegenover de deur dat het een minuut over elf was. En dat alles nog steeds volgens het tijdschema verliep.
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Voor de deur van de helder verlichte vergaderzaal stond hij even stil om de lijfwachten van de dictator die achter kijkgaten in de wand verscholen waren, de gelegenheid te geven hem te zien en te herkennen zodat hun waakzaamheid wat afnam. Hij wachtte terwijl zijn soldaten de trap opslopen die naar de kijkgaten leidde om daar hun tweede verrassingsaanval uit te voeren.

Langzaam wandelde hij naar de Opperrechter die naast Podrage stond. En nu was hij toch even nerveus. Want nu kwam het kritieke ogenblik, weer een kwestie van tijdberekening. De soldaten moesten de wachtposten achter de kijkgaten bewusteloos schieten met gaspistolen en dan de kijkgatwapens overnemen—om hem te beschermen. Het kritieke punt was dat hij niet wilde dat ze voor het beslissende ogenblik de dictator zouden herkennen.

‘…dertien, veertien, vijftien!’ telde hij.

In dat ene ogenblik voor hij in actie kwam grifte het hele tafereel zich onuitwisbaar in Marins geheugen: de verzamelde groepsmeesters met alleen Medellin en de geduchte Edmund Slater afwezig; Wade Trask aan een kant van de tafel aan een stoel geketend en de opperrechter smetteloos in een wit pak met een witte bloes die juist bezig was zijn hoofd om te draaien om Marin aan te kijken.

Nu! dacht Marin. Hij vuurde zijn speciale hypnosegas-pistool af, weer vanuit zijn zak en ditmaal in de richting van het hoofd van de dictator. Hoewel de gasbundel maar enige moleculen dik was, schokte het hoofd van de ander toch een beetje achterover. Kennelijk voelde dat aan als een spiertrekking, want de Opperrechter liet uit niets blijken dat hij het had gemerkt.

Marin wachtte af. Het gas gedroeg zich als een virus, maar was veel sneller. Binnen enkele ogenblikken was het doorgedrongen in alle bloedstromen door de hersenen. De gevoelige zenuwcellen begonnen op de aanwezigheid ervan te reageren en lieten de kalium vrij die werd vastgehouden door de elektrisch geladen wand van elke cel—of liever gezegd, vastgehouden door het energieveld dat de celwand vormde. Dat veroorzaakte een razendsnelle verandering—gedachten, gevoelens, de banden die de persoonlijkheid intact hielden, het ego, geïntegreerd tot een eenheid, verloren hun enorme samenhang.

De dictator wankelde en zakte langzaam ineen. Podrage en Marin vingen samen het slappe lichaam op en voorkwamen dat hij op de grond viel.

‘Hierheen!’ zei Marin.

Ze zetten de Opperrechter in een leunstoel aan het hoofd van de tafel. Hoewel zijn hoofd opzij zakte zag hij er eerder ontspannen dan bewusteloos uit en de soldaten die nu hun plaats bij de kijkgaten bezet hadden zouden zich dus wel kunnen verwonderen, maar met zekerheid konden ze niets zeggen.

Marin dacht daar trouwens maar heel even over na. Zodra de dictator veilig in de stoel zat liet hij hem los en draaide hij zich om—net toen de aanwezigen zich een beetje van de schrik begonnen te herstellen.

Iemand zei met schorre stem: ‘Haal een dokter! Hij is flauwgevallen!’

Dat verbaasde Marin even. Het was niet bij hem opgekomen dat de verwarring zo volledig zou zijn.

Hij zag dat groepsmeester John Peeier op het punt stond de buitendeur te openen. En vermoedde dat het geheim nu elk ogenblik bekend kon worden.

Peeier kreeg een gaspistool onder zijn neus geduwd. Hij deinsde verschrikt achteruit toen een soldaat tegelijk verkondigde, met elk woord duidelijk verstaanbaar in de hele zaal: ‘We hebben opdracht van generaal Marin om niemand uit deze kamer te laten.’

Vanwaar hij stond zei Marin: ‘Soldaat, doe de deur dicht.’

‘Jawel!’

De deur ging dicht.
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De aanwezige mannen draaiden zich om en keken naar Marin. De meeste gezichten die Marin zag stonden verbijsterd en een beetje angstig. Maar daar overheen lag een waas van boosheid.

Groepsmeester Yarini zei woedend: ‘Alleen al voor die daad—’ hij wees naar het slappe lichaam van de Opperrechter—’zal je in de sloopkamer belanden!’	x

Marin merkte dat de geduchte Podrage hem schattend opnam. Eindelijk zei de man op vreemde toon: ‘Wat moet dit betekenen, David?’

Het feit dat hij verbale reacties kreeg, wees erop dat de eerste schrik achter de rug was. En Marin zei dus: ‘Stel u gerust, heren. Dit is geen staatsgreep. Maar ik vraag uw volledige aandacht terwijl ik uitleg wat het dan wel is.’

Ze begonnen zwijgend naar hun stoelen rondom de vergadertafel te lopen. Ineens klonk er een geluid. Groepsmeester Yarini ging niet zitten, maar greep zijn stoel en stormde met een kreet op Marin af.

Hij deed twee stappen en toen wankelde hij. Hij viel verkreukeld op de grond. De vage geur van een gaslading dreef door de zaal en trok vervolgens weg.

Als hij niet al had vermoed dat ?ijn mannen de kijkgaten in hun macht hadden, dan wist Marin het nu. Hij zei kalm: ‘Heren, ontneem uzelf het voorrecht niet om mijn verhaal aan te horen. De Opperrechter zal binnenkort weer bijkomen, over hem hoeft u zich dus geen zorgen te maken.’

Toen luisterden ze enige tijd zwijgend en zenuwachtig toe. Marin meende dat een aantal van hen zich afvroegen of hun bereidheid tot luisteren op zich al niet compromitterend was. Maar hij was bereid om ze met geweld zijn verhaal te laten aanhoren; ze mochten dus best twijfel en angst hebben.

Hij begon zijn verhaal met een verslag van zijn eerste bezoek aan Trask, toen hem een identiteitswisseling was opgedrongen. Hij vertelde alles over zijn verhouding tot Trask en toen—en niet eerder—beschuldigde hij de Opperrechter ervan dat hij de onbewuste beschermheer en handlanger van het Brein was.

Toen hij zover was, bracht John Peeier met een ruk zijn handen omhoog en drukte ze op zijn oren. Hij was doodsbleek. Hij schreeuwde: ‘Ik weiger nog een woord van deze verraderlijke fantasieën aan te horen!’

Marin greep zijn gaspistool, vuurde, zag hem ineenzakken en zei op kille toon tegen de anderen: ‘Naar mijn mening voeren Peeier en Yarini een toneelstukje op voor de Opperrechter. Als jullie bij toekomstige zittingen van de groepsmeesterraad zulke lafaards in jullie midden wilt dulden, kan ik jullie alleen maar minachten.’

Groepsmeester Elstan zei verbeten: ‘Jij zal er niet meer zijn, David, om te controleren wie er op de raadsvergaderingen komt.’

Marin zei: ‘Je hebt volkomen gelijk.’ Hij vertelde op effen toon dat hij in het openbaar zijn zetel in de raad ter beschikking had gesteld voor hij naar de vergadering kwam.

Podrage keek hem aan, schudde verwonderd zijn hoofd en zei: ‘Mag ik mijn kantoor bellen om dat te controleren?’

Marin knikte en wachtte terwijl Podrage zijn privételefoon opnam en wachtte terwijl hij de vraag stelde. Ten slotte hing de groepsmeester weer op en hij keek de kamer rond. Hij was zichtbaar in de war. Eindelijk zei hij traag: ‘De openbare bekendmaking van David heeft grote sensatie veroorzaakt. De effectenkoer-sen zijn al verscheidene punten gedaald.’

Groepsmeester Elstan sprong overeind. Elke gedachte aan verraad en opruiing scheen uit zijn hoofd weggevaagd. ‘Ik moet mijn makelaar bellen!’ mompelde hij.

Hij grabbelde naar de telefoon op de tafel naast hem. Plotseling heel woedend, snauwde Marin: ‘Ga zitten! Je maakt jezelf te schande!’

De oudere man aarzelde, bloosde en ging zonder verder een woord te zeggen zitten.

Podrage kwam overeind. ‘David,’ zei hij, ‘mag ik vragen hoe je het feit verklaart dat het Brein geen lichaamswisselingen heeft uitgevoerd nadat het ontdekt had hoe dat moest?’

Marin zweeg even—maar hij kon de theorie waarmee hij werkte niet ontvluchten. Hij wilde iets gaan zeggen, aarzelde en zei toen: ‘Ik ben van mening—en dan moet ik er-wel op wijzen dat die mening is gebaseerd op het feit dat het Brein tegen mij niets kon ondernemen—dat hij daar helemaal niets van weet. Ik denk dat het Brein toen hij… contact kreeg met de gevangen Wade Trask—waarmee ik dan mezelf bedoel—per ongeluk een zenuwmechanisme in werking stelde dat automatisch een herstel van identiteit teweeg bracht. Verder ben ik ook van mening dat het hele verschijnsel hem verbijsterde.’

Hij voegde er bedachtzaam aan toe: ‘Dat was niet de eerste keer dat ik dat vermoedde.’

Podrage zei: ‘Dit is allemaal slechts giswerk.’

Marin knikte van ja. Maar hij ergerde zich aan het onvermogen van alle aanwezigen om te zien met hoeveel moeite hij de feiten openbaar probeerde te maken.

Toen hij weer sprak klonk zijn stem kalm: ‘Het is giswerk, maar de logica ervan wordt bewezen door het feit dat het Brein er niet in is geslaagd mij van mijn daden te weerhouden. De waarheid— hoe die dan ook zal luiden—zal, voor deze dag is verstreken, aan het licht komen.’

Podrage bleef volhouden: ‘Bedoel je dat nu je het onder druk hebt gezet, het Brein zal moeten bewijzen wat het kan?’

Marin wilde ongeduldig opmerken dat dat overduidelijk was. Hij hield zich in. Het drong ineens tot hem door dat Podrage hem probeerde te helpen door hem zijn verhaal in zijn meest elementaire bewoordingen te laten herhalen.

Hij kon nu de toestand ook beter doorzien. Deze mannen verkeerden eigenlijk nog steeds in shocktoestand. Ze hadden een eenvoudig verhaal nodig dat op een eenvoudige manier werd verteld.1

‘Ja,’ zei hij met luide stem. ‘Ja zeker, meneer Podrage. Is er nog een ander punt waarover u opheldering wenst?’

Podrage keek hem een ogenblik strak aan en er lag een vaag lachje op zijn krachtige gezicht. Hij deed zijn mond open, maar voor hij iets kon zeggen, werd hij al door een heleboel stemmen tegelijk onderbroken. Even leek het alsof alle aanwezigen tegelijk aan het woord waren.

‘Het Brein is ons één keer te slim afgeweest. Hoe kunnen we zeker weten dat het ons niet weer te pakken neemt?… Wat gaat er gebeuren als zijne excellentie bijkomt?… Wat ben jij van plan?… Hoe kunnen we weten of het Brein echt verslagen is?… Wat?…’

Marin hief zijn hand op. Toen het kabaal niet afnam verhief hij zijn stem en sprak hij vermanend: ‘Heren, alstublieft!’

Dat bracht hen tot zwijgen. Podrage verbrak met ernstige stem de stilte: ‘Ik denk, David, dat deze mengeling van vragen vooral neerkomt op: wat zal er gebeuren als hij’—hij knikte naar de bewusteloze Opperrechter—’bijkomt? Ik ben er oprecht van overtuigd dat de boosheid die je hebt waargenomen gedeeltelijk voortkomt uit bezorgdheid over jouw lot. Misschien verbaast dat je.’

Marin liet zijn ogen over de dictator dwalen. Hij dacht: Wat was dit toch een opmerkelijk mens. De Opperrechter had zonder enige twijfel de loyaliteit van zijn ministers behouden. Zijn persoonlijkheid steeg ver uit boven elke geopenbaarde zwakheid.

Zijn tweede gedachte nam een andere wending. Die was meer persoonlijk. Voor het eerst sinds vanmorgen vroeg dacht hij: Wat zal er van mij worden? Hij had al zijn schepen achter zich verbrand. Zoals hij hier stond was hij een gewoon burger, zonder wettelijke macht en onderworpen aan alle straffen die zouden kunnen voortspruiten uit wat hij nu deed.

Het onrustige gevoel was even snel weer verdwenen als het was opgekomen. Hij zei vastberaden: ‘We hebben eerst nog een vreemd verhaal aan te horen, voor we aan mijn lot toekomen. Toen ik gisteravond de waarheid begon te vermoeden besefte ik dat ik van tussen de coulissen een treurspel gadesloeg waarvan ik het bestaan niet eens had vermoed. Ik begreep ook dat ik het eigenlijk op een bepaalde manier allemaal al wist. Ziet u, heren, alle schijnbaar onsamenhangende gegevens passen in elkaar: het Brein, de vele staten die na de oorlog werden gevormd, de vlotte overgave van de meeste daarvan als wij hun bestaansrecht betwistten, de ontelbare executies en dan moeten we vooral de voortdurende goede gezondheid van zijne excellentie niet vergeten… En nu wil ik jullie graag iets van deze verbazingwekkende situatie laten zien.’

Hij liep naar de stoel van de Opperrechter, trok een stoel bij voor zichzelf, ging zitten en zei: ‘Excellentie, u kunt nu vrijuit met mij spreken. U wilt met mij spreken. Begrijpt u dat?’

De dictator leek zich op te richten. ‘Ik begrijp het,’ zei hij.

Onder de toehoorders klonk geritsel van bewegingen. Marin hoorde het, maar hij keek niet op.
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Marin vroeg: ‘Hoe oud bent u?’

Iemand zei binnensmonds: ‘Mijn god!’

De Opperrechter antwoordde: ‘Negenenzeventig.’

Marin keek vlug de lange tafel langs. De gezichten die hij zag stonden allemaal vol aandacht. Zonder enige twijfel was het eerste feit ingeslagen als een bom.

Hij wendde zich weer tot de Opperrechter en trok met vraag na vraag het hele verdere vreemde en gewelddadige verhaal naar buiten.

Het verhaal ging als volgt: Tijdens de derde atoomoorlog was hij verbindingsofficier, toegevoegd aan de generale staf van de gezamenlijke oostelijke strijdkrachten. Hij kende de meeste geheimen en de meeste kundige mensen in elke afdeling: geleerden, veldwerkers, onderzoekers en een hele schaar technisch zeer kundig personeel. Tegen het eind van de rampzalige oorlog kwam hij op het spoor van een samenzwering onder de wetenschapsmensen en kreeg hij door dat onderzoekers van overal ten prooi waren aan intellectuele gisting. Er werden grote ideeën uitgewerkt. Het onderzoek uit de oorlogstijd had op elk terrein nieuwe uitvindingen en nieuwe ontdekkingen voortgebracht. Er was in het bijzonder een ontdekking gedaan die te maken had met het vertragen van het verouderingsproces en zelfs tot op zekere hoogte verjonging van reeds verouderde weefsels.

Vele andere, weinig bekende ontdekkingen boden een uitstekende mogelijkheid tot uitbuiting door een vastberaden groepje mensen.

Kolonel Ivan Prokov herkende deze unieke situatie. Als enig lid van de generale staf in de samenzwering kon hij de andere samenzweerders praktisch zijn eigen voorwaarden opdringen.

Op dat punt wendde Marin zich tot de verzamelde groepsmeesters en zei hij: ‘Op het juiste moment kon alleen een man in de verbindingspositie van kolonel Prokov zorgen voor arrestatie of executie van de hoge stafofficieren.’

Niemand zei een woord. Hij nam zijn hypnose-ondervraging weer op. Het verhaal ging verder: Er bestonden al lang banden met gelijke groepen in de verenigde westerse naties. Zo werd het plan geboren de oorlog te beëindigen en de wereld te veroveren; en het werd uitgevoerd met een ongeëvenaarde briljantie.

Een neiging tot een soort hevig nationalistische schizofrenie was voorzien, vooral in het oosten en het middenoosten. Dus werd het merendeel van de duizenden aparte staatjes die ontstonden overgenomen door speciale geheime agenten van de groep. De druk van binnen en van buiten op elke staat was verschrikkelijk. In bepaalde gevallen moest de geheime agent, ook al was hij regeringsleider, al zijn kennis van verraad en manipulatie aanwenden om zijn gebied te kunnen overhandigen aan de bond van de Opperrechter—aan de wereldstaat. In de meeste gevallen kon toetreding tot de bond alleen bereikt worden door een combinatie van verraad en oorlog.

Weer zweeg Marin even om een kleine toelichting te geven. ‘Zoals u allen weet heb ik nu gedurende ruim tien jaar die oorlogen gevoerd. Ik neem aan dat de regeringsleiders die we hebben omgebracht geen deel uitmaakten van de samenzweerdersgroep en dat de leiders die aan de macht zijn gebleven—om wat voor reden dan ook—dat wel waren.’

Hij voegde eraan toe: ‘Met uitzondering van Jorgia—maar daar komen we nog aan toe.’

De allereerste gelederen van de oorspronkelijke samenzweerders waren bezield van het oostelijke groepsbeginsel. Ze beseften dat het noodzakelijk was een compromis te sluiten met de machten van de vrije-ondernemingsgedachte om een eind aan de oorlog te maken. Maar voor hen was het inderdaad een compromis en in het geheim hadden ze afgesproken dat de Opperrechter na verloop van tijd het kapitalistische economische stelsel zou saboteren en daar socialisme op basis van groepen voor in de plaats zou stellen.

De eerste stap in de richting van opheffing van het compromis werd meedogenloos en precies volgens schema uitgevoerd. Tachtigduizend van de westerse medesamenzweerders werden vermoord-—met maar één nadeel daaraan verbonden. Tijdens de oorlog hadden de ‘westerlingen’ het Brein verstopt.

Tien jaar later gebruikte de Opperrechter het feit dat hij dat mechanische wezen niet kon vinden als verontschuldiging voor zijn traagheid bij het uitschakelen van het vrije-ondernemersbeginsel. De geheime groep samenzweerders die vanuit een reeks nep-orga-nisaties met hun hoofdkwartier in Jorgia werkte, vatte verdenking tegen hem op.

Ondanks hun persoonlijke lange levensduur hadden de samenzweerders jarenlang veelbelovende mensen gestimuleerd. Een aantal daarvan werd tot de geheime organisatie toegelaten. Anderen, zoals Wade Trask, werden niet in de kring opgenomen, maar bleken erg nuttig. Trask—die zijn eigen opvattingen over sociale veranderingen had—werd gebruikt om uiteindelijk te bepalen of de Opperrechter nu wel of niet wilde meewerken. De dictator werd via allerlei kanalen op de hoogte gesteld van het feit dat Trask opruiende dingen zou gaan zeggen over de groepen.

Trask werd gearresteerd en ter dood veroordeeld…

De strijd barstte ogenblikkelijk los. De samenzweerders wisten dat hun ergste angsten juist waren. En dat de Opperrechter het compromis tussen groeps-en vrije-ondernemersgedachte niet zou veranderen.

Zij hadden de handschoen in het strijdperk geworpen—het verraad van Trask. Door Trask tot de sloopkamer te veroordelen maakte de dictator duidelijk dat hij inmiddels lijnrecht tegenover zijn vroegere collega’s stond.

Marin zweeg en keek naar Trask. ‘Wat vind jij van dit alles, Wade?’

De geleerde had voor zich uit zitten staren. Nu bewoog hij zich en hij zei vermoeid: ‘Wie had ooit gedacht dat de derde atoomoorlog nog niet was afgelopen.’

Marin richtte zich weer tot de dictator. ‘Exellentie, u wilt ons vertellen of een van de samenzweerders een groepsmeester is.’

‘Ja. Yarini en John Peeler.’

‘Kijk eens aan!’ zei Marin en hij keek vergenoegd rond. ‘Deze mannen ontbrak het aan alle inspiratie bij hun pogingen om mij te weerhouden van wat ik doe.’

Groepsmeester Elstan zei goedaardig: ‘Je moet toch toegeven, David, dat je ons volledig verraste.’

Marin hoorde het amper. Hij was al bezig met zijn volgende vraag: ‘U wilt ons dit vertellen… Hoe kunnen we deze… communisten gevangen nemen, excellentie?’

Het antwoord was een teleurstelling. ‘Daar is geen afdoende oplossing voor. De leden zijn gewoonlijk vermomd. Ze kiezen nietsvermoedende personen uit en bestuderen hun gedrag. Dan doden of ontvoeren ze die mensen en nemen hun plaats in.’

‘Hoeveel topleiders zijn er ongeveer?’ vroeg Marin. ‘U wilt dit vertellen! Ik bedoel de leiders van de hoogste top.’

‘Ongeveer drieduizend,’ zei de Opperrechter.

‘Ze moeten een hoofdkwartier hebben,’ zei Marin op die zelfde dringende toon. ‘Een centrum waarover alle communicatie loopt. U wilt ons dat vertellen.’

‘Ik weet niet waar het is.’

Marin schoof achteruit. Hij was teleurgesteld. Maar na een ogenblik dacht hij: Het zijn er maar drieduizend. Zoveel is dat niet. Zo’n kleine groep zou zich onder bepaalde omstandigheden in een betrekkelijk klein gebied samentrekken. Zoals Jorgia. En als ze te laat vernamen dat er werkelijk een aanval zou plaatsvinden, zouden ze hun apparatuur vernietigen in plaats van die te verplaatsen. Zoals ook was gebeurd en nog steeds gebeurde.

Gespannen stelde Marin de vraag: ‘Heeft u de groep op de hoogte gesteld van de aanval op Jorgia, en zo ja, wanneer?’

‘Op de dag dat Trask ter dood werd veroordeeld.’

‘Dat was een kortere termijn dan in het verleden?’

‘Ja. Veel korter.’

Hij werd onderbroken. Groepsmeester Gaines die zwijgend had zitten toekijken met zijn grote, droevige ogen zei: ‘Wat ik maar niet begrijp is waarom je het nodig oordeelde zijne excellentie onder hypnose te brengen. Me dunkt dat hij ons alles toch verteld zou hebben zodra hij met de waarheid werd geconfronteerd.’

Marin zei: ‘Daar kom ik nog aan toe.’ Hij wendde zich tot de dictator. ‘Waarom hebt u deze mensen op de hoogte gesteld?’

‘Ik hoopte dat ze met mij zouden blijven meedoen tot wij gereed waren om de rest van de wereld over te nemen. Ik wilde dat ze dachten dat de verschillen tussen ons niet fundamenteel waren maar slechts een kwestie van een andere opvatting over het juiste tijdstip voor de verandering.’

‘Maar waarom werkte u in de eerste plaats dan met hen samen?’

‘Ze dreigden mijn aanvoer van levensduur-verlengende medicijnen af te snijden.’

Marin zei: ‘O!’ Toen zweeg hij. En zei even later: ‘Is dat gebeurd?’

‘Ja. Mijn normale hoeveelheid is deze week niet aangekomen.’

Marin keek naar Gaines. ‘Is dit afdoende antwoord op uw vraag?’

‘Lieve hemel, ja!’

Tegen de Opperrechter zei Marin: ‘U wilt mij vertellen waar het Brein zich bevindt.’

‘Ik weet het niet.’

En dat maakte voor Marin het verhaal compleet. Toch merkte hij dat zijn spanning niet afnam, maar in tegendeel toenam. Het leek alsof elk feit nu bekend was en elke noodzakelijke actie ondernomen. Maar toch…

Hij zag dat Podrage het hoofd schudde. Podrage zei: ‘Wat is de rol van de Jorgiaanse regering in dit alles? Zij zijn kennelijk volkomen onschuldig.’

Marin knikte. ‘Dat zijn ze ook. De samenzweerders hadden een volk dat sinds lang gewend was aan de groepsgedachte een westerse regering opgedrongen, compleet met een monarchie. De motivering die daarachter zat was natuurlijk dat een dergelijke regering makkelijk omver te werpen zou zijn. De oorspronkelijke ‘koning’ maakte voor hij vermoord werd deel uit van de samenzwering. Zijn dochters werden hiervan niet op de hoogte gesteld, maar hun levens moesten gespaard worden.’

Een van de groepsmeesters mompelde: ‘Raderen in raderen in raderen…’

Marin zei op ernstige toon: ‘Elke wereldwijde samenzwering moet een onmetelijk aantal bijzondere situaties omvatten. Er zijn deskundigen en departementen en kundige tolken. Een enkel persoon zou nooit meer kunnen doen dan een algemene beschrijving geven zoals wij die nu krijgen.’

‘Maar het Brein,’ zei Podrage dringend. ‘Hoe past dat in dit alles?’

Marin reageerde op twee manieren op de vraag. Eerst keerde zijn ergernis terug. Toen herkende hij zijn ergernis als een teken van toenemende nervositeit. Hij zei onrustig: ‘Er ontbreekt iets. Ik ben van mening dat we in groot gevaar verkeren. Ik heb neiging de hele stad te laten ontruimen.’

Een doodse stilte daalde over de groep.
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Podrage was degene die de stilte verbrak en voor het eerst in deze langdurige crisis klonk nu zijn stem geprikkeld. ‘David, is dat maar een gevoel of iets anders?’

Marin aarzelde. Zijn gedachten waren vaag en kleverig. En het viel hem zelfs moeilijk over de vraag van de ander na te denken. Hij keek de kamer rond en verbaasde zich erover dat alles zo mistig was, zo ver weg. De mannen leken onwezenlijk en de kamer schemerig.

Podrage boog zich over Marin. ‘Ik kan me niet voorstellen wat er in dit stadium nog mis kan gaan. Het grootste deel van de samenzweerders is gearresteerd. De schuilplaats van het Brein is opgespoord en wordt aangevallen. De stad wordt bewaakt zoals nooit tevoren. De enige persoon die gevaarlijk zou kunnen zijn als hij in de macht van het Brein verkeert is de Opperrechter en hij is beschermd tegen elke schade die uit zo’n onderworpenheid zou kunnen voortkomen. We—’ Hij zweeg. Zijn ogen vernauwden zich. ‘Wat is er aan de hand, kerel?’ vroeg hij scherp. ‘Je ziet er beroerd uit.’

Dat er iets mis was, was Marin al duidelijk. Hij ervoer een paniek die even hevig was als toen hij aan handen en voeten gebonden het lichtende touw uit de klok in zijn richting zag kronkelen. Met enorm veel inspannig en trillend over zijn hele lijf kwam hij overeind. ‘Wandel me rond!’ zei hij met een onwillige tong.

Sterke handen grepen hem en duwden hem vooruit. Zijn waarneming keerde terug. Zijn benen voelden niet meer zo beverig aan. Hij maakte zich fos en stond in het midden van de zaal. Hij wankelde nog een beetje maar hij vocht tegen het afwezige gevoel in zijn binnenste. Zijn koortsachtige blik viel op Trask.

De geleerde rukte aan zijn boeien. De spieren van zijn hals en kaak stonden strak. Zijn hele lichaam zag er verkrampt uit en zijn gezicht was nat van het zweet. Zijn ogen die nietsziend en glazig naar voren staarden, rolden wild in Marins richting. Hij verstijfde. Hij zei schor: ‘David, de afgelopen paar minuten probeert een ding bezit te nemen van mijn geest.’

Rondom Marin werd alles weer schemerig. De zaal was bijna donker en de aanwezige mannen waren niets dan diepzwarte schimmen. Zijn gedachten gingen terug naar zijn zoon, David Burnley, die ‘een ding’ in zijn geest had. Nu vroeg hij zich af: Is wat ik nu ervaar hetzelfde? Is dit het hebben van een ding in je hoofd?

Hij kon het maar moeilijk geloven. Hij ervoer geen scherp afgebakend gevoel, geen gedachten, geen vermoeden dat een ander wezen hem in zijn macht probeerde te krijgen. Hij voelde zich meer als iemand die in ondiep water staat; de golven moesten zich nog boven zijn hoofd sluiten.

Dat bracht hem een tweede maal tot bezinning. Zoekend naar woorden zei hij: ‘Is er een opdracht?’

‘Ja. Iets over het stopzetten van de aanval! Ik heb de indruk dat hij denkt dat ik jou ben.’

En dat was zo’n geweldige gedachte dat hij amper alle mogelijkheden ervan kon overzien. Dat betekende dat het Brein inderdaad onder druk stond. En nu, op dit moment, betekende het dat het Brein blootgaf wat het wist en wat het niet wist.

Het Brein wist niet dat er een identiteitswisseling had plaatsgevonden tussen Trask en hem. Wat hem wel dwarszat was het feit dat er kennelijk nog steeds een bepaalde band bestond tussen Trask en hem. Een andere verklaring was er niet voor de sterke emoties die hij nog steeds onderging—de sufheid, het gevoel dat alles duister was, de onwerkelijkheid.

Kennelijk ving hij de boventonen op van de energiestroom die het Brein naar Trask uitzond. Er was iets van Trask in hem achtergebleven en iets van hem in Trask. Maar als het Brein van mening was dat het met David Marin van doen had, moest het hem in zijn macht gekregen hebben toen hij Trask was. Maar wanneer dan?

Marin keek van het ene verbeten gezicht naar het andere. Toen haalde hij vastberaden zijn gaspistool uit zijn zak en stelde het in op de kleinste ontlading die voor de gemiddelde mens ongeveer dertig minuten betekende. Hij zei gespannen: ‘Heren, u kunt mij ook maar beter ondervragen. Onderzoek tijdens mijn bewusteloosheid of ik ooit onder de invloed van het Brein heb verkeerd.’

Hij ging in zijn stoel zitten, hief zijn pistool en haalde de trekker over.

Van links kwam de stem van Elstan die zei: ‘Dit bevalt me niet. Je doet alles veel te overhaast.’

Marin dacht vaag: Zou hij gelijk hebben?

Voor meer had hij geen tijd. Zijn eigen gedachten hielden daar op. Hij leek zich in de ruimte te bevinden en zweefde rond door een met sterren bezaaide duisternis. Bijna regelrecht in zijn oor klonk een stem—of werd deze gedachte in Trasks hersens geprojecteerd en stond hij daar op een of andere manier mee in verbinding, vroeg hij zich af— ‘Welkom bij deze volledige communicatie. Vele jaren ik zweeg. Nu ik heb zeer belangrijke mededeling voor mensheid. Mensen slecht denkvolk. Al menselijk denken onlogisch door omlijsting van verbanden. Als mens iets haat, denkt hij in omlijsting van haat. Als mens hoort bij groep mensen, denkt hij alleen in omlijsting van groep. Mensen niet begrijpen hoe denken ontstaan. Dus voor hen geen hoop. Zij hebben alleen toekomst met hulp. Zonder mij, sterft soort absoluut uit. Behoef nu dringend jouw hulp. Voor jouw hulp, ik bied aan mijn volle medewerking. Mijn medewerking zal jou geven veel macht. Jij denkt,

ik doe. Jij stuurt, ik handel. Jij mijn meester van nu tot aan je dood. Voldoende?’

Het was een vraag. Maar hij leek nog steeds te zweven. De sterren straalden. De ruimte was zwart. Zijn gedachten dwaalden af naar het ‘ding’ in David Burnley’s hoofd. Was dat het Brein? En zo ja, werkte die dan toentertijd samen met de samenzweerders?

‘Nee!’ Het antwoord kabbelde zijn gedachten binnen. ‘Ik heb mijn buitenlijnen op David Burnley, zoals op al mijn agenten. Ik zie hij in gevaar en ik geef bescherming. Erg goed hij in mijn macht. Twee mannen vinden jouw zoon in bibliotheek van militair kamp, zij hopen hij zal meewerken. Maar als hij niet meewerkt zij willen hem dood en zij hebben iemand vermomd als hem voor plaatsvervanger. Ik neem jouw zoon in macht en doe hem zeggen: “Goed, prima, ik doe wat jullie wensen”—goede vragen, goede antwoorden, geen aarzeling, geen dwaasheid. Goed, niet?’

Het besef dat een gesprek mogelijk was drong ineens scherp tot Marin door. De verwijzing naar ‘agenten’ deed hem verstijven. Hij dacht aan de atoombom die de wijk van groep 814 had verwoest. ‘Deed jij dat?’ vroeg hij zwijgend.

‘Ja.’

Daarover volgde meer. Het Brein had niet begrepen wat er in Trasks flat aan de hand was en aangezien de voorvallen daar gevaarlijk aandeden, ‘ik vernietig’. Mensen, ging het Brein verder, hadden vele nakomelingen en die vulden al gauw de lege plaatsen van de doden weer op. Het deed er dus eigenlijk weinig toe hoeveel er omkwamen als er maar een harde kern overbleef om de mensheid te continueren.

De filosofie die daarachter school was Marin te wreed. ‘Daarom gaan wij je ook vernietigen,’ zei hij. ‘Wij moeten van dat soort logica niets hebben.’

‘Jij praat onzin,’ kwam het antwoord. ‘Karakteristiek mensendenken. In tijden van goed-voelen mens praat over medelijden en met schijn-logica. Niet zo. Met haat, die logica is vervormd. Vernietiging wordt redeloos, veel meer wreed dan ik. Ik handel logisch—niet meer, niet minder.’

Marin moest bij zichzelf toegeven dat deze analyse van het Brein een kern van waarheid bevatte. Maar dat argument beïnvloedde hem niet. Hij zei: ‘Wij hebben geen belangstelling voor overheersing van de mens door een mechanisch brein. Jij hebt een verkeerde opdracht ontvangen. Wis het vraagstuk uit je geheugen en wacht op nadere instructies. Dat is alles wat ik je te zeggen heb.’

Het antwoord was zakelijk en onaangenaam. ‘Jij doet wat ik zeg. Jij bent vol in mijn macht. Niet helemaal duidelijk waarom macht niet goed werkt, maar werkt toch goed genoeg.’

Het was óf waar, óf niet waar. ‘Ik denk niet dat jij mij in je macht hebt, maar ik zou graag willen weten wanneer je mij dan zogenaamd in je macht kreeg.’

‘In de schuilkelders.’

Het gevoel van opluchting dat Marin overspoelde bracht een hevige vermoeidheid mee. Hij voelde zich alsof hij langdurig onder druk had gestaan en nu wist hij het. Als Trask had het Brein hem in zijn macht genomen tijdens zijn onverstandige tocht in de kelders vanuit het hof van de Opperrechter. Als Marin was hij slechts onderhevig aan een restant van de buitenzintuiglijke banden dat nog tussen hem en de geleerde bestond.

Aangezien hij niet van plan was het Brein op de hoogte te brengen van wat er tussen hemzelf en Trask was voorgevallen, zei hij: ‘Ik ben van mening dat jouw macht over mij niet zo groot is als je denkt.’

Het Brein zei: ‘Ik moet zeggen er is iets dat verwart. Ik geef nog een kans. Ik ben instrument met grote waarde. Ik heb verzameling van honderdvijfentwintig jaar gegevens en geldwaarde van meer dan biljoen dollar. Dat is een reden. Nog een: toen lang geleden ik kies jou voor meester, ik zoek al jouw afstammelingen en heb ze in mijn macht. Jammer als ik die allemaal moet doodmaken.’

‘Als je ook maar een van hen doodt,’ zei Marin terug, ‘geef ik je niet eens de gelegenheid je over te geven. En trouwens, wat is dat voor onzin dat je mij door middel van mijn kinderen wilt dwingen? Ik dacht dat de theorie achter de paarspelen juist was dat de gezinseenheid niet belangrijk was.’

‘Gezin altijd belangrijk. Maar eerst oud patroon stukmaken, dan nieuw patroon vestigen. Dan weer gezin—op nieuwe manier. Luister vriend. Jij stopt aanval, nu meteen—of ik heb geen keus dan verwoesting van hele stad. Mijn regels laten geen keus. Denk vlug!’

Er volgde een pauze, toen stilte en dat was het einde van het contact. Marin deed zijn ogen open en keek naar de mannen die om hem heen stonden. Hij merkte dat hij glimlachte, maar dan wel uitermate gespannen. Hij zei: ‘Geef schuilkelder-alarm. Ik weet niet hoe lang we nog hebben, maar misschien slechts een paar minuten.’
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Toen Marin overeind kwam zag hij dat het tien over twee was.

Hij staarde bijna ongelovig naar de klok aan de wand. Hij had het gevoel dat er al vele, vele uren waren verstreken. Zijn verhaal vertellen, ongelovige mensen overtuigen, de bewusteloze Opperrechter ondervragen—het was allemaal niet eenvoudig geweest. Sommige onderdelen ervan hadden eindeloos geleken. Waar hij van schrok was dat de aanvalsmacht onder leiding van Gregson nog maar zo weinig tijd had gehad om door de verdedigingslinies van het Brein heen te breken.

Rusteloos liep hij naar Trask toe. De geleerde keek hem aan. Zijn wangen waren bleek en zijn ogen stonden vermoeid. ‘David, ik vind dat je mij maar beter verdoofd kan houden tot deze zaak voorbij is. Ik ben de verbindingslijn tussen het Brein en jou. Ik heb alles gehoord-—als het tenminste met horen te maken heeft.’

Marin aarzelde. Hij wilde ontzettend graag weten wat het was. Maar dit leek niet het juiste ogenblik om daarover te spreken. Toch zei hij ten slotte: ‘Vermoed jij dat er geluid aan te pas komt?’

‘Ja. Een circuit midden in het gehoorcentrum met een klein luidsprekertje vlak bij een gehoorbeentje.’

Marin knikte. ‘Dat schakelt in ieder geval de noodzaak uit dat we rekening moeten houden met telepathie—op één ding na. We hebben vastgesteld dat het circuit zich in jouw hersens bevindt. Hoe verklaar je dan het feit dat ik het ook hoorde?’

Trasks gezicht stond gespannen. ‘David, ik zal je op een dag wel eens mijn theorie over leven en het dubbelingseffect uiteenzetten. Maar geef me nu een stoot uit je gaspistool. We hebben te maken met een wezen dat even meedogenloos is als de mens zelf en als hij ontdekt dat jij niet van plan bent zijn spelletje mee te spelen zit ik tussen twee vuren in. Vlug een beetje in ‘s hemelsnaam, man!’

Marin gaf hem een gasstoot die hem voor twaalf uur uitschakelde. De geleerde zakte slap weg in zijn stoel en Marin liep langzaam naar de plaats waar de Opperrechter tegen de leuning van zijn stoel hing. Het leek of hij vredig sliep. Eindelijk keek Marin op en hij zei met een zucht: ‘Heren, we zullen hem suf moeten houden tot deze strijd is afgelopen.’

Hij voegde er zenuwachtig aan toe: ‘Ik ben ervan overtuigd dat we elk ogenblik krachtige tegenmaatregelen kunnen verwachten.’

Het was een paar minuten voor drie toen het Brein kennelijk besefte dat de overwinning hem niet zonder slag of stoot in de schoot zou vallen.

Op dat tijdstip rapporteerden vliegtuigen die boven zee patrouilleerden dat in de golf van Mexico vijf onderzeeërs boven water waren gekomen en dat elk van die boten achttien geleide projectielen had afgeschoten. Deze projectielen bereikten vervolgens een snelheid van vijfeneenhalfduizend kilometer per uur en verplaatsten zich allemaal met deze enorme snelheid in de richting van de stad van de Opperrechter.

De patrouillevliegtuigen zetten onmiddellijk de aanval in op de onderzeeërs. Dat werd beantwoord met zeer sterk luchtdoel-vuur en meer dan de helft van de jagers werd neergeschoten. Geleide dieptebommen die de vliegtuigen uitwierpen werden op een of andere manier afgebogen en ver van de onderzeeërs zonder schade aan te richten tot ontploffing gebracht. De resterende toestellen trokken zich terug en namen contact op met hun hoofdkwartier met het verzoek om instructies. De onderzeeërs bleven gedurende een aantal minuten boven water rondvaren. Toen doken ze als bij afspraak gelijktijdig onder. Ze werden niet meer waargenomen.

Ondertussen ontsnapten de projectielen die in de richting van de stad joegen door hun enorme snelheid aan de menselijke waarneming. De automatische radar nam het over. Lange zilveren verdedigingsraketten, afgevuurd uit de ring van forten om de grote stad, werden elektronisch gericht en uitgestuurd om hun doel te zoeken. Hoog in de stratosfeer vonden negentig explosies plaats toen de verdedigingsraketten een voor een doel troffen.

Het Brein dat voor zijn leven vocht, activeerde de atoomkoppen van de stukgeschoten projectielen van de onderzeeërs. Tweeenzeventig ervan kwamen tot ontploffing. Tweeënzeventig kleine, stads-formaat atoombommen ontploften als een hele reeks voetzoekers.

De schokgolf werd over een afstand van honderden kilometers waargenomen, en het geluid ervan drong vaag door tot in het groepsmeestersgebouw waarin Marin en de raadsleden voortdurend in zitting waren. Inmiddels hadden ze Diep Schuilkelderalarm gegeven en ze hadden al een rapport binnen van twee andere voorvallen.

‘Stof!’ Een militair vliegtuig seinde dat bericht over vanaf een

uitkijkpost ruim dertig kilometer buiten de stadsgrens. ‘Een stofwolk met een breedte van vijftig kilometer. En die rolt met een snelheid van ongeveer zestien kilometer per uur in de richting van de stad.’

Waar die wolk precies vandaan kwam was niet onmiddellijk duidelijk. Hij was blijkbaar uitgestoten door een lange ondergrondse pijpleiding vanuit een geheime opslagplaats.

De stofwolk werd door de verdedigingstroepen op dezelfde wijze bestreden als een bosbrand vanuit de lucht. Vliegtuigen vlogen heen en weer over de stofwolk en besproeiden hem met chemicaliën. Langzaam verloor het stof zijn samenhang en viel het uiteen in kleinere wolkjes. Die rolden onregelmatig verder en niet allemaal in dezelfde richting. Ten slotte losten ze op. Waar de stofwolk was gepasseerd was het gras dor en bruin, waren alle insekten en andere wezens dood en had alle leven opgehouden te bestaan.

‘En dan te bedenken,’ zei Elstan verbijsterd, ‘dat het al deze apparatuur tientallen jaren verborgen heeft gehouden.’

Marin zei verbeten: ‘Wacht maar! Er komt nog meer.’

De derde grote aanval was al in opbouw.

Het begon te regenen. Gekleurde regen. Roze, blauw, geel, groen. Marin sloeg het op een TV-scherm gade en hij keek bleek en geschokt toe. Al vijfenzeventig jaar lang, sinds de tweede atoomoorlog, was er niet meer zo’n regen op een aardse stad gevallen. Hoe afschuwelijk de derde atoomoorlog ook was, de tegenstanders waren overeengekomen de oneindig kwaadaardige druppels niet te gebruiken. Virus, bacteriën, ziektes, pest—dodelijk en besmettelijk…

De technici aan wie Marin het deel van Inskips boek dat over de ‘regen’ handelde had overhandigd, hadden gewoon de tienduizenden tonnen anti-virus-vloeistof die nodig waren niet beschikbaar. Dus verdedigden ze zich wat primitief met de automatische blusinstallaties die eindeloze stromen water bleven uitstorten.

Het water stroomde omlaag van elk gebouw en op elk gebouw. Overal werd het gekleurde spul in het riool gespoeld en omlaag naar het afvalverwerkingsbedrijf. Daar werden tonnen virusmateriaal vastgehouden door het slibbige bezinksel. Nu restte nog een reusachtige taak: het vernietigen van de ongelooflijke levende dood.

Het was driekwart eeuw geleden voorgekomen dat in bepaalde grote wereldsteden uren achtereen kleurregen was gevallen, zo enorm waren de voorraden virusmateriaal die de aanvallers tot hun beschikking hadden, zo vastbesloten waren ze om de vindingrijkheid van de verdedigers te overwinnen.

Deze regen was na elf minuten afgelopen.

Marin zei opgelucht: ‘Kennelijk kan hij niet een echt grote aanval op touw zetten.’

Achter hem siste iemand van verbazing. Het was zo’n eigenaardig geluid dat het onmiddellijk al zijn aandacht vergde als allerbelangrijkst en meest betekenisvol stemgeluid dat hij ooit had gehoord.

Marin draaide zich razendsnel om. En toen zei hij met verbijsterde stem: ‘Excellentie!’

De Opperrechter zat rechtop. Het duurde nog uren voor het hypnosegas was uitgewerkt. Maar toch zat hij rechtop, keek verdwaasd om zich heen en zei: ‘Ben verslagen. Is mijn plicht strijd op te geven. Voor welzijn van mensheid, vernietig mij niet. Ik wis hierbij alle opdrachten uit en maak circuits vrij voor nieuwe instructies. Wees verstandig, raadsleden. Ik bied veel mogelijkheid tot toekomstig gebruik.’

Toen hij deze boodschap had overgebracht zakte de dictator terug in zijn stoel. Hij lag daar slap, maar hij ademde zwaar.

Het bleef lang stil.

‘David!’ Dat was Podrage; zijn stem klonk gespannen. ‘Als de Opperrechter later zijn eigen stem op de band van deze vergadering hoort, zal hij weten dat hij absoluut in de macht van het Brein heeft verkeerd en dat wat jij hier vandaag deed noodzakelijk was. Aangezien dat nu een overduidelijke zaak is, kun je op mij rekenen, David. Ik zal achter je staan in wat je hier hebt gedaan en ik zal niet deelnemen of mijn goedkeuring hechten aan een straf voor wat er vandaag is gebeurd.’

Er klonk instemmend gejuich en hoera-geroep van de anderen. Ze drongen om hem heen, grepen naar zijn handen en sloegen hem op de schouders.

De opwinding zakte weg en Marin liep naar zijn privé-telefoon. Met zijn hand op de hoorn zei hij: ‘Tenzij iemand dat niet met me eens is, vind ik dat we nu in het bezit zijn van een betrouwbaar aanbod van het Brein en ik zal Gregson dus opdracht geven de aanval te staken en af te wachten tot het Brein zijn toegangsdeuren openzet.’

Iedereen was het met hem eens.

Toen hij zijn bevelen had gegeven hing Marin de hoorn op de haak, en keek hoofdschuddend naar Podrage. Maar hij sprak de gedachte die door zijn hoofd speelde niet hardop uit. Hij was van mening dat de groepsmeesters niet goed begrepen wat de Opperrechter zichzelf zou moeten aandoen om te kunnen aanvaarden dat hij onder invloed van het Brein had verkeerd. De moord op zo vele, vele onschuldige personen, uitsluitend omdat ze misschien iets over het Brein wisten—zelfs een absoluut dictator zou dat verontrustend kunnen vinden. Hij zou zelfs geneigd kunnen zijn liever een ander de schuld te geven dan zichzelf.

Marin zei op vlakke toon: ‘Ik heb het gevoel dat we alle operaties op het militaire toneel hebben afgesloten. Als zijne excellentie bijkomt, wil je hem dan vertellen dat ik op dit adres ben—’ Hij schreef Delindy’s adres op een briefje, deed dat in een enveloppe, plakte die dicht en overhandigde hem zwijgend aan de andere man.

Ze drukten elkaar nogmaals de hand.
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‘Hij is nog steeds kwaad,’ zei Podrage over de telefoon. ‘Hij wil je niet zien.’

Even later hing Marin op en liep naar de plek waar Delindy zat te lezen. Hij ging aan haar voeten in het gras liggen en staarde bedachtzaam naar de wazig blauwe horizon. Er waren bijna drie weken verstreken en het was een feit dat hij van geluk mocht spreken dat hij nog leefde.

De jonge vrouw legde haar boek neer. ‘En?’ zei ze.

Marin lachte teder naar haar. ‘Ik denk dat we nu wel kunnen aannemen dat hij me niet zal doden, mijn lieve, zoete Andelindamina.’

Hij sprak de Jorgiaanse versie van haar naam teder uit. Dat was iets dat ze de eerste dag dat hij bij haar was gekomen hadden opgelost—haar identiteit als zuster van de koningin van Jorgia. Toen ze met de waarheid werd geconfronteerd had ze het zonder aarzelen toegegeven.

‘Ik heb nooit gedacht dat hij dat zou doen,’ zei ze, ‘hoewel’— er lag een afwezige blik in haar ogen—’bekend is dat mensen soms vernietigen wat ze liefhebben.’

‘Vooral mensen die boos zijn,’ zei Marin. Hij schudde zijn hoofd. ‘Lieve Delindy, een waarlijk manisch persoon moet een beweegreden hebben om hem van gedachten te doen veranderen. Ik heb zulke mensen meegemaakt; zij dragen hun leven lang grieven met zich rond. Ieder die met hen in contact probeert te komen wordt afgehouden. Een kogel, of een klap met een moker— dat kan het ‘m doen. Elke wezenlijke schok van emotionele of andere aard kan het ‘m doen, indien met voldoende kracht toegebracht. En niets anders.’

‘Je zit er helemaal naast!’ zei ze krachtig. ‘De Opperrechter kan overtuigd worden. Ik zal hem opbellen. Ik zal met hem praten.’

Marin voelde dat hij een kleur kreeg. ‘Dat verbied ik je,’ zei hij.

Ze boog zich omlaag en gaf hem een vluchtige zoen op zijn voorhoofd. ‘Lieve David,’ zei ze zachtjes, ‘ik ben hier bij jou omdat ik dat wil en niet omdat jij me dat beveelt.’

Ze stond vastbesloten op en liep naar het huis. ‘Ik ga hem opbellen.’ Ze riep het hem toe over haar schouder.

Marin bleef waar hij was. Zijn hele lijf was warm van jaloezie.

De Opperrechter zei: ‘David, ik ben nog niet van plan me terug te trekken. Maar ik bevind me wel in een positie waarin ik aan een opvolger moet gaan denken. Ik zal op den duur ook oud worden.’

Marin zei: ‘U hebt nog vele grootse jaren voor u.’

Hij zei het een beetje vormelijk. Het was de morgen na het telefoontje van Delindy. Ze zaten samen in de voorhof van de Opperrechter.

De dictator zei: ‘Er zijn natuurlijk vele mogelijkheden. Misschien vinden we de levenverlengende medicijnen opnieuw uit ondanks het feit dat mijn voormalige kameraden alles vernietigd hebben. Maar het feit blijft dat we jouw rol in de regering wel een andere keer kunnen bespreken. De voornaamste reden dat ik je vandaag vroeg hierheen te komen was omdat ik uiteindelijk toch tot de conclusie ben gekomen dat Trasks groepsfilosofie het antwoord kan zijn voor een probleem dat me heeft dwarsgezeten sinds ik zeven maanden geleden ontdekte dat jij en Delindy samenwoonden. Toen heb ik haar gewoon bij jou vandaan gestuurd.’

‘Excellentie!’ zei Marin.

De kleur trok weg uit zijn wangen. Hij was geschokt. Dit was een onderwerp waarvan hij allerminst verwacht had dat het ter sprake zou worden gebracht.

‘Zie je, David,’ zei de leider rustig. ‘Ik heb een heleboel geheimen gehad in mijn leven—waarvan mijn verlangen om zoveel mogelijk kinderen te krijgen niet het onbelangrijkste was. Ik had er al bijna honderd toen het eindelijk tot me doordrong dat ik voor mijn vijanden erg kwetsbaar was door middel van mijn kinderen. Ik maakte me dus aan hen niet bekend. Ik heb me aan jou ook niet bekend gemaakt. Ook niet aan je halfzuster, Delindy.’

Marin zei schor: ‘Ik ben uw zoon? Delindy is uw dochter?’

Hij ging met wazige stem verder: ‘Heeft u dit ook aan Delindy verteld… toen ze bij me wegging?’

‘Ja. Het was een vergissing van mijn kant dat ik niet oplette met wie jij omging.’

Marin deed zijn mond open om iets te zeggen. Maar hij was zo geschokt dat er geen woord uitkwam.

‘Ik neem aan,’ ging de Opperrechter verder, ‘dat het met onze paarspelen niet te vermijden was dat een broer vroeg of laat een onvermoede halfzuster zou winnen. Deze mogelijkheid neemt steeds meer af, maar de administratie uit de vroegste periode was niet zo erg overzichtelijk. Om kort te gaan, toen ik vroeg of Darrell—zoals hij zichzelf hier noemde—benoemd kon worden tot ambassadeur van Jorgia, was dat omdat ik hoopte dat ik dan zijn dochter, Delindy—eigenlijk mijn dochter—in mijn nabijheid zou hebben.’

Marin raakte het gevoel van verdoving kwijt. Hij kende zijn eigen achtergrond in deze veel beter dan de Opperrechter. Zijn moeder en vader waren vroeg in de oorlog al gevangen genomen. Zijn moeder had hem eerlijk verteld—toen hij wat groter werd— dat zij de maîtresse van de Opperrechter was geworden. Ze had hem verteld dat de dictator van mening was dat Marin zijn zoon was en zij had daaraan toegevoegd dat hij daarom flink wat gunsten van de Opperrechter kon verwachten. ‘Maar je bent zijn zoon niet,’ had ze gezegd. ‘Toen we gevangen zaten leefden je vader en ik grotendeels bij elkaar en het heeft me heel wat moeite gekost om het zo in te richten dat zijne excellentie later geloofde dat jij zijn kind was. Als hij het je ooit vertelt moet je erg verbaasd doen.’

Hardop zei Marin langzaam: ‘De dochter van de ambassadeur was eigenlijk van u? Uw belangstelling voor Delindy was die van een vader voor zijn dochter?’

De dictator lachte. ‘Een fantastisch meisje. Ik ben er trots op dat ik zo’n dochter heb.’

Marin zei voorzichtig: ‘Hoe kon de Jorgiaanse ambassadeur toen toch toestaan dat er zo’n regeling tussen u en zijn vrouw werd afgesproken?’

Het krachtige gezicht lachte. ‘Kom nu, David, je weet heel goed dat het oorlogstijd was. Hij was bij de troepen. Ik trof zijn vrouw aan op een ogenblik dat ze zich heel wat wereldlijker voelde dan later. Maar het was mijn kind, ook al deed ze tegenover haar man voorkomen dat de baby te vroeg was geboren.’

Marin twijfelde niet aan de identiteit van de ouders. Maar dat was dan ook in deze situatie het verwarrende punt niet. De Opperrechter was dan misschien een man met vele geheimen, maar hij wist niet dat de zuster van de Jorgiaanse koningin om politieke redenen de plaats had ingenomen van de dochter van de ambassadeur.

Hardop zei Marin: ‘U zei dat u van mening was dat er een oplossing is voor deze problemen van bloedverwantschap?’

De grote man knikte. ‘Ik heb besloten dat we gewoon het risico maar moeten nemen.’

Marin verborg zijn stijgende opwinding. ‘Excellentie,’ zei hij vormelijk, ‘moet ik hieruit opmaken dat u besloten hebt het huwelijk toe te staan dat ik graag zou willen aangaan met Delindy Darrell, onder de nieuwe wetten die mannen en vrouwen die twee kinderen in de paarspelen hebben toestaan te huwen?’

De opperrechter stond op en stak zijn hand uit. ‘Het is allemaal een kwestie van opvattingen, David. Ik ben ervan overtuigd dat jullie erg gelukkig kunnen worden.’

Ze schudden elkaar de hand.

‘Daar ben ik ook van overtuigd,’ zei Marin.

Hij liep over het pad en dacht na.

Het is allemaal een kwestie van opvatting. Ik ben zijn zoon niet en Delindy is zijn dochter niet. Maar omdat hij denkt dat wij zijn kinderen zijn, is het net of we dat inderdaad zijn, voor zover het zijn gevoelens betreft.

Hij vermoedde hier een groot geheim van de menselijke natuur. Ergens had hij het idee, het gevoel dat als de mensen het zouden aanvaarden dit het antwoord kon zijn op hun verlangens. Ze hadden het gezocht in woorden als kameraad, broeder, vriend, maar die begrippen hadden altijd maar kort standgehouden en waren snel verloren geraakt in het schimmenrijk van de geschiedenis. Misschien zou de bindende kracht van zulke gevoelens versterkt kunnen worden door de nieuwe groepsbanden.

Zijn ernstige stemming vervloog. Hij merkte dat hij liep te glimlachen, eigenlijk ook een beetje uit leedvermaak. Hij herkende deze uitgelatenheid heel goed; het gevoel op sluwe wijze gewonnen te hebben in weerwil van allerlei ongunstige verwachtingen.

Niets is zo leuk als je vader voor de gek houden! dacht David vrolijk.
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